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JtiQatt 

ber 

J^nfielfierger Ijanösdjrtff 

narij (Bfrtrimts 

<8escljwljfe fier ©eufscljen ©icljtung, 

(!«• 2Iu8ga6e, 1836, 33anb II, 83=89). 


Sueno toon (Sgennont termast ft<$ mit $rutoane, 
ber <2>cfyh>efter be§ ©rafen ton 99ïontpettier. 2Im |jo<fy= 
jeittage gelft fie int Oeteite tooit Slrinett, .^riippetn uitb 
SBetttern jttr ®ird>e, in ^otge eineS ©etüBbeê, baö fie 
in ber 3 £ ü tyvet crflen ?iet»e ju 33ueuo getlfau ^atte; 
efi gefcfyctien SBititber, eine ©tirnrne toerfünbet if>r ben 
?o£n ifjrer ïitgenb in if;rer 9Zad>fommenf<fyaft, eine 
£>anb fcgnet fte, bie $ranfett tocrbeii gefnnb, bie ©loden 
lauten toon feïBft, bie jutoor eïetn 23ett(erlei6er toerïtSren 
ft<$. (Sinft auf einent ïumiere, ioo ftd) bie fdfloaugere 
jDrutoane mit Bcfattb, traden Sarajcneu nnter betn 
©rafeu toon ^atermo, beffen ïocfjter 9iofa gefangen an 
Söueno’S £>of toar, inö ?anb, int ïuimittc bc@ ItcBerfate 
gelucrt 2)nütoanc 3' xl iüing^!ita('eu; fte felfcöt tvirb ïattttt 
toon ifirent ©atten gerettet; bev eine if>rcr S cl>itc toar 
tooit ifner ©d;tocotcr 9)(éane in £)M;nt gcitoiitnteit, biefe 
aBcr mit Ujitt gefangen ioorbeu; mit bent aitbereit, ber 
mit einent itoitnbevfvaftigeii 9iinge int £5f;re kjcidmet 
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VAN HET 

HANDSCHRIFT VAN HEIDELBERG 

volgens JONCKBLOET 

Geschiedenis der Middennederlandsche Dichtkunst 

( i® uitgave, 1852, Deel II, blz. 363-36g.) 


Buevo van Eggermonde huwt Druwane, de 
zuster van den graaf van Montpellier. Zij was 
vroom en godsdienstig, en bij de huwelijksplech¬ 
tigheid geschieden wonderen, en eene stem uit 
den hoogen zegt haar en harer nakomeling¬ 
schap het loon toe voor hare deugd. Als later 
Druwane zwanger was en zich op een tornooi 
bevond, vielen de Saracenen in het land, onder 
aanvoering van den graaf van Palermo, wiens 
dochter Rosa aan het hof van Buevo gevangen- 
werd gehouden. Onder de opschudding van de 
overrompeling bevalt Druwane van twee zonen. 
Zijzelf wordt ter nauwernood door haren echt¬ 
genoot gered. Een harer kinderen, waarvoor hare 
zuster Ylsane zorg zou dragen, viel met deze 
den vijand in handen; met het andere, dat met 
een tooverring in het oor gemerkt was, vlood 
Rosa in het woud. Ylsane werd de vrouw van 
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tocir, toar 9ïofa in ben 2Ba(b gefloten. 9)tfane toarb 
bad Sffieib bed Sönigd bon SKatjorca, ber bon ifjr 
erljaftcne Sttabe ober toarb an ben <peibeuïönig 9)borin 
bon SOïontbrant berfauft; biefi toarb SL^ibtcn, ^aitnond 
Skater. 9tofa aber toarb int 2Ba(b bon l'ötocn jerriffen, 
bad bon if>r gef(üd>tete Sittb aber fraft bed 9itnged 
er^atten unb bon ber jauberfuitbigen Drianbc gefunben 
unb erjogen. £ie§ ift v J9ia(agid. 

$icr ïjaben toir bcttit cine britifc^e 3$ertoaifitttgd» 
gefc^tdde, aber gleidj boeit tl?atfacfytid>er; ed fofgen bie 
gctoëf;n(id>eit (Srjiefjuugdgefctücfden, aber gleid; gang 
eigentfnhulitfy ttacf) bent gcanberten ©cfdnnadc jugeriddet. 
SOiatagid touefyd bei Driaube attf ttttb galt a(d ©otytt 
ifjred 33ntberd, bed 9ïigrontanten SattbrL geratty 

ber 3»nge an eitted ^flegebaterd 33üd>ev, nnb boirb bon 
Drianbe in ber geheimen Siutdt fo gefdjieft nntcrric^tet, 
bafj er fcf>ott ttacf) jtoei 3af;rett ben 23aubtt übcrflngelt, 
unb bic§ betoeift er juerft, afd jener bei eittetn SDla^Ie 
^afeit unb Saittttd>eti attf ben ïifd) bringt, bie ÜDÏafagid 
bon jtoei SBinbfpicfeu f;c§eu unb töbteu fafjt. (3)er* 
gleizen je&t fo beliebte ©jenen etinnem an bad ©aft» 
ntatyf, bad 2Hbert ber ©ro§e bem Mottig Sifljelnt 1254 
in Soffit gab unb bei bent er fcitte utagifdje Snuft 
gejeigt fjabett foü.) ©feid> bei bieder ®elegenf;eit ntut 
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den koning van Majorka, en de door haar geredde 
knaap werd aan den heidenschen koning Yvorin 
van Montbrant verkocht Dit was Vivien, later 
de vader van Haymijn. Rosa werd in het woud 
door leeuwen verscheurd, maar het kind dat zij 
bij zich had door de tooverkracht des rings 
gered en later door de jonkvrouw Oriande, die 
in de tooverkunst bedreven was, gevonden en 
opgevoed : dit was Malagijs. 


Malagijs wies op en ging door voor den 
zoon van Oriandes broeder, den nekromant Bau- 
dri. Bij toeval kwamen den knaap de boeken 
zijns pleegvaders in handen, en Oriande onder¬ 
wees hem zoo in hare kunst, dat hij in twee 
jaren Baudri overtrof, waarvan hij eene proeve 
geeft, die herinnert aan den maaltijd die men 
zegt dat Albertus Magnus koning Willem in 
1254 te Keulen gaf, en waarvan de kronijk van 
Velthem weet te vertellen. Bij deze gelegenheid 
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macfyt Drianbe intern 33ruber gtoBe ÜSortoürfe, baé Stiub 
fei gelieft toie ein SBiefet, cr aBer buinrn mie eiu Gfcl, 
an bem man eö oft fe£e, bafj et jirng mit feitten 
©prihtgen bie Seuie Betuftige unb bann ftetö fauler 
merbe (betgleic^eu pftegt bann fiier fe^r ine uatürüc^e 
auégemalt ju mevbeu); unb gugteid) beraulafjt e$, bafj 
ftc bem $naBeu feine mafjre .jperfuuft fagt. ©leicfy Bei 
bemfelBen SDïa^Ie Begiimt ba« ®piel mieber; 23aubri 
ISft eineu $apann toot 9JïaIagiS leBenbig merben, aBer 
biefer jmingt ifyu nieber, ftettt i^n alö 23rateu I;er uub 
lafjt ftegreidj eiu geBrateneS £>ufm bot SBaubri auffliegen. 
2Bieber fciljrt Orianbe tyreu 23mber an : marei tyr 
toeife, $err Stffenf^manj, if>r Befeimtet eitre (gfetei. 
SBirflicfy crïennt 33aubri beu Oungeti até feineu SDÏeièter, 
bo<$ jie^t ft<$ biefet Befcfyeiben ^uritcf unb uenut ben 
Söaubrt feineu £>erra. miberrdtf» ifjut JOrianbe; er 
folie fu$ in§ ©algenê kanten uid)t megmerfen, fte fei 
in8 ïenfelê Gf>re grait im Sanbe, unb Gr fei £)err. 
3n biefet 2(rt Begegnet aud) flater Orianbe tfueui 
Sruber jebeömal, fo oft er ben üDhntb öffnet, fpart 
fein ®d>imf>fmort ber gemeiufteu 2lrt, uoc£> bic fc^mufcig* 
ften 3otcn unb Unfldtigfeiten. 3n biefem ïoite gel;t 
natoer fein 9\itterfd> lag oor ftcfy; JOrianbe fefylagt if)u 
junt 9iitter, iubefj uur feiten fonft granen in 9iomaueu 
9iitter fd>tagen unb fd;mcrti(§ je in ber 25Mvf(id>feit; 
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doet Oriande haren broeder de grofste verwij¬ 
ten : de knaap, zeize, was zoo handig als een 
wezel, maar hij dom gelijk een ezel, van wien 
men weet dat hij in zijne jeugd de menschen 
met zijne sprongen vrolijk maakt, en dan hoe 
langer zoo luier wordt; tevens maakt zij den 
knaap met zijne afkomst bekend. Weldra her¬ 
nieuwt Malagijs zijne kunsten : Baudri doet een 
gebraden kapoen levend worden, maar Malagijs 
bezweert het weêr ter dood en laat daarentegen 
een gebraden hoen uit den schotel opvliegen. 
Dit geeft Oriande wederom gelegenheid om 
tegen haren broeder uit te varen en hem zijne 
ezelachtige domheid te verwijten. Baudri erkent 
ook den jonkman voor zijnen meester, maar 
deze onttrekt zich bescheidenlijk aan dien lof. 
Hiertegen verzet zich Oriande : hij moet zich 
niet wegwerpen : zij is voor den duivel vrouw 
in ’t land! en hij heer! Op dien toon spreekt 
zij gewoonlijk, en in dien geest slaat zij eindelijk 
haren voedsterling tot ridder. 
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fïe giebt ifym babei eitten ®d>tag auf ben 9ïacfeu, ba§ 
i£m Rijten uub Sefjett vergeet, unb unter bent Satfyen 
ber Sintoefenbeu geftefd et, ©ott fotle eb toiffen, bet 
©ctylag fei if>m ütb ipetj gefd>rieben, er toerbe ifm nie 
toetgeffen. Stadeer reifen bette 3auberfünftter nacf> '$ari« 
ju bem groten SDÏeifter 2)toert, SDlatagid ©f>m. üDlit 
£ütfe bed trcfftidj>ften 58u$e8 biefed 2Tteifterd briugt ed 
SDlatagid baljin, bafj et atte ïeufet ber Jpölte, feïbft 
ben 33eet$ebocf, ben feit ©alomon Utiemanb banbigte, 
bejtoingt. Unter ben 2Jteiftern in ‘'fSarib erregt 3Jtatagi« 
bad tjöcfyfte Slitffefjen, fetbft Mottig Mart toitt ^robett 
feinet Munft fe^en, ninttnt ed aber nad>t;er iibet unb tafjt 
SDtatagid feftfefccii. 3n Oeftatt citied teuftifcfyen ©efpenfted 
betoegt er ben Mottig, ifytt fret jtt taffen; bann, aud 
bem Sattbe oerbamit, fd>toafft er eitte 3nfet auf ber 
©etue uub trofct bem Mottig, ben er ©raubart unb 
(Srjnart fd>impft, er gebe nid)t eitte ©cfytefjc urn fein 
©ebot; atd Qmgel erf dreint er bem Mottig auct> non ba 
unb toerirt ifm, unb faf>rt fpdtcr met 9)»crt nad) Öaubrid 
^eirnat. 2Bie t>ier bem G>t>riftlid>cu ttttb 9Utterücf>ett arg 
mitgefpiett toirb, fie^t man fogteict). 2Bie gteidfigüttig bic 
9littert£aten bem 2>ic$ter fittb, fteftt rnatt an ber 3Sor« 
tiebe uub grofjen gteitbc, mit ber bic 3auberfpaf?c bed 
£>elben audgefü^rt toerben, ber jtoar fetbft feine Uutnnbc 
tn ber Slftrotogie befennt, aber bod) recf>t gut jene 
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Daarop trekken beide duivelskunstenaren 
naar Parijs, en daar brengt Malagijs het met 
behulp der boeken van zijn oom, den grooten 
meester Yvert, zoo ver dat hij alle duivels uit 
de hel, zelfs Beëlzebub, dien niemand sedert 
Salomon wist te beheerschen, aan zich onder¬ 
wierp. Ieder is over zijne kunst verbaasd, en 
zelfs koning Karei wil er een proefje van zien, 
doch laat in ’t eind den heksenmeester gevan¬ 
gen zetten. In de gedaante van een helsch spook 
beweegt hij den koning hem los te laten, en als 
hij nu gebannen wordt doet hij een eiland in de 
Seine opdoemen, waar hij den koning trotseert 
en de ergerlijkste scheldnamen geeft, waarna hij 
eindelijk met Yvert weêr naar het vaderland van 
Baudri vertrekt 
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belannte ©pracl>e biefer $ünftc fityrt, bic ftetë mit 
tiefen unb ^ofjen SBorten um fi<$ faf>rt, immer na$ 
ettoaë ïlingt, o^ne ettoaë ju jagen, imettoaë ju toiffen 
fd^cint, olmc nnr ettoaë ju afjnen; unb bie ettoaë erïlfiren 
toitl, inbcrn fte alleë umnebett. 

Unterbeffen toacfyft ®i»ieu bei $önig 2)toorin toon 
SDïontbrant, erjogen toon beffen ïoc^ter Seaftur, fjeibnifcfy 
auf, unb eë eutfpinnt fid) nadeer (toie aucfy jtoifdtyen 
Drianbe unb -Dïalagié) tro§ beë unglcic^en 2ïlterë ein 
Siebeëtoerlj&Itnifj. (Sin Sultan toon ^erfteu toerlangt 
©eaflur mit £)eereémad)t jum Söeibe, ober enten Sett* 
lampf jtoif<$en einem iftrer 9iitter unb feinem Siiefcu 
53rat)fm. 2ttê 2$itoien auëjict gegen biefen, erf dreint ifun 
ein (Sngel unb (Sf)riftuë felbft beteert ifm iiber ©ott 
unb feine (SItern. 9tad> ertangtem ©iege toirb 33eaflnr 
^eirnlid? jein 2Beib, if»r SBater aber, bem bie§ toerratfyen 
toirb, fenbet ifm mit einem Uriaëbriefe an ben ©rafen 
toon ^alerrno, ber iljn alë ben ©olm feitteë jjcinbeë 
toon (Sgermont in beu -Sïerfer toirft. 3Son ba aber befreit 
er ftd^ auf eitte fiifme, abentf>euerlicf>e unb aucf) faft 
jauberljafte 2lrt, unb ftöfjt banu auf eiuen $riegëjug 
beë $önigë 2lntf>enor toon ^iëpanien, ber auëjicfjt um 
Drianben ju rattben; SSitoien uimmt 2>ienft bei ifmt unb 
gilt alë beë .'petben 3)bortu ©o£n. ©o lanbett fte toor 
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Intusschen is Vivien aan het hot van koning 
Yvorin van Montbrant door diens dochter Bea- 
floer in het heidendom opgevoerd, en er ont¬ 
wikkelt zich tusschen die beiden (’t geen ook 
met Malagijs en Oriande het geval is), ondanks 
het verschil in jaren, eene minnarij. Een sultan 
van Persië verlangt, geruggesteund door een 
leger, Beafloer tot vrouw, en eischt bij weige¬ 
ring dat een harer ridders zal kampen met 
den reus Braysin. Als Vivien zich nu opmaakt 
tot dien strijd, verschijnt hem een engel, en 
Christus zelf openbaart hem God en maakt hem 
bekend met zijne ouders. Nadat hij den reus 
overwonnen heeft huwt hij in ’t geheim zijne 
geliefde, maar haar vader, wien het geheim ver¬ 
raden werd, zendt hem met een Uriasbrief naar 
den graaf van Palermo, die hem als den zoon 
zijns vijands, den graaf van Eggermonde, in de 
gevangenis werpt Hij weet zich echter op eene 
aventuurlijke, wonderbare wijs te redden, en ont¬ 
moet toevallig den koning Anthenor van Spanje, 
die een krijgstocht heeft ondernomen om zich 
van Oriande meester te maken. Vivien begeeft 
zich in zijn dienst en geeft zich uit voor den 
zoon van den heiden Yvorin. Zij komen voor 
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föattbrie Söurg 9?ofeftur, too gerabe SDïalagie abtoefenb 
ijl, nnt bae 3fof? 23aparb ju getoinucn, unb too in feiner 
iSbtocfeupeit 3)t*ert bon ^ibieu gefangen, ©aubri ber^ 
tonnbct nnb bie iöurg part bebrangt toarb. 

£ae berüpmtc 3iof? iöaparb lag int ÜMcatt, bon 
©allang ®tnber betoacpt, bon ©cptangen gcfüttcrt, tnit 
tnepr ate menfcpticpem 3$cretanbe, abet nicpt mit ©pratte 
begabt, bon iiberuatürticper ©röfje nnb ftraft. SWalagie 
patte ee mit ungepeitren .ftampfeu crfl cinctn Ü)racpcu 
abjngctoinncn, banu foftetc eê bic gröfle iöefcptoer, bae 
augcfettete Sloft fclbft jn banbigcn, bie ce eublicp ^riebe 
machte, ïpranett in beu Stugen jeigte unb ftcp ergab. 
35er fleine ftiufe 2)iener ber Drianbe, ©piet, toar bem 
fBtatagie bei biejen ftampfen bepiilfticp getoefen, er toar 
nadeer mit ber ©otpfcpaft bee ©icge gclaufen, fap 
toic ftcp bort in Slofeflnr inbef? bie ©acpen beranbert 
fatten, unb ranutc mit biefer ueuett 9?acpricpt fogtcid) 
ju ©Magie jttrücf, beu er itber 33at>arbé töopf perab* 
gefallcu finbet, tocil g te iep ber erftc ©ap bee Sloffee 
40 j^uft toeit toar. Stllee bieft ift mit ciner groten 
$lufcpauticpïeit unb mit einctn detail ber 33egebenpciten 
mtb fleiuer 33orfallc erjaptt, toie ee nie in ben britifepen 
Slomaneu borïommt. ©Magie lcif?t mm ben föaparb in 
©picte ©ut, ber jtoar bei bent ïbicre nicpt in groter 
@unft ftept, toeit er bem ©Magie abgeratpen patte, ipm 
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Baudrijs burcht Rosefloer, vanwaar Malagijs juist 
was weggetogen om het ros Beyaert meester 
te worden, en waar gedurende zijne afwezigheid 
Yvert door Vivien gevangen, Baudri gewond en 
de burcht zeer in ’t nauw gebracht wordt. 

Het beroemde ros Beyaert lag in een 
onderaardsch hol, door Satans broeder bewaakt, 
en met slangen gevoerd : het was met meer 
dan menschelijk verstand, doch zonder de spraak, 
begaafd, bovennatuurlijk groot en sterk. Eerst 
moest Malagijs een verschrikkelijken kamp tegen 
een draak bestaan, en toen had het de grootste 
moeite in om het paard, dat geketend lag, 
meester te worden : maar eindelijk onderwierp 
het zich met tranen in de oogen. Spiet, de 
dwergachtige, vlugge dienaar van Oriande, had 
Malagijs bij die kampen de hand geboden, en 
nu met de mare der overwinning naar zijne 
meesteres gesneld, zag hij hoe het in Rosefloer 
geschapen stond en ijlde naar Malagijs terug, 
dien hij van Beyaert vindt afgetuimeld, daar de 
eerste sprong van het edele dier niet minder 
dan veertig voet wijd was geweest. Dit alles is 
zoo aanschouwelijk mogelijk met haarfijne détails 
geschilderd. 

Hoewel Spiet niet zeer bij Beyaert in gunst 
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toielen SBein ju geBen; er gefjt alê franïer 23ettler 
ju bent 23elagerer 21ntf>enor unb ^eifêt iljn aBjiel>en tut 
kanten ©otteê, beffen 23ote er fei, unb 2)toert freilaffen. 
Sïnt^enor la§t i$n mit 2)»ert an einen ‘ipfafil Binben, 
bort aBer macfyt SDïalagiS ftcf) unb 2)toert loê, fenft ben 
$önig in einen ©ddaf, Binbet in nacft an il>re ©telle, 
fe^t iljm einen fjfiljtynt «ttf, StcBt ifntt eine Serje in 

Hs. f* 124 v° 

bie £anb tmb lafêt bann ben nacften £f)or feiner Witter 
unt ifm gerant einen STanj auffütjren. 9tact) anbem 
23ej:ationen ber 23elagerer unb $ampfen mit it;nen foö 
e$ jum entfcE>eibenben $ampfe jtoifd)en ben 23rübem 

f i 3 8v-i+o ïtn b gjfaiagiö lommen, atlein 23atyarb Betoegt 

fi<$ md)t, benn er lennt ben 23itoien unb fniet toor il>m 
nieber; SD^aBagie ïampft mit einem anbertt 9toffe, Beibe 
23rübet ftnb ftd) gleid; an Sraft unb erïennen ftc^ 
juteijt. 23 iö Inert; in fjaBen toir 80 jiemlid) bic neuen 
©ituationen in biefent SBerfe attc fcnncn gclemt; toon 
jefet an franft eS an ber afmlicljen Xiirftigfeit ber Briti* 
fd>en Soutane, eê hneberl;olt ftcfy fetBft oljnc 2luf(joren, 
mtb eS ift j. 23. int SReiualb ba« 2Bieberf;oten ganjer 
©tellen mit benfelBcn Söorteu Bis auf fiinf ÜDïale 
getrieBen. ©leidt) ^ier toerbcn bem 2*itoicu toon SWalagtó 
bie alten 3auBerfpafje Bei £ifd;e toorgemacfyt; gleic^ nadeer 
Voieber^olt ftcf) ber $ampf Beiber in bent beê 21ntfjenor 
nnb 9JMagiê. 
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stond, omdat hij Malagijs had afgeraden hem 
veel wijn te geven, liet de toovenaar het ros 
echter in zijne hoede achter, en begaf zich onder 
de gedaante van een kranken bedelaar in het 
heir der belegeraars, en beval Anthenor uit 
Gods naam, wiens bode hij heette te zijn, af te 
trekken en Yvert in vrijheid te stellen. Anthenor 
doet hem met Yvert aan een paal binden, maar 
Malagijs maakt zichzelf en zijn gezel los, doet 
den koning in een diepen slaap vallen, bindt 
hem geheel naakt in zijne plaats, met een onoog- 
lijken hoed op en eene kaars in de hand, en 
laat dan al zijne ridders even naakt in koor 
om hem dansen. Na herhaalde plagerijen zal 
eindelijk het pleit beslecht worden door een 
tweekamp van de beide broeders, Vivien en 
Malagijs; maar Beyaert wil geen stap voorwaarts 
doen : het heeft Vivien herkend en knielt voor 
hem neer. Malagijs neemt nu een ander paard; 
maar beide broeders zijn gelijk in kracht, en 
eindelijk herkennen zij elkander. Tot hiertoe waren 
de feiten tamelijk nieuw : thans beginnen de 
herhalingen, die ook in de Heemskinderen steeds, 
soms tot vijf malen toe, terugkeeren. Malagijs 
herhaalt dezelfde tooverkunsten van vroeger, en 
zelfs zijn tweekamp met Anthenor is een weer¬ 
klank van dien met Vivien. 


B 

Fragment 

Franck. 


C 

Fragment 

Bormass. 
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©on Stofefïur gel)t jefct bie €>$ene ju einer anberen 
©etagerung, ju bet toon (Sgermoitt. ÜDort namlicb toar 
©ttoienS 2 Beib ©eaflur, bent toeggefanbten (batten nac^ 
foïgenb, bingctangt, toar bort mit eittent .ftttabeti (£>aimott) 
niebergefommen, uub toarb jefct toon torent ©ater 2 )toorin 
bort gefuc^t. 3 tt ber ©urg aber ift Siietnanb alg ifyre 
©cbtoiegennutter 5Drutoanej ©netto iftr ®atte toar nac^t 
SDÏonfyettier gegangcn, um bort feiiiem Scbtoager Bei* 
jufte^en, ber toon ftöttig Sari ittg 11 te 3 af>r befagert 
toarb, too toir bettn eittc britte bdagcrung in Stubfi^t 
babett. Ter Fleitte 3piet (bic k r o t ^etf?t er immer) 
fottte ttacb Gjgermont bie 2lnFunft ber beiben toieberge* 
fmtbenen 2 öl;ne ber ocrtoaifteu Dnttoanc anfagen, unb 
finbet genait mie frü^er, alg er toom ©utcan nacf> 9tofc= 
flur ging, bic ©dagcrcr, mad>t ficf> mit feitter (Mabe fid> 
nnftd)tbar 511 tttac^eit fiber bicfc luftig, genait mie fd^on 
bantalg, tmb citt gurücft, um bie 2 age toon (Sgermont ben 
.fpdben anjufagen. Untertoegg abcr finbet er in bent 
geenfdtloffe feitter ©Zutter eitiett nutoerfet;enen ttttb ttntoer* 
fcbulbeten ©nfentbalt, unb fo ïomutt eg, ba§ ©oten au« 
bent bebrangten 9)ïontpdtter (too aitct» ©netto fetbft »on 
S'arl toar gefangett toorbcn) bie ©riiber beftimmen, bort^in 
iftre £)ülfc jtt ttocttbcn, efte fte nad) (Sgermont gingen. 

H S . f is. v* @j e merfen ftdft ttacb iÖïontyettier, ©ïatagig toirft ben 

-185 V 

Sftolanb, unb ben Mottig, ben ©aparb toic cine gifd)* 
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Het tooneel verandert, en wij worden nu 
verplaatst bij een tweede beleg, dat van Egger- 
monde. Viviens echtgenoot Beafloer was haar 
gemaal tot hier nagetogen. Haar vader Yvorin 
was haar op het spoor gekomen, en slaat zich 
voor de burcht neêr, waar alleen Beafloers schoon¬ 
moeder Druwane aanwezig was, omdat Buevo 
naar Montpellier was getrokken om zijn zwager 
tegen den koning bij te staan. De kleine Spiet 
was naar Eggermonde gezonden om er het weder- 
vinden en de terugkomst harer zonen aan Dru¬ 
wane te boodschappen; en even als vroeger, 
vindt hij ook hier belegeraars. De gave om zich 
onzichtbaar te maken gebruikt hij, mede gelijk 
vroeger, om hen te bespotten, en ijlt weder weg 
om de helden bekend te maken met den toestand 
van Eggermonde. Onderweegs wordt hij toevallig 
in het tooverkasteel zijner moeder opgehouden, 
en intusschen komen boden van Montpellier, 
waar Buevo zelf door koning Karei was gevan¬ 
gen genomen, en balen de broeders over daar¬ 
heen ter hulp te ijlen alvorens naar Eggermonde 
te gaan. Zij werpen zich in de benauwde veste 
en berokkenen, met behulp van Beyaert, den 
belegeraars veel schade. Des nachts dringen de 


i) 

* Fragment 
nr. Wind 
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fc^uppe fd;ütteh, toont 6 er ftd) nadeer Sïotanb tuftig 
titadfd; Bet eineut Slnbfaüc nadeer toiebad;oleu ftd; biefe 
Unfdlle. 9ïacfytb. einmat fommt dftatagib mit 2$ibien inb 
Sagev, fte hagen ben fddaftnmfenen 9totaub unb Sart 
fort, $ibieu fo mit SacBen, baf er erft ben 9iotanb 
nnb bami ben Sönig t;infatten (aft, fo baf ba: ftetb 
ernfte nnb patt;ctifd;e 3 au Beter fürctjtet, er tuerbe itmen 
bie ,v>citfc Breien. 21Ü bab, toab ^ier nun gefd;et;eu ift, 
trdumt bent Soit tg, nnb crload;t erjdt;tt er bte gattgc 
($tefd;id;te nod; eirnnat t;er, nnb fotd;e gang ptuntye 
2öicberf;olmtgeu, namenttiety Beint SBerBen bon 33otf;= 
fdtafteu, fomnten jetjt fet;r Ijanfig uicfit attein in biefent, 
fonbern and; in anbern @cbid>ten, nnb mad;en bitrd> 
itjve 2öeitfd;toeijïgfcit Sangetoeite, fo gnte epifd;c Sffiirfmtg 
fte nta^cn fönnten Bei toof)Kf;atiger Siirje. 3)er gefatt* 
gene Söttig milt uid;tb bon f^riebe tyorcn, nnb broBt 
nod; baju; üDïatagib fagt tfntt, er tt;ne luie ein ipttitb, 
ber Bedt nnb nid;t Beifcit faun; unb iöibicn, er fotte 
feiuc Sitnge fd;oitcti, er rebc luie ein geBoreucr @ed, uid)t 
ciiteu ipeKertoed gcBe er unt it;n. (Sb fotgt eine (S^ifobc, 
luo SJÏatagiö unb ber tac^tuftigc Siuien nad> ‘Parib 
gef;cn unb ber Söuigiu dt;ntid;c ‘poffen frieten, luie fie 
fd;on bagcluefcu luaren. 3u SOÏoutgocüicr luirb aBcr per- 
nad; J-riebe gemad;t, fo bab SDïatagib babou mit feiuent 
eigenen 23iKeu aubgefd;toffeu BtciBt. 
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broeders in het leger door en dragen den slaap¬ 
dronken Karei en Roelant met zich meê : 
Vivien barst daarover zoo in lagchen uit dat 
hij beiden laat vallen, zoodat de ernstige en 
altijd pathetische toovenaar vreest dat zij den 
hals zullen breken. Al wat hier gebeurt droomt 
de koning, en verhaalt het daarop nog eens, 
zoodat dezelfde beschrijving driemaal achtereen 
voorkomt. Karei, ofschoon gevangen, wil niet 
van vrede hooren en bedreigt zelfs zijne vijan¬ 
den, even als in den Reinout 


Malagijs duwt hem toe dat hij zich gedraagt 
als een hond die blaft zonder te bijten; en Vivien 
raadt hem zijn adem te sparen en niet als een 
dwaas te praten, daar hij toch geen mijt om 
hem gaf. Eindelijk volgt — na eene episode waarin 
bericht wordt hoe Malagijs naar Parijs trok en 
daar voor de koningin dezelfde kunstjes vertoonde 
van vroeger, —- eindelijk volgt de vrede te 
Montpellier, waarbij echter de toovenaar, met 
eigen toestemming, wordt buitengesloten. 
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Hs. f 1 250 v° 
-253 


3efct feiten toir 3 itr Söetagerung bon (Sgermont 
jitritd Xcx junge faunen ^atte bort eiucii gtücftidten 
^ïantjjf ïnit eiitent Sïiefeu auê bent 33ctagenmgo(;eer 
beftauben, ber gang in bem alten fpafjf;afteu ïtnb rieftgen 
©efdjmade gehalten ift. £rofc feüteS 2iegeét aber toitt 
ttynt 2)boritt bie 33cbingungen nid;t paften, fonberu ifjn 
fangcit taffen; er fd;tügt fid; fterunt nnb ba gcrabe ïontint 
3pict, bon ber Jceubnrg feitter üDïnttcr toSgeïommcn, 
imb t;itft if;nt unfiefytbar tuit feiner itaitc. £)aimon aber 
toirb abgcfd;uitteu nnb gefangen, 0pict gibt if;m feinen 
mtfid>tbar ntacfyeiibett 3Ung, fo baf £)aintoit ttad; (§gcr* 
rnont eutfömmt, bafür aber toirb mm 3pict gefangen 
nnb folt gcf;augt toerbeu. 3“ rechter 3°'t effenbaren fid) 
min and; an tfrnt 3 au & cr frSft e r er ïöft tuit eiitent ber 
gctoöt;ntid;eu 3 a nbergebetc fctitc Saitbe nnb bringt ben 
^önig 9)bortn auf etnent SSagett nac^ Êgermont, gerabe 
tuie 9)ïatagi8 ben -Star! nad; SDïontyctticr. 3 to *f ( f> en bat 
Oefangenen ttttb betten iu (Sgcrmont gibto ttun ganj 
jette uümüdmt 2jencu in 9J2ontpetticr, £>aimon f)at 
Suft, feinent ©rofjbatcr bat $opf ju fatten, 2piet 
mad)t bte tuftige ^erfon tbie bort 9J?atagië. 9htr int 
$ortgang toirb 2)boritt btircf) SSerrat^erei befreit, faugt 
nun feiucrfcitö feiitc ©egtter ttub toitt ftc atte t;angen 
taffen. 2pict rettet ftd; buret; feitte Sïiiufte, .fpaimon 
ftet;t fd;ott auf ber Seiter ber ©atgcnS, ba toirb er 
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Wij keeren nu naar het belegerde Egger- 
monde terug, waar Haymijn intusschen zich zoo 
ontwikkeld heeft dat hij in een tweekamp een 
reus uit het heir der belegeraars kon verwinnen. 
Ondanks zijne overwinning, wal, Yvorin de bedon¬ 
gen voorwaarden niet vervullen, maar den jonk¬ 
man gevangen nemen. Als hij zich verweert, komt 
daar juist Spiet aan, wien het eindelijk gelukt 
is de burcht zijner moeder te verlaten, en die 

E-E. 

hem onzichtbaar met zijne knods bijstaat Haymijn Fra . ;n , 
wordt evenwel toch gevangen genomen, maar Skkk,ri - 
Spiet geeft hem zijn ring, die onzichtbaar maakt, 
waardoor het hem gelukt naar Eggermonde te 
wijken. Maar de dwerg valt den vijanden in 
handen en zal worden opgehangen. Nu blijkt 
het ter goeder ure dat ook hij in ’t bezit is 
van tooverkrachten ; met een toovergebed slaakt 
hij zijne banden en voert den koning Yvorin 
op een wagen naar de burcht, even als Mala- 
gijs Karei naar Montpellier had gebracht Ook 
hier hebben dezelfde tooneelen plaats : Haymijn 
dreigt zijnen grootvader den kop te splijten en 
Spiet spot en tergt even als gints Malagijs. Later 
evenwel wordt Yvorin door verraad bevrijd, krijgt 
nu zijne tegenstanders in zijne macht en wil 
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gcrettct buret; bic auïomnteubcu SDïatagio uub $ioien. 


9 iun I;at ber ©id;ter bic Jreubc, ©piet uub 9 )ïata= 
gi$ ifjre itimft gegeu eiuanber fpicteu 311 taffen. ©iejjmat 
tuirb ber 2 Öib groter. (Sin .pirfd; crfécint, ber bie $rau 
in ber ©efeltfd;aft be;etd_)ueu fott, bie 9 (ad)t 0 uucrtaubtcö 
üOïiuucfpict treibe, er bentet auf eine atte IHtmnc bon 

80 3af;ren; fo bcjcictmet er uod) an einent ^faffen eine 

Gigenfcfyaft, tbctdrc bic fitt(id;c Geitfur tjcutjUtagc 311 

brnefen berbietet, nnb inefjrcreO ber 2trt fotgt. ©piet 3cigt 
fid; babei eigenttid) atö ber Uebertegue, atö ber 3um 
?ic('tingöf;etbcn Oktoorbcne. 

3c(?t gcf;t bie Gkfd;idjte neef; auf ©rutbanenO 
©Refter 9 )tfaue über. 3(k ©atte, ber itönig bon 

üDïaporca, iuiol;aubc(t ftc, roeit fte (Sfmftiu bteibt. Gin 
peereOjug gcf;t atfo auf bie kuubc babon f;iu. 2lnf bent 
2£cg töbtet ©piet fcitten 3$atcr, ot;ne ©etoiffen, roeit er 
cin peibc ift, nnb befiegt eittcit £d;eim. ©ie -Dianieren 
ftitb bat'ei gut inorotfifet) ober cutcnfpiegtifd). SSMeber 
iuad;t battit .paituou uub ©piet eine ^itgrimeppebition, 
at;ulid; ber friif;cren beo SDÏatagiö uub ilkbien nad; 
^pariO. ©er pciteufömg ioirb übrigeno erfd/tageu nnb 
9)lfanc ©pictö $rau, ber abet batb nacfytrer ftirbt bon 
ïkparbö puf bciut Pèctttanf tuit if;m getroffen; 3Mbien 
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hen allen doen ophangen. Spiet redt zich door 
zijne tooverkunsten, en Haymijn stond reeds op 
de galgen-ladder, toen hij gered werd door de 
terugkeerende Malagijs en Vivien. 

Als allen bijeen zijn, laat de dichter Spiet 
en Malagijs in kunststukjes tegen elkanderen 
wedijveren : scherts en vernuft worden daarbij 
baldadig en grof, en de oneerbaarste zaken 
worden hier met blijkbare voorliefde door Spiet 
vertoond. 


Eindelijk gedenkt het verhaal ook nog 
Druwanes zuster Ylsane. Haar echtgenoot, de 
koning van Majorka, mishandelt haar, omdat zij 
weigerde het christendom te verzaken. Op de 
mare daarvan trekken de verwanten er met een 
leger heen. Op den tocht doodt Spiet zijn vader 
zonder de minste wroeging, omdat hij een hei¬ 
den is, en overvvint zijn oom : zijne houding 
daarbij herinnert geheel aan den Uilenspiegel, 
en zoowel hier als in andere gedichten van dat 
tijdperk valt de grover, dorperlijker smaak des 
tijds in het oog. Haymijn en Spiet maken voorts 


f 


G-H. 

Fragmenten 
me Wind. 
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abct t'kiC't tit etner ©eefc^tac^t unb ©caftur ftirfct über 
fetner Scitfye. ©pater toirb aucf> ttocfy ber ?totf<f>eu 
3 D?a(agi@ unb $arf ^ergcfteüt; „ eê toaten aber 28oïf3* 
Hs. f 3 „. tyaare barin. 


^pter rei^t ft<$ baê Oebic^t au bic .paimonö- 
fiuber ober 9ieiualb tooit SJfontatbau au. 
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een uitstapje naar Parijs, volmaakt in den trant 
van den tocht van Malagijs en Vivien. Overi¬ 
gens wordt de heidenkoning verslagen en Ylsane 
huwt Spiet, die evenwel kort daarop, als hij met 
Beyaert om het hardst wil loopen, door een 
hoefslag wordt geveld. Vivien sneuvelt in een 
zeeslag en Beafloer sterft op zijn lijk. Later 
komt ook de vrede tusschen Malagijs en koning 
Karei tot stand; maar, gelijk de dichter zegt, 
daarin waren wolfsharen. 

Het laatste gedeelte van dit werk vindt men 
in den Roman der Heemskinderen terug, waaruit 
wij zagen dat ook vroeger reeds verschillende 
tooneelen in den Malagijs behandeld zijn. 


i. 

Fragment 

Bildkrdijk 


Digitized by kjOOQle 




HET DUITSCHE VOLKSBOEK. 

(@imrocï, 1865) 

Bie fdjime l^tetorie ban Bem Bitter 5 ïïalt= 
0i0, Ber Baa Berüljmte Bafa Baiart 
getuann, unB biel tomnBerBap* unB 
aBenteuerliclje tëefdjicijtm BetrieB. 
$t\)v bcrgnüglidj ju lefen für 3ung 
unB Bit. — Jfranfifurt am lïïatn, Ber= 
lag ban €Ijrijïian BKnter. (BeBrutBt 
in Biefem Jfaljp. 

9 ïittcr ïDïaïegtd. 9iicbcrfanbtdd;ed i'olföbud). 

Saitt 

I. 2Bte ^evjog 33noto gegeu beu ©vafeu ton 

patente friegte feitter 2od;tev toegen, unb 
mie SDnttoanc bed £)Cïjogen gvait ton jtoei 
©olmen entbunben ftavb 7 

II. 2ötc £evjog 33uoto wit alt fetueut i'olf gcgeit 

ben ©rafen ton patente ftritt, toobet fie 
gvojjeu ^crlnft erütteu 10 

III. 2Bie 3oram ber ftafteltau ju bem ^erjog 
ïant unb melbete, feine élinber fcien tv egge > 
u ommen 12 
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HET VLAAMSCHE VOLKSBOEK. 

(Van Paemel, 1609) 

De schoone historie van den Ridder Male- 
gijs, die het vervaarlijk paard Ros 
Beyaard won; ende die veel wonderlyke 
dingen en avontuurlyke dingen bedreef, en 
zyn leven met zyne konsten, gelyk de Historie 
verklaart, en is zeer genoegelyk te lezen 
voor jong en oud. Van nieuws gecorrigeerd 
en verbeterd naa de Franset/e Taai. — Te 
Amsterdam, Gedrukt by de Erven de 
Weduwe Jagobus van Egmont, op de Regu¬ 
liers Breêstraat En te Gexd, by L. van Pae¬ 
mel, op den Brabanddam. 


Bladz. 

I. Hoe den Hertog Buevyn oorlog hadde 
tegen den Graaf van Palerne, om zyn 
dochters wille, en hoe dat Druwane, den 
Hertog zyn Wyf, gelag van twee zoonen 2 

II. Hoe den Hertog Buevyn bereyd was 

met al zyn volk tegen den Graaf van 
Palerne te stryden, daar zy groot ver¬ 
lies van volk hadden 4 

III. Hoe dat Joram de Kastelein kwam 
by den Hertog en zeide dat zyn jonge 
kinderen genomen waren 6 


A 

Fragment 

Monk. 
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üDa mocfyt man ben fjertjogen fcfyautoen 
2)er ju (ggermont fyerre toa«, 

SDïan^en [tornen bet tn$ grafj, 

©in frafft en toag nit ftein, 

5 (gr bet mee ritterfc^aft altein 
SDann anber jtootf bie ba maren 
ÜRteman ïam gegen ime gefaren 
(gr tommett nor t>me off bie f>etbe. 

®a fprac^ bie tjerjogijnne unb feijt 
10 „ ©efyent ir, frautoen, muiten man 
Sie toot er joftieren !an 
(gr iöt toot toert bas man ine nttynne 
„ ©ü§ ©toeftei friinbtynne, " 

©icrad^ 2)fane, „ ^rift nit ju fere ntoeit ntann 
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FRAGMENT MONE 

(Gedrukt in zijnen Anzeiger (1837), th. VI, s. 62; 
en Verdam (1876), Taal- en Letterbode, d. VI, 
blz. 114-121, verzen 1-229.) 


Daer viochte men den hertoge scouwen 
Die tol Eggermoni. here was, 

Menegken doen turnen in dat gras; 

Sine cracht en was niet clene. 

5 Hi dede meer pongijst allene 
Dan si twaelf die daer waren. 

Niement guam jeghen hem ghevaren 
Hi en tumclde voer dien op die heyde. 
Doe sprac die /rrtoghinne ende seide : 
10 « Siel, g/ii vrouwen, minen man 
Hoe wel hi hem ghelaten can? 

Hi es wel weert dat menne minne! » 
Doe seide Vsane : « Suster, vriendinne, 
« Ne prijst niet te sere uwen rnan, 
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15 06 biefe fraütoen ire ftjutt baratm 
©htgeu rait utoertn prifen. 

®aê fhtnbe ttd> ju toertoiffen 
3u grog ftvcre ju biefer fa<^ 

£>iebtj, ©nuiter, entyentt ber fyraad) 

20 Unb prift und uuntme ïttocn ^erren 

SBattn ba mag ttieman h?t>nning au Segcrn 
$ott uuS aften gemekte 
©onber ir, ©Uefter, aftetnt. 

®en jüugtiugcu geben Uur prig 
25 ®ie uufer (;crlj rna^eu jolijg 

SBanu fte ïtnfev pin mogen geiten. " 
Onrtoau fprad» : „ SBolt ir nu fielten? 
thnb biefe fad;, fo toere id) fot; 

®a« ir tooi inepnt, baê goitne ttcf> ©ot. 

30 ®er mannen fjatl bin id) becleben; 
iö red;t baö icfy atte nipit leben 
SDÏpune beu fjerjogen mpnett mann 
$a fprad; ?)fane : „ ©o lag toir« bami, 
©toefter, bas ift ber uülc tnpn. 

35 3gtitf> menid; f>abe fonen fpnn; 

3ft utoer titan ftoï§ unb ïiitte, 

®a fabelt Uir uit tuit jii t(;un : 

3)od>, tiebe ©Uefter, td) gotttteS ud) tuï " 
3Ufo fatten fte frciibe unb fjsit 
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15 Want daer mach niement winnen an 
Van ons alloi hier ghemene, 

Sondcr gki, sustex allene; 

Hels recht dat ghine mint u leven; 

Van minnen hebdi dat spul bezeven 
20 Der aventure, clats wel anschijn, 

. . . . harnasche sien om tsijn, 

.en mach; 

En maect daeraf nemmer gewach; 

Es u man stout, es hi coene 
25 Wine hebben /wint mit hem te doene. 
Den jonghelinghe gheve n wi prijs, 

Die onser herten maket jolijs, 

A/si onse pine mogen ghelden. » 
Druwane seide : « Wi/die scelden 
30 Om dese saké, so waer ic sot; 

Dat ghine we! mint, dat jonne u Got. O 
IAevc suster, ic gans u wel ». 

A /so hadden si vremde ende spel 


(1) Het nihcl. verzet de mnl. verzen in dezer voege : 15-17, 26-31, 
18-25, waarschijnlijk volgens eene andere bewerking, die zijne verzen 
15-20 inhield. 
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40 2$on tem teniet), ben fte fa^en. 

9ht tyort nticty fagen fonbet fragen; 
2 )er rebe mir nit ijl 3 U erbern. 

2 >er etcH graffe non ^Satem 
£>att bedoren bie toeter fut; 

45 2 )er e« in ^er(}en trug ftner pin 
SWee bann ic$ toot gefagen ïan. 

@r $att berfamelt manden mann, 
©eibe non ïonigen nnb ber fotban 
Oegen ben amprat non 2 )ïeptan : 

50 2 )mc tnart gefagt nortoare bie ntere, 
SDa« jtn toeter 9tofe bij ime tnere 
®nt$ alten in fpnte $ofe, 

2 >eê bracht er jtnene fotban non ïofe 
3$on ©antaöco unb non ^Serftj, 

55 Unb non SDïaporicf ben fonig frij. 
2 luc$ ïam ber ïonig non SDïonbrant 
SDtit ime in baê lant 
£>f ben non SDÏeplant fmintlic^. 

©ie gerten fpenS ïein gti$ 

60 SBifê fte getnonnen ftn toeter. 

2T?it £ei§'er gtr bie fxte^t er 
2llg ein jornigcr man, 

2)er non tniiter pe tip getoan. 

2Jïit ime bracht er grof; $ere 
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Van den tornoey dien si saghen. 

35 Nu hort mi al ghewaghen, 

Der reden mi niet staet tonbeme. 

Die edele grave van Palerne 
Haddc verloren Rosé, sine dochter, 
Dat hem was te moede onsochter 
40 Meer dan ic ghcsegg hen can. 

Hi haddc versament menigen man, 
Dat seggc ic, na minen wane, 

Beide coninghe ende soudane (0 
Van Damasch ende van Persi, 

45 Ende van Mayorken die coninc vri : 
O cc quam de coninc van Monbrant 
Met hem (ghereden) in dat lant 
Op dien van Meylane haestelike. 

Si gheerden sij?is sonder ghelike 
50 Tote si ghewonncn sire dochter ; 

Dat hem was te moede onsochter, 

Alse een die toornichsle man. 

Die van moeder ic lijf ghewan . 

Met hc?n brachti groot here . 


(1) Het mhd. heeft hier 5 verzen meer (49-53). 
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65 Uttb ftalt jt<§ fret)^tid> ba ju toere 
üDUt ben ftnen gegctt bie ntelan, 

Unb ee fie qtoanten bod) ju flan 
@o embot bon ^alern bcr greffe 
Xaéi er inte ftn toeter gefe 
70 Ober er toott mit taiib unb brant 
(gtynert ftecfen uit lafeit in ftnen lant 
er §ort ber rebc ecrfad), 

(gr ftüür bad er (ie uie gefacfy, 

@in boeter fonber argett toan; 

75 O oef) fo f)att er baö berftan 
S5ij tbenbefBoten in fürfcer ftünb 
XaS fte ber ^ertjog bon ©germont 
©nt^alten ^ett in ftnent tyofe, 

Unb bat itte baé er inte bar off 
80 ©feüben tooit uttb fiire bar : 

(gr jolt ber rebe finbcit toare. 

2IIê ber greffe baö berftünb, 

97am er ben toeg gen ©germont 
2Rit att fitte $ere utnb bie jüngfrautoe. 
85 97n begtynnt ju lommen grojjer rutoe 
2)ent fyerfog Snenc unb grof pin 
Sann er $ieft «ff ber toiefen ftn 
©en tentet; uttb fpil. 

Xa quanten bcr Sarrajinen bit, 
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55 Damirael sette hem ter were 
Mitten volke van Meylane; 

Eert quam te vechten of te slane, 
Onboet van Paleme die grave, 

Dat men hem sijn dochter gave, 

60 Of hine soude binden landen 
Enen stake niet laten standen. 

Als damirael des horde gewach, 

Zwoer hi dat hi, noyt en zach 
sGraven dochter binnen sinen rike; 

65 Maer hi hadde verstaen sekerlike 
Aen messalgieren in corter stont, 
Datse de hertoghe van Eggermont 
Onthouden hadde in sijn hof, 

Ende badt den grave, dat hi daer of 
70 Gheloven soude ende voer daer, 

Hi soude die reden vinden waer. 

Als die grave van Palerne verstont, 
Ghinc hi porren tEggermont 
Mit al den here om die jonfrouwe. 

75 Nu naect sire dochter rouwe 

Dore hertoge Bueve ende zware pine, 
Want hi helt op die marine 
Den tomoey ende dat spel; 

Doe quamen die Zarrasinen fel 
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90 Unb tncrtcn tuit fcfjtjffeu att baë (ant. 

SJïanig ritter uub feriant 

SBaten ba getoappent 3 U bet ftünb <*) 

Uub ber ^er^og Sneu toon Sgermont 
Sn topft nit toon bicfcm tnifjefatt. 

95 21(8 bie ©arrajinen att 

©etoappeut ioaren uff bet ^eibe 
2 )a empfieugen fte uff ber ftebe 
2)en fyertjogen tnit nacfygeBnren uub tyufjgefmb. 
9 iu fjoreut ben toouber fïüinb : 

100 S)aer tataren atteS £>eiben toiet 

Soututen gegen einem Stiften fcfyier; 

2 )e 8 miiften fie ttjben ftater(i(f> toee. 

^inber tue tataS bie fee, 

Unb jutoor Ine bie fiant, 

105 Unb uBer att ftj in bent tant 
SSaren ire fiant ftarcf. 

©ie ttoarcn recfit afó in einet Bartfe 
(Bon ©arrajineu utnB getan. 

35on ftiinb geBot f>ere 23üen afêbann 
110 £>en niUtocu rittcru Bij futent trip 
Unb bas fte Bij item lip, 

Sip unb ere fottett pitten 

Uub faft flagen uff bic ©arrajitten; 


(1) Dc mnl. verzen 83-84 zijn niet vertaald. 
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8o Ende havenden an dat lant; 

Menich ridder ende menich sirgant 
Was ghewapent in corter stont; 

Van Damasch die wrede hont 
Dede ontwinden sine baniere; 

85 Ay God, nu moetdi Bueve bestieren, 
Die niet en wiste van desen misvalle. 
Doe die Sarrasine _ alle 
Waren ghewapent op die hede, 
Onderghingen si hem die stede, 

90 Den hertoghe Bueve ende sine liede. 
Hort wat wonder daer ghesciede. 
Daer waren wel X Zarrasine 
Jeghen enen Kerstine, 

Des mosten sie doghen wee. 

95 After hem so was die zee, 

Ende voer hem haer viande, 

Ende over elke zide van dien lande 
Waren hare viande starc; 

Si waren recht als in een pare 
100 Van den Zarrasinen om ghedaen. 

Doe gheboet here Bueve saen 
Den niewen ridderen bi sinen wive, 
Ende dat si bi haren live 
Lijf ende ere souden pinen, 

105 Ende vaste slaen op die Zarrasiven, 
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S)ann e$ toatett bie fiant Ooteê, 

- 115 $amit folten fte beg $pmmeï6rote« 
iBerbieneu uff ben tag, 

Unb fprad£> : „ 3int ftc^er, Oot mee tertnag 
Uu8 Ijelffen, bami fte term ogen; 

28it feiten um£> bes gtaü6en« bogen, 

120 ®cn Oot itttö faufft ntit ftnetn Bliit 
®er ^erfcogpnn ItaS ttee ju müt 
2)a fte facp bie 3arra$in. 

®er frantoen fam ton ber gefnirt pin 
®urcfy ben ruiten beu fte ai tf ad). 

125 £)orent itaö ber fyertjog 33itett piad) : 

3in fofcf patt er in bru geftpart; 

3el6cr nam er ben ftanbpart 
3u bie pattb unb uff bic Sarrajitt 
3n fcf>abett itte unb fitgen pin 
130 2£ar er fte geraden fititbe. 

®er perpog ba bcgitttbe 
Slagen brut ntit beu fportt. 

Spiten ïottig pat er erfortt, 

3n 2)?aporicf itaë er ciu bene, 

135 2) en ftatp er ntit bent fpcre 

3» unfetbcu pitte ttitb ju ungemacp, 

28atin er pitte greep rip (uacp, 
hintte moept er eiu itort gefpreepen; 


étb 
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Bedi si waren die Gods viande; 

Daer met souden si des hemels proviande 
Wel verdienen op dien dack. 

Sijt seker dies, dat God meest mach 
iio Ons helpen dan si ghederen; 

Wi vechten mitter wet Ons Heren, 

Die ons cochte mit sinen bloede ». 

Die hertoghinne was we te moede; 

Doe si sach die Sarrasine, 

115 Quam haer van den kinderen pine, 

Mits der vrese die si sach. 

Hort wat die hertoghe Bueve plach; 

Hi heeft sijn volc in tween gescaert, 
Selve droech hi den standaert; 

120 Hi voer op die Turken fel, 

Hi leerde daer .i. drove spel, 

So waer dat hi gheraken conste. 

Die hertoghe Bueve die begonste 
Slaen toe mitten sporen; 

125 Enen coninc heefti vercoren, 

Van Mayorken was hi here : 

Hi stacken mit sinen spere, 

Dat hijs doghede groot ongemac, 

Want hi hem twee ribben brac; 

130 Cume mocht hie een wort spreken; 
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140 ©ott, be« toete jijt 

(Sin fon fam in ben ftrijt 
3u teilen futen toater gern; 

2)et ^erfcog fünbe ine getnem 
SDïit epnt [per burcf» ba$ fjert}, 

145 2)a« er jut erben bot fteï nxit fnter^. 
2)a reit er fort in bie Batatien, 

2>a maneer ntiift falien 
®on fntent tip uff baS fett. 

2)er tyerfcog §at grof getoelt 
150 ÜDÏit bet ïjitff toon unfem petten, 

Unb ftn fotcf facfyt fo feren 
2)aê fte ber ^eibett bit toerbrieben. 
2Han$er ©arrajin toertof fut teben, 

2er i<$ geneittten nit en fan. 

155 ©o tang factjt ber ebet ntan 
2aS er ju fttf tnuft ftan 
Unb ftn orf toertof; ba giettg er ftan 
©rof ftcge in ftacf>. 

2ItS fttt frottteö fotcf ba« facp, 

160 gftogen fte toon iute tuit unjin^t 
211$ bie tycrfcogpmi erfant bie ftiutyt, 
Sam ir in tyerpcn grof unntüte 
2>a$ fte jtoepet fnebetin früt 
©ebarb tooit not, baö ift toare. 
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Nochtan bat hi dat men wreken 


A 


Soude, want hi hads noet. 

Sijn sone quam, die was groot, 

Ende wilde sinen vader wreken; 

135 Bueve gheraecten mitter steken 
Binnen in sijn herte, 

Dat hi doot ter erden storte. 

Doe reet hi voert in bataelgen, 

Daer die menighe moste faelgen 
140 Van den live op dat feit. 

Die hertoghe hadde groot gewelt 
Mits der helpe van Onsen Here; 

Ende sijn volc vacht so sere, 

Dat si die Sarrasine verdreven. 

145 Menich heydijn verloes daer tleven, 

Die ic niet ghenomen can. 

So langhe vacht die edel man, 

Dat hi te voet was gedaen, 

Sijn pert ghenomen; hi ghinc slaen 
150 Grote slaghe slach in slach. 

Als sijn volc dit versach, 

Vloen si van hem ende hadden ducht. 
Als die hertoghinne sach die vlucht, 
Quam haer int herte grote on moede, 

155 Dat si twee cnapcline vroede 

Van node ghebaerde, dat is 7 ca er. 
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165 9)fan befant ein« fottber farc 
Unb bracf) ein gutbin fingertin 
Unb ftact) tyme buret; baê recf)t orlin; 
Unb toet es rec^t tjiett ntü bent ftein, 
@o toa« fut frafft uit ftein; 

170 2öer e« £att, ber toaö toor froft, 

Söetbe toot fjünger unb toot borft; 

9)me eufc^att fitte nod) toentjn 
Unb mod)t nit toerbeffert fm. 

SDaS anber fittbe begretyff 9ïofe 
175 Unb betoonbe e« fonbet ttofe, 

9118 bie e8 toott befcfyüben gem. 

2) e8 gretoen boeter toon patent 

3) te toa8 femotie unb ft>n. 

2)a fanten bte ©arrajin 

180 3u ben toegen jugeftagen. 

Süofe gebaat ju entragen 
®ie jünge frucfyt attent. 

2)a 9)fane, bte fcfyone, bte rein, 

2)a8 fint jeidjcut ntit bem fingertin, 
185 2)a toürben fo meet;tig bic ©artajin 
SDa8 fte toerbtibett bie juugtingen; 
9)funeu fte ba fiengen 
9tofe entgieng mit ber frucfit 
ïttë bie ftjenc bic ba f>att fod^t 
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Ysane tekende deen, sonder vaer, 

Endc brac een gulden vingerlijn 
Ende staect doer dat rechte orelijn; 

160 Ende wie dat recht hielt mitten stene 
Sine cracht en was niet clene. 

Wiet hadde, hi ware bewacri voer vorst, 
Beyde voer honger ende voer dorst. 

Hem ne scaedde vier noch venijn 
165 Het en mocht niet verbetert sijn. 

Die ander vrucht gh egreep Rosé, 

Ende namse, seit die glose, 

Als diese wilde bescndden gherne. 
sGraven dochter van P alerne, 

170 So was diese edel fine. 

Doe quamen die Zarrasine 
Toegeslegen toten waghen. 

Rosé pensede om tond raghen 
Die jonghe vrucht, sonder kijf, 

175 Die Ysane, tscone wijf, 

Hadde gheteykent mit den vingher/ine. 
So machtich waren die Sarrasine 
Dat sie ondreven die jon ghelinghen; 
Ysane sie mit crachte daer vinghen, 

180 Ende Rosé ontghinc doe mittcr vlucht , 
Als die ghene die hadde ducht 
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190 SSott item Itp, beê ftcfyet ftnt 

©urê tyeiben fuedft nam baö anber ïinl, 
Unb tooit ba« urn $eibenf<$afft tragen. 
35rutoane mod>t fere toeinen nnb dagen, 
3n $erfcen fabelt grof forgen ftangen, 
195 ©ie fad> ba« atteS unb toart gefangen. 
2Jtan letyt fie jun giffen bar. 

3tu toaö ber ftantfjart toieber jtoar 
Uff getyaben toon (Sgerniont. 

SDte nü toaren ju bot toont 
200 SBaren ju et;m $aüffen gerecft, 

2)aê man ben ftauttyart fad^ emblecft. 
2)a ïerten umb bie £eiben, 

2)te griften toon bem teben ju fc&eiben, 
3u flagen toa« ine gat$. 

205 2)er $erfcog Siien folgt ine na<$ 

3u ber ©arrajenen fdj>aren;' 

©in toeven fere blübig toaren, 

2)aö man fut geiden nit en ïant; 

Unb at« fie ïamen gerant 
210 ©in lübe, alê ine bucfyt 

2)a« igückr fm jal tocrftan mo$t, 

35a rieff er in turner ftünb : 

„ §t)e! Sgcrmont! (Sgermont! 

©tagent faft, I>ie ift 33ucu utoer f;erre! 
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Van haren live, ic en weet twint. 

Een heydijn knecht nam dander kint, 
Ende salt in heydenme drag/ien. 

185 Druane mochte sere claghen 
Dat si dit zach met haren lijf. 

Si was ghevaen zonder blijf. 

Men leedse te scepe waert. 

Binnen desen so was de standaert 
190 Van Eggermont opgh ehevcn. 

Die behouden hadden dieven. 

Waren tenen hope ghestaen; 

Alsi den standaert saghen ontdoen, 
Keerden si hem omme, die heydine, 
195 Om te slane die kers tine 

Ende om (hem) te beraden leet. 

Die hertoghe Bueve die was ghereet 
Mitter Sarrazine scaren; 

Sine wapene so blo edich waren 
200 Dat mer teyken gheen an kent, 

Maer als hi quam daer gh erent, 
Sinen volke, dat hem dochte 
Dat men s'jn ropen vcrstaen mochte, 
So riep hi in corter stout : 

205 « Eggermont! Eggermont! 

Slaet vaste, hier es Bueve u herc! > 
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215 Ta tomben fie alle etferet fere 
Tic peiben, intb tarnen in focpt 
Tag fie alle namen bte flücf>t. 

Ter perpog Suene rept fie faft an 
3 ï gefadpent nie fiinein mann 
220 Tann er toa8 uff bem geuiïb, 

(gr jagt fte mit roft nnb mit f$ift 
Tie ©arrajitt ju f^iffe toert, 
(gntfdpoupffiert nnb gar erfert, 

TaS ba maneer fprang 
225 2)n8 mere unb erbrang. 

Tic int fd>iff tooften fludpt iepen; 
£erpog Sneue patt fie erfepen, 

(gin fcpare uon ©arrajinen 
Tar er port mit tarmpnen 
230 (gin fraötoen rüffen fere : 

„ (gp, Seihte, iep fcpencp nuntmermere, 
9?ocp ir midp, baS ift tepber toare. 
Ter perpog rept ba faft naper, 

3u cntfdputben bie fratoe, 

235 Tic ba madpte grofjen rütoe; 

Unb co toaö fut fctSeö toip; 

Ta crpipt imc aüe fm tip. 
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Doe waren si alle \ervaert sere. 

Die Sarrasine hadden ducht 
Ende maecten alle gdJer vlucht 
2io Die hertoghe Bueve reefse vast an. 

Ghi en saghet nie coeneren man 
Dan hi was op dien ghevilde, 

Hi jaghetse met orse ende scilde. 

Die Sarrasine , ten scepen waert, 

215 Gescoffert ende so vervaert, 

Dat daer menich spranc 
In die zee ende verdranc. 

Die in den scepen wilden vlien . 

Die hertoghe Bueve heeft ghesien 
220 Ene scare van Sarrasinen, 

Daer hi horde uten carmen 
Ene vrouwe roepen sere ; 

« Ay, Bueve , ie en scouwe u ?ie?nmere. 
Noch ghi mi, dat es leide mare. 

225 Die hertoghe reet daer vaste nare. 

Om te bescudden die vrouzve. 

Die dan ' inacctc groten rouwe; 

Ende het was sijns selves wijf; 

Daer verhit hem al sijn lijf 
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UtiforBtrgw Hau&fdjriff 

9ï" 340 
f 124 b°430. 


©piet fpracfy : „ 9ïu buut fo biel, 

Unb fagent mir toarumb baS ftj " 

„ $a§ tfjiiu i(f>, " fyrad) ber tegen fttjj 
„ Sftie fadj iet) fo gut ein bing; 

5 ©r ^at Stnt^enor, ben coning, 

2ln ben maft nacfct gebonben mit et>m bant, 
©inen f)üt uff bent t>eupt, ein ïerfc in ber tjant 
©rennenb liccfyt unb flarc, 

Unb alle bie rittev jfcar, 

10 2)ie mit ime pflagen ju ftn, 

§at SJtalagifj al fonber pin 
9ïadent unb fonber fcftitn 
©ebünbcn in bat pabilün, 

3n flost rcd)t in cbm franfe, 

15 bon boten littcn eitten battfc 
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FRAGMENT FRANCK. 


ONGEDRUKT HANDSCHRIFT 

van den Heer ROSENTHAL te Munchen. 


Spyct sprac : « Nu doet so vele 
Ende sech mi waeroni dat si? » 

« Dat doe ic » sprac die degen vri. 

« Nie sach ic so goet een dinc, 

5 Hi heeft Athenor, den coninc 

Aen den mast nacct gebonden met enen bant. 
Een hoet up thoeft, ene Perse in die hant. 
Bernende licht ende claer, 

Ende alle die ridders, die waren daer, 
io Met hem int pawelioen te sine, 

Hevet Madelgijs sonder pine 
Al naect ende sonder scoen, 

Also wide alst pawelioen, 

Ende staen recht an trans 
15 Als van doden lieden .i. dans 
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2Ber gemaft, bij ntpner toet 
„ 3ft baö toar? " fprad> Spiët, 

Unb gab eincn groten ladj 
„ Xaê iö bat groft baö pe gefacfy. 

20 <2 o toaö titir bar nar gcfcfncfyt, 
tenger teil id> btibeu ni<$t, 

Xaö toenber tint icb beften ". 

9ïu gerent ooit bem guten iBpoien, 
iDtalagifj broeber, ber toab fommen 
2ó Xa er ben fonig t>at oernommen 
Unb aüe jtnc ritter banden 
2 o toijt baö gejett jte ftoanpen 
Unb 2tntycnor in ber mpt toert. 
3,'poien toart nie fo fere erfert 
30 2Uö er toaö ba er ftc font, 

Unb baö folef atteé fo gefd^ont 
3>i cinent tonp an cinein ring, 

Unb Stntbcnor ber fonig 
.fpidt bie ferp barju. 

3."> 2>poicn fpracf) : „ 3x>aö jief> lóf nü! 
Xi§ bat getfjon ber troiuant, 

Xcn id> gejlcnt bic inn fant; 

Xaö mag man an ber toerden fiat 
on ben tant? gieng fooien 
4'i lint rieff bent fonig; toaö er rieff, 
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Ware gemaect, bi mire wet! » 

< Es dat waer? » sprac Spyët, 

Ende gaf enen groten lach, 

<; Dats tnieuste dat ic noit sach; 

20 So wat dat mi dar na gesciet, 

Langer ne blivic hier niet; 

Ic moet dat wonder gaen besien ». 

Nu hort van den goeden Vivien, 
Madelgijs broeder, die es comen 
25 Daer hi den coninc heift vernomen 
Ende al die ridders an trans 
Als wide alst pawelioen .i. dans, 

Ende Athenoer in die middewaert. 
Vivien was noit so vervaerd 
30 Als hi was, sonder waen, 

Doe hi dat volc also sach staen 
Tenen danse an .i. rinc, 

Ende Athenoer, die coninc, 

Hilt die tortijse, alst ware .i. scu. 

35 Vivien seide : « Wat sie (ic) nu? 

Dit heift gedaen die truwant, 

Diere gistren cam, hets .i. viant. 

Dat mach men an dit gewerke sien ». 
Doe trac in den dans Vivien. 

40 « Die coninc es doot, dat dinke mien, 
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2 )ejt mtmber er nit fefter ftieff. 

Unb rondt mit bent fterfc. 

Sloten fpracfy : „ £tefer fcf>er§ 

2 )et ber trutoant, ber ba toaS gefangen. 

45 2ïcf> lebber, nü ift er mts engangen! 

©r qkrant in ffonigS krappen 3 U mir, 

3 d? krant, e« krer ber fonig fdjter; 

©att toir mts trappen, baê ift not; 

3 D?ic^ biindt, bicfe ftn alte bot, 

50 ©ie en mogen fprccf>en, gro§ nocf> ftein; 
SBie krol fte altenten alt genteen, 
ïiarju f;an fïe ir farbe giit. " 

2 )i§ tjort ©piet, nnb toas beö toot gemiit 
Unb lachte uffer maffen fere. 

55 ©r fprad) : „ 9iit betrist u<$, jungljere, 
©8 beginnet ben ofient ttafyen, 

3 r mogent gnt fc^ntoe ron ine ntadjen 
Unb fe^en fte itté) font, baS büt, 

SDarjtt fint fte ebett gut; 

60 Dtergent jn beffer biindet tttid; 

„ 9 iu fa^ent ine frifjtid) 

2 )aê er unS nit engee, 

2 )a 8 tedertin, ba« uttö jttror ee 
®it teibeS mee getïjan; 

65 3 Jian fot bie frot 311 tobe erftan 
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Nietemin hi vaste sliep 
Ende roucle mitte strofe. 

Vivien sprac : « Dcse riotc 
Dede die truwant, die daer 7 vas gcvaen. 
45 Ach leyder, nu es hi ons ontgaen; 

Hi quam in sconinx wapen tot mi, 

Ic waende, hi zvare die coninc vri ; 
Gawi ons wapenen, clene ende groot, 
Dese dinken mi alle doot, 

50 Sine mogen spreken, groot no clene, 
Ende sie ademen alle gemene, 

Daer toe hebben si vaerwe goet ». 

Dit horde Spyët, daer hi stoet, 

Ende loech uter maten sere, 

55 Ende seide : « Ne droevet nemmere, 
Het begint den oesten naken; 

Ghi mogeter goede scuwe of maken; 
Ende setse int coren metter spoet; 
Daer toe sijn si alle goet, 

60 Niewer toe beter, dinke mien ». 

« Nu vanc, nu vanc » sprac Vivien, 

« Dat wicht, ne lates niet; 

Het heift ons gedaen verdriet; 

Tachterst, doet hier dure leet, 
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9iie feiner ju tejt fo faft en rej>t, 

(Sé mad^t imé até mat nff bet ^etb 

Uub erftug jtoenjig unfcr gefctten. 

2)cé toatt ber tüfef ufj bev petten 

70 £aé ié uné engieug 

<2j.üët fpracB : „ 3e gering 
SMiBe i<$ no$ mc^t Bie; 

Ser^ntent tooi bie 
3n tan£, baé fie nit ef allen. 

75 3<B geBe nit umB udB allen 
(Sin flee, beé fint toife 
2)a gtoain ber ftoltj 9)dalagijj 
Unb V)t'ert mit gütcn feben, 

23eibe nff bem orfj Söeijart gereben 

80 Unb Batten gejogen ir fteert bar. 

2)ie Sarrajen floten f;cr nnb bar, 

2üé fie fere maren erfert 
Xa gieng Bijjen 55et>ert 

SDZit fitten jetten Bart unfujj, 

85 Uub flitg mit igli^em fiijj 
2Meé baé eé geraden inot^t 
3«B toette nt>e oré en irort^t 
SelidBen mort até eé bet. 

3pidt rieff tute uub feijt : 

90 „ 2)imt toaé ir toolleut, ÜJÏalagijj B ete 
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65 Ende men na hem vaste reet; 

Het maketse mat up die heide, 

Ende versloech up die steide 
.XX. van onsen meisnieden. » 0 ) 

Spiët seide : « Wacht die lieden 
70 Die daer dansen, dat si niet vallen; 

Ic ne gave niet om al u callen 
Niet .i. slee, des sijt wijs ». 

Doe cam mijn here Madelgijs, 

Ende meester Yverd, sonder beiden, 

75 Up dat ors Beyaerd gereiden, 

Ende hadden getrect die swaerde baer. 
Die Sarrazine vloen hier ende daer, 

Als die sere waren vervaerd. 

Doe ginc biten tors Beyaerd, 

80 Mit sin en tanden harde onsoetc 
Ende slocch init jegewelken voc/e 
Alle dat hi geraken mochtc. 

Ic wave nemmer ors en niaectc 
Sulleen moert alsc hi deide. 

85 Spyët riep hide, ende seide : 

« Doet dat ghi wilt, Madelgijs, here, 

(i) Het mhd. heeft hier 4 verzen meer ((>9-72). 
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©ie fmt alle uft ber fere 
2$ertoütenbe uugera4ct 
£ur4 ben bant» moer fonft gcma$et, 
Unb dagen ben fonig 2lntf;euor. 

95 34 looit Crianbe Don 3iofcftür 
©e^c iren bmtgaiimc ftau, 

£et fte ju loib hut t;an, 

©ebonben au ben maft 
Unb fyett f>nt unb fer|$ oit faft. 

100 34 iDcifc boot bat er mant 
SJrubegam fin in bicfent mont 
Unb temet iuUdc ftampem;; 

34 metyn, erfert eo fm ami), 

3r £erfc empfa baDon tabe; 

105 ©in tyut ift ftoer^et banu ein rabe 
SDïatagijj fpra4 : „ Xaö ift güt; 
34 ra t» toiv rijbcn in unfer fyute 
3n ber ftat fftofeftor, 

Unb tafjen ftan Stnt^cnor 
110 34 mctjn, pm breünte Don Crianbe 
34 toette, iipeman fo Dit f4anbe 
SBart getban, ber ba tebt, 

2U8 SUiatagij? geri4tet £et 
37?it Slnt^enor unb beu futen. 

115 33pbien £att au gut to oppitte 
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Si sifli alle uien kere 

90 Om den dans dien ghi . . . 

Hebt gemaect s. 

Ende dagen den coninc Athenoer. 

Ic wilde Oriande van Rosefloer 
Moeste sien den scufuut, 

95 Die daer staet naecter huut 
Gebonden an sinen mast, 

Ende emmer hout hi die kerse vast. 

Ic weet wel dat hi waent 
Brudecome sijn in deser maent 
100 Ende leert niewe dancerie; 

Ic wane, verheeschet sine amie, 

Hare herte weit gelaeft; 

Sine huut es swart alst was .i. raven. » 
Madelgijs seide : « Dat es goet, 

105 Gawi, Spyët, metter spoet 
Des wi comen te Rosefloer; 

Laet staen den coninc Athenoer. 

Ic .wane, hem droemt om Orianden ». 

Ic wane, noit so vele scanden 
110 Was gedaen manne die leift, 

Als Madelgijs beraden heeft 
Athenoere ende de sine. 

Vivien hadde an wapine, 
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Uub folget nad) bent ritter 2Jïalagi§. 
©ie en moeten aber in feitt toife 
orê 23et>art ertijben; 

©ttfj entrijben fte att ben ^ijben 
120 3n 9’tofefïnr uff ben tag. 

Unb afó 58aïbari§ SDïatagifj fad), 

®a empfieng er inc ntit füffer rebe, 

Unb met)[ter 2)oert ba mebe. 

3» ber flat toaö grof? geruft nit flein. 
125 3?ou üftofeflor £D riante, id; mepn, 

©d>o§ an SDïalagifcn ben fjerren, 

Unb fiifjt ine ntcr maffen fcrctt. 

6c fte ïottbc gefdjeiben ooit bem toerben, 
<Bo ntitft fte f eiber fatten git ber erben, 
130 Unb ligctt in amad>t ein lang ftonb. 

Da fie beqtoatu, taë fij ttcfy font, 

®a rieff fie brie male : „ Spa, lieb! 
2?ott bir fo fepetbe td; nummer nit; 

* 3)11 ntadjfl ntir ïebett unb bot geben; 

135 21n bir ftet tttir freiibc unb leben 
@o fjart gemorgeit, baë ir 
SDÏit eittern tooit titanen tttir 
©efterben ober friffeett beu lip. 

9ïocf>bann toüft td) tooi bat feilt toip 
140 ©cfmlbig ift ju ntacbett ntere 
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Ende volgede den here Madelgijs, 

115 Maer hine mochte in gere wijs 
Tors Beyaert achter halen. 

Si ontreden binder salen, 

Te Rosefloer up dien dach. 

Als Baldarijs Madelgijs sach, 

120 Ontfinc hine met soeter tale 
Ende meester Yvcrd al te male. 

In de stat was tgerucht niet c/ene. 

Van Rosejloer Oriande, ic mene, 

Scoot an Madclgise, den here, 

125 Ende custcne nier maten sere; 

Eer si conste sceiden van den werden, 
So moest si sefve vallen ter erden 
In onmacht .i. lange stont 
Alsoe becam, dat si iou cont, 

130 Riep soe : « Driewerven lief, 

Die mi solaes ende grief 
Bede mach nemen ende geven, 

Ende an wien dat al mijn leven 
Staet gewortelt, dat hi 
135 Met .i. worde mochte mi 
Doden ofte geven lijf! 

Nochtan weitic wel dat geen wijf 
Es scuklech te makene mare 
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Ötyntfyen ntanu, mie in ere 
©in nttynne ift geptent 
126 v° 2tber, tieb, ir fint !ein fcfyatent 

Sofj, unmiffenbe noc^ teibig, 

145 SB er id£ ber tügenb fo gebeibtg; 

2Iber, tieb, in ucfy en ift feilt lag; 

3r fpitt mit mir mat nnb fa$ 

3n baê f>erb, atö ict> fag ü($. 

£a$ ift mee bann monber nu; 

150 ©taffent, toac^cnt aüejijt 

23in i$ umer, baS ir baS miftt, 
Ufferfom tieb, baê ift 
SBonber, baö e« nit ettbrad) 

2)a$ ^erije nü;n, ee bal? tcfy fyrad), 
155 @0 tjertjtid; freiibe in mir eutftrang 
Uub micb ju beibeu bröften jmang, 
®a i$ aufact) ben angenbticf 
2)cr tnid; erfreumet t;at bit bid 
£ert$frmit, molt ir ttttd) gebeu 
160 Bu maune bienft ber ift in teben, 
23or nd>, ba» iiutfe titid^ ritmen. 
2tnttjenor mit mtd) Ritmen 
23ejmangtid; ju futer Jtcrfon; 

3ft er fottig ïttib bregt frott, 

165 3d) etage ttd) f>ie nnb <35ot bar obett 
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Enegen man, hoe dat in hare 
140 Sine minne es geplant 

Maer lief, ghine sijt geen calant 
Loos, fel no ongewetich, 

Ne ware ter doget so gepetich, 

Dat in iou nes geen lac. 

145 Naturlic lief, dat niet ne brac 
Mine herte, alsoe sach iu, 

Dats meer dan wonder; ic toocht u : 

Ghi sijt mijn ruste ende mijn del ijt; 

Slapende, wakende, in alre tijt 
150 Bern ic iu, so waer ghi weest 
Vercoren lief, aldus eist 
Wonder, dat soe nit ne brac, 

Mine herte, eric sprac, 

Die daer vul es van i ouwen percelen. 

155 Sagic liggen al die fardelen 

Van al den mannen die nu leven, 

Lief ! sone wistic mi hoe geven 
Te geens mans dienste dan ten u wen. 

Athenoer wilde mi doen huwtw 
160 Bi bedwan ge te sinen persone; 2, « 

Es Jii coninc ende dragct cronc 
Ic clagc u hier ende God daer boven 
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Xaö er mid> ud> tont raübett. 

9tu toit icÉ> luid) ud) ergeben 
3 u utoerrn btenft, bmtfe i$ iebett; 
SBarai icf> trag fein anber nature. " 
170 2Jïaïagi§ fprad) : „ Schone figitte, 
£alt utoer fcijbe, 2 tntf>enor 
< 2 tet u§ bcr ftat 9lofcflor, 
üftadent gebonben an eincm maft, 
Unb £ett in ber tyant cin ferg faft, 
175 2lfó ein man in freuben gang, 

Unb umS ine ift ein tang 

33on gonbert rittern, aiö pritfeu fan, 

Unb fétber ift ber fpümann, 

SSanit er in ber mitte ftat. 

180 Xaê fcguff id> mit bef(f>eibem rat. 
©u§ gat ine itmer mgiin beftoe'rt " 
„ 33 ij ®ot ", fpracg mcpfter 'Jjüert 
„ er ber ïonig nacfent bant 
Unb bie ferg gab in bie fjant, 

185 Unb nff bad l>eupt eytt uiig güt, 

3 d; lacbt fo fcv' in mpiient rniit 
£a* utid; bud;t id; fpiclt. 
gr gieug uort uub toiett 
Xic f;of;fteu atfc, fonber fd;ang, 

1 !K I Unb bot 511 cpiicm tang 
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Dat hi mi u wil roven . 

Nu wil ie mi u begeven 
165 Tot iouwen dienst die wile ie leve. 

Want ie dragc geen andre nature . » 
Madelgijs seide : « Scone Jigure, 

Hout uwe vrede; Athenoer 
Staet buter stat van Rosefloer 
170 Naect gebonden an sinen mast 
Ende hout emmer die kerse vast 
Als .i. man die staet in trans, 

Al omtrent hem .i. dans 

Van naecten ridders dare .c. es an, 

175 Ende hi es selve die speleman, 

Want hi in den middel staet 
Dat hevet al gedaen mijn raeb 
Daer heift hi iouwe minne beseurt ». 

« Bi Gode! vrouwe » sprac meester Yverd, 
180 « Als hi den coninc naect bant 
Entie tortijtse gaf in die hant 
Ende upt hovet .i. veltijn hoet, 

Ic loech so sere, daer ic stoet, 

Dat mi dochte dat ic spleet » 

185 Hi ginc vort ende nam gereet 
Alle die hogeste, sonder waen, 

Ende deetse tenen dance staen, 
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4$an mütemacfet flaffenb fere 
0piet fprac^ : „ 5ötj uttfenn ^erren! 

0ie mitjjteit gecoppelt fut an einen ftant, 
Unb iglittyer ^at beu aitbcm mit ber Ijant; 
195 Qfraütoe, baS ift feilt traüme, 

Unb Slntljenor ftont au bent baiitne 
SJÏit ber brtymtettber fcr^ett flar. 

fagt inte fonber fare; 

(Es tooit beu oftern ttaljen; 

200 SWan folt ir gut fcfm abe ntad^en. 

Starmnb toart gelacfyet gttüg. 

Driaube Ijiefj baS raait trflg 
Staffel legen uff fcftragett, 

Unb S3et)art bet man tragen 
205 S3cpbe tyeütoe ttttb gitten font, 

Unb bie Ijcrren tooi gebont 
©teugen effen tuit folafce; 

Slber ttpe folt! toaê fo jn mtyafe 
®t)toieu toaS, ttttb bic ©arrajtn. 

210 3 U none toaS ber fottig ft>n 
(Snttoat^t, unb fetyt : 

„ ^paltent bie bieb all beit! 

0ic toolten titir cntgan 

SUs fi$ ber fottig fttj? fant ftau, 

215 0£racl> er : „ 3)ïad>met ttnb Sfypolin! 
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Al moedernaect, slapende sere ». 

Spyët seide : « Bi Onsen Here! 

190 Ic sachse alle gecoppelt standen, 

Ende elc hadde andren bi den handen. 
Vrouwe, des sijt vast; 

Ende Athenoer stont an den mast, 

Ende enen veltijn hoet up thovet 
195 Ahde tortijtse, dies gelovet, 

■Scone bernende ende claer. 

Ic hiet hem hebben genen vaer, 

Ic seide, het begonste naken 
Den oesten, men souder scuwe of maken ». 
200 Daer ovime werf gelachen gcnocch 
Oriande hiet dat men droech 
Tafelen, ende leggense op scragen, 

Ende Beyaerd dede men dragen 
Beyde hoy ende goet co ren; 

205 Ende die heren r< 'el gheborcn 
Gingen eten met aise; 

Macr nemmer was volc so tonpaise 
Als Vivien was, ende die Sarrasijn. 

Alst noene was, die coninc fijn 
210 Ontwiec ende seide : 

« Hout die dieve bede! 

« Si willen mi ontgaen ». 

Als hem die coninc dus vant staen, 

Seide hi : « Mamet ende Apolijn! 
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SSie ïompt bi§, toie mag £et fut, 

2 ) aê i($ ^ie atfü§ ftanb. 

23jtoiett« fpracf) : „ 2)ie fctyanbe 
£>at uc^ ber pottenier getan 

220 3 )er ïontg fpracf) : „ 3 ft er entgan? " 
— „ 3 a er " fptacf» Seriën. 

5Der ïontg fatft itmb ficfy mit bem, 

SEBie ftn rittcr ftonben fa 
Unb fatten ftcfy mit fjenben ba 
225 Sïïatfet griffen ju ciuem tanfc. 

Sr fdjtoörc bij fittê oatterS ftoang : 

„ 2 lütoe, ba« ift itttgïud " 

ÜDer ein riet ttber met, 

3) er anber qtocb bie tuit, 

230 2 )a toatf grofj geliit, 

®a« fte ftcf> aüe uacfet fonbett. 

®er ïottig toaê fufj embonbenj 
25a tttüft er fatten atfo toot 
2 ltö bie anbent meten att. 

235 25ammb toart getac^en rit. 

2)a fpract) ber ïottig : „ 3n biefent fpit 
Sin irf> tttoer alter titelt gefttt! 

2 tber, bij bem wnigt Stppottin! 

3 d) toott e« ïoft f;atber mt>u taut, 

240 Unb bas id; beu trntoant 
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2i5 « Hoe comt dit, hoe maecht sijn, 3 

« Dat ic hier aldus stande? » 

Vivien seide : « Dese scande 
« Heeft iou die truwant gedaen ». 

Die coninc seide : « Es hi ontgaen? » 

220 « Ja hi, ja hi » sprac Vivien. 

Die coninc sach al omme mettien, 

Waer sine ridders al omme standen 
Tenen dance al bi handen, 

Want het den coninc qualijc geleec; 

225 Deen verscoot, dander verseec, 

Ende seiden : « O wach, waer bem ic? » 

Deen vel over side, dandre over rig, 

Die derde over sinen buuc. 

Daer was .i. groot gejuuc, 

230 Dat si hem allen naect vonden. 

Die coninc was doe ontbonden; 

Hi moeste vallen also wel 
Ter erden neder als enich el. 

Daer omme was gelachen vele. 

235 Die coninc sprac als in spele : 

« Ic hebbe iouwer alre knecht ysijn. 

Biden voget Apolijn! 

Ic wilt mi half mijn lant 
Ware gecost, entie truwant 
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£)ie t>ett, bet utirg bet 
2)a fpra<$ 33t>bien jut ftet : 

„ @o tourbe tuig mirjjer banu ee, 

(Er fott mtê Befceen mee 
245 Unb bit fctjaube tf)üu an, 

Unb battttocf) unS eutgan. 

(ES bu$t mtdj> ebt arme gefett, 

©o ift eg bet tnfet tt§ bet tyett. 

(Er tieff fyoteu ebt fteineg totc^t, 

250 2)a8 bon naturen ift fo titfyt 

Unb fo tappffer uff ftttent forthtg, 

Strger batttt ebt tnfet juitg. 

2)a$ moct)t utatt fe^ett ju bet fart, 
(St>m igticfjen toaS e8 ju ftatcf 
255 SD'ïit' fitter bat jttbor. 

2)a fpracf) bcr fottig ïïfatfjenor': 

„ ®a ir fafjeut ben trutoaut, 

3r toanten ba@ er toere tram!, 

2lBer itt fitter rebe iet; mot berftont 
260 2)a$ lafter uttö ift toorben ïont. 

(Et>n tujjet gut tjat er uttS gettyan, 

®a8 er unS bet fuft ftan 
9ïacfet in biefer not. 

3$ ift frembe baë mir uit fturBen bot 
265 2?on grojjet letten an ber ftat 


Digitized by v^ooQle 



— 8 7 — 


240 Hier hadde, die mi dat dcide ». 

Doe sprac Vivien ter steidc : 

« So werde ons wers dan eer, 

Hi soude ons bescerncn meer 
Ende vele scande doen aen, 

245 Ende nochtan ons ontgaen. 

Hi dunct mi een arm geselle, 

So eist die duvel uter helle. 

Hi liep halen een clene wicht. 

Van naturen esset licht, 

250 Ende dapper up sinen spronc, 

Het es 00c eens duvels jonc; 

Men maecht wel sien an dit werc; 
Het ware eiken man te stère, 

Te doene dustaen athoer ». 

255 Doe seide ‘die coninc Athenoer : 

« Als ghi saget den truwant, 

Ghi wanet gesien hebben .i. sant; 
An sine tale ic verstoet, 

Dat hi ons jonste litel goet, 

260 Ende litel heifti ons gedaen 
Dogeden, dat hi ons dede staen 
Al naect tenen dance groot; 

Hets wonder, wine waren doot 
Van groten coude, daer elc stoet ». 
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Sfybten fprad) : „ $r Ijatt 
(Stjnen toilfc £üt uff bem ^eilpt; 

®ie anbcni alle uacfet, be« gleitBt; 

3u tttoer tjant eiu ferfc War; 

270 Ü)aS foflent ir wifjcu nor ft ar; 

2)a« toeijj ber arg unb ber gubc 
2lntfjenor fpracfy : „ SD'ïtr toag gu mube 
oB id) ein Brubegant fott fut 
Sftit Drianbe, ber fratttoen fut, 

275 un« ber trutoaut l>at getraütot 
33epbe fantent; nu befcfyaütot 
23?a« ber traünte buten mod)t 
@in auber rittcr fprad> : „ 3Dïtd> bud^t, 

®a tcf> ftoub int fcfyrant}, 

280 <S« toere eiu etjnfeftiger tanfc 
$on ber Bruttofft in getnacf), 

2)a iet) ben fonig nacfeut fad>, 

2)cét toertoonbert nticf) ber not 
2)er brijt fprad^ : „ Mi d; bud>t, fonber fpot, 
285 Stybiett in unferm tau^ ftan; 

®a qtoant ber fcfyatcf gegan 
Unb ttant Stytoien Bij ber f)aut; 

®a toarb tebenbig ber Gigant. 

35a8 erfraütoet ber fottig 
290 3ïntfjenor, unb bet toarnung 
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265 Vivien sprac : « Ghi hadt .i. hoet g 

Up u hooft, van velte gemaect, 

Al waren dandre ridders naect, 

Ende .i. tortijtse in iou hant claer, 

Gemac was iou bewaert al daer; 

270 Dat mogen weten wel die vroede ». 

Athenoer sprac : « Mi was te moede. 

Als ic brudecome hadde ghesijn 
Van Orianden, der vrouwen mijn, 

Ende ons die truwant hadde getrouwet 
275 Bede te gader; nu bescouwet, 

Wat dese droom bedieden mochte ». 

.i. ander seide : « Hort wat mi dochte : 

Daer ic stont al in trans, 

So dochte mi dat .i. groot dans 
280 Van der brulocht was gemacct; i- 2 v. / 

Dat ic de?i coninc sac/i naect, 

Des venvondert mi, setnmi God ». 

Die derde seide : « Mi dunct, sonder spot, 

Vivien in onsen dance staen; 

285 Daer cam die scalc gegaen, 

Ende nam Vivien bi der kant; 

Doe wert levende die wistan t. 

Dat verfrayde den coninc ». 

Athenoer dede varinc 
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@tnen aftrononuiS baS toerftan 
Unb t)t§ inte, er fott gan 
®eS nacfyteS in bie jiem 
©etyen, fo tieff unb fo fem, 

295 Unb tefe fo baS er fiid?t 

2Baê biefer braume bebuten ntocfrt. 

2)er aftronomüS anttoorten began 

Unb fpracfi : „ £erre fouig, baS mirt gettyan 

2)amit fiu ïonft er for ftd> letyt, 

300 Unb als er oerftonb bie toarfjeit, 

SSebmbt eS ime in beut tyerfcen fin, 

Unb fpracfy : „ 33ü lieber f>erre nttyn, 
piefen traihne tuil id> nd> oercelen; 

£)ann foft idj nie erjeten, 

305 ©o begere id> fefte biirgen 
£)aS icfy rebe fonber forgen, 

Unb ntir nieman enfatt 
£emmb tf>ün ïeiu ungefall, 

Unb fetber toit td> nergent gan 
310 93ifc ir bie marweit f>abt oerftan 
Soit bent bad \A) ud? bemifen fat, 

Unb bas mir niemand, grofc norf) fntal, 
(Erjeige mort unb toetbe fuerfcigj 
%nó) bad ir btibt ge^ertjig 
315 ®i§ brifftg tag fint oergangen. 
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2<)0 .i. astromien dit verstaen, 

Ende hiet hem dat hi soude gaen 
Nachts merken in die sterre, 

Ende lase so diepe ende so verre 
In sine boeke, ende sochte, 

295 Wat dese droem bespellen mochte. 
Dastromien antworde saen 
• Ende seide : « Her coninc, dit wart gedaen »• 
Dastromien aldus seide. 

Als hi verstaen hadde die waerheidt’, 

300 Was hi droeve in therte sijn, 

Ende seide aldus : « Her coninc fijn, 

Den droem wetic wel te spelnf, 

Maer mine staets niet te vertelne, 

Vor dat ic hebbe verstaen borg//t’, 

305 Dat ic mach segghen sonder sor ghe. 

Dat mi niemen ne sal 

Hier omme mesdoen, groot no sma/, 

Ende selve willic bliven gevae« 

Tote gi die waerheit sult verstar 
310 Van desen drome al gemene. 

Here coninc, die saken sijn niet clene, 

Het val swaer an iuwe side; 

Omdat ic wille dat niemen b znide, 

So willic bliven gevaen, 
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Ucfy mag toit faft berlattgen 
5$on biefetn traimie attgemet)it 
£>erre ïonig, bie fad) ift uit flcin j 
@ie fetlet ftoer ju ufoer fijt; 

320 Unb umb bag nticfy nietnau bentyt, 
<2o toil icfy tnicfi gefaugen tegen 
53 ij? ir bie toarfjeit fjabt gefe^en 
53ou milten tip ju jubelt ir. (O 


(i) De io laatste mol. verzen zijn in de vertaling omgewerkt : 
Mhd. 312-15 = mnl. 317-19, en Mhd. 317-23 = mnl. 310-16. 
Wij denken het geradig hier het vervolg (de beteekenis des 
drooms) in de vertaling te laten volgen, doch nutteloos den mnl. tekst 
trachten te herstellen: 

£>erre ïonig, fo fot id> bir 
325 2)en traürne erclcren ju Ijant, 

3)er geet |ere uff ittoeru jant 
f,,2 9 £)a auttoort Stut^euor, 

53ij filter frone unb fttntt 
®aë er itte folt fyabten ju rec^t 
330 SBicbcr ritter unb ïned>t 
SDrifftg tag ju ttntbgang. 
jDer metjfter fjjrac^ : „ .jpabe id> fo tang 
?efcfyunge, fo hn( id) erjelett 
®eu braitnt, ber bit fierreu fot gloeien; 

335 SDaS ift mir ïet)t, ttu ïiorent bortoar. 

£>erre ïonig, eê ift u$ ftoar 
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315 Tote ghi die waerheit sult versta^/ 
Van dat ic hier vertrecken sal, 

Dat mi niemen, groot no sma/, 

Sal mesdoen bin .xxx. dagen, 

Ende ghi mi hier up sijt gehertic/* 


3 u tyoren, bod) fot tc^ eê gelen 
£)ie oor utoem gefellen; 

®e 8 ir uit ntogent entftiefyen; 

340 2>ie fad) fottent fug gezien; 

ÜÈaBij toit id; fageu uBertiit 
U<$ bud>t baê fte toere eptt Brilt 
£)rtanbe ooit Sftofeftur, 

5Da8 eu fat nitmmemtee Stnt^enor 
345 SWogctt lootten no$ gefd>eeu. 

2 )eu trutoant, ben tr fyabt gefeljen, 

2) er ud^ Betbe tjat getrulot 
3 ufamen, tyere fonig, nu f dm tot, 
®er fot fte nemnten 311 inte. 

350 §erre fonig, nii oerntym, 

3 fi ttd) baê eiu fuc^t, 

®cu anbern rittem ben bndjt 

3 ) aê atte nacfent ftonbcn tr 

3 n betn tau£, bcS gtauBent nttr, 
355 toift ttt gitten fluiten 
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2)aö Driaube u<$ nit mag mannen; 

Uub ir mtmnt, baê ift bic marweit, 

2)a8 bebnt utoer nacfberïeit; 

Uttb baê ift bontfeit ane not. 

360 3)en anbcrn biufyt bot 
3u betn tanfc ftau Sfyoieu, 

Uub bcr botteler qtoam mit bent, 

Unb nam ine mit ber £ant, alé ine biufyt, 
t* I2t) v- 2)aê erlept ba« utoer fu<$t 

365 jDiefer traiime ift bofe unb ftoar, 

3d> tuil ine bod) fagen gtoar : 

9iu toerftant, l;ene ïoitig; 

3cf> fage itcfy itt toaretn biug : 

2>a« Styoien ftout bot, 

370 2)e« but mts allen ruïoe not; 

Sr fol nnê, l;erre fouig, abegan, 

Unb tyie inn mogent ir oerjtan 
Xiefe pon te, unb merdeit, 

%a$ er bot ift in unfem toerden, 

375 3 U un f er no ^ fonber blib; 

Unb taê inte ber tmtoan gan ben lip, 

2>a« betubet, Ijerre, beu fmerljen 
®a« er inte tyott toirt in bem fyerfccu 
2)en trütoau ficfyerlid), 

380 Unb pme fut ï>clff blibt ctoiglid>; 


Digitized by v^ooQle 



— 95 — 


2)aö tfl rütoe unb uuglncfö bil, 

2)aS u<$ Befc^icft nacfy bem git, 

2118 udj 2$tybien toirt engan. 

©ij ben trntoan jollen toir berftan 
385 @t)iten ben toiften metyfter bon rat, 

Unb ber bon naturen l)at 

SSifjtjmm nnb abelfjeit, 

Unb bon ben fyofjfteu ber ©riftenfjeit 

3ft geborn ber jüngeling. 

390 9to<$ toeifj i(fy mee, Ijerrc ïouiitg; 

toil id> ^eïen unb toirb bocfy gefeit, 
2lbcr bi§ toil bor bte marweit 

@tet fatten bor toare 
Stybien jpradj : „ ©in bofe jare 
395 9)ïuj$ er fabelt, ber bijj u§ bracht, 

2118 toetlid) al$ id; e« nte gebaat 
3u bem $er$en rntyn, 

2) a« idj bem fonig tooit fm 
3n etjnic^e totfe ungetrutoe 

400 2lnttyeuor fpracfy : „ <5« ine bcmtoet 

3) a8 er bi§ fagt bor toare. 

2)oc^ briffig tag j>at er friebe jtoar 
2)er metyftcr fpra<$ mit fiige : 

„ £>er jijt l;an id> lang gnüg, 

405 £)t>e jtouf^eit toirt bil gefdueu 
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9i° 340 
f 138 


3»m ïonig ïr»ir nemen ïere 
5Den toir nennen 9lnityenor. 

2ïle er fac^ SRofeftor 
©d)oue ftan unb nit toerfunden, 

5 6r fyra<$ : „ ©in mir fug brunden, 
SDÏadjnnet, ba« ir nnê er bunt reden 
Unb ufj mijnent ftaff meden? 

3r fint fat jet) in nmem tun; 

©ejett nnb patoitun 
10 £afct ir t>ie $mt^en geboft 
Unfer ftife, unb uit Bejatt; 

3r $aut nnS alt nerraben. 
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FRAGMENT BORMANS. 


Hs. te Leiden (Maatschappij der Nederlandsche 
Letterkunde, n° 201). Gedrukt bij Bormans 
Noiee in Reinardum Vu/pcm, (1838), blz. 16- 
18; Verdam (1876), Taal- en Letterbode , 
d. VI, bl. 121-126, verzen 230405. 


Ten coninc nemen zvi enen keer. 

Dien 7vi noemen Achenör. 

Als dese sach Rocheflor 

Scone staen ende niet versoneken, 

5 Sprac hi aldus : « Sidi droneken, 

Mamet, dat ghi ons hier daet trecken, 

Ende quaemt mi uut minen slape wecken? 
Ghi sijt valsch in u doen. 

Tenten ende pauwelioen 
10 Hebben die van binnen ghehaelt, 

Ende onse spise, al ombetaeld. 

Ghi hebt ons allen verraden >. 


f“ r“, a 
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2)er et>ii fpracfy : „ 2Bir tootlen ine brabett " ; 
2>er anber fprad) : „ 2Bir tootlen tne flantntcn “j 
15 2>er brijt : „ (Sr mü§ gef lagen jut in fd/ameu 
2)er oierb fpracfy : „ SDÏatt jol ine flepffcu 
2)er fünfft t>at tne begriffen 
Unb tooit tne bittben mit epm banbe, 

2>e« ïam er in gro§ fd>anbe. 

20 Sr $erbrad> ben bont, iöelgebocl, 

Unb flog ooit tne ferrc gttitg, 

Unb baö geruft toao gar grofj, 

@o baë 33eïtgeBorf fd^of? 

$nr ttitb flantme n§ bcr fele, 

25 Unb fpilt bamit fat fpelc, 

2) aS matteer gtoant in fo grof; fare 
Unb fto<$ Ijin, titan toift uit toare. 

3) ne jn fatten toarett fte fdjutoe, 

25 a fatten fte ben affter riitoe. 

30 2IIS fte baê tonnbcr fatten geften, 

©pracfy bcr ftoltj Ütyoicn : 

„ Sintoe, I;ere ïottig Slntftenor, 

3iu jetje icfy tooi, bas Jiofeflor 
9ïnmnter mag getoonnen ftn. 

35 ©pife, I;arnafct) ttttb toitt 

£>ant fte getoonnen in bcr uadjt. 
ajïa^met nnb ftn frafft 
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Doe riepen si : « Wi willen braden »; 
Dander seiden : « Wi willen vlaen »; 

15 Die derde seide : « Wi sullen slaen »; 
Die vierde seide : « Men salne slepen »; 
Die vijfte heeften ghegrepen 
Ende wilden binden met enen bande; 
Des ghesciede grote scande. 

20 Hi brac den bant, Belsebuuc, 

Ende vloech wech; dat ghehuuc 
Ende dat gheraes Was herde groot, 

So dat Belsebuuc scoot 

Vier ende vlamme uut sijnre kelen, 

25 Ende speelde van sinen spelen, 

Des die menighe hadde vaer, 

Ende vloech wech, en wiste waer; 

Hem te haudene waren si flau, 

Daer hadden si den achterscau. 

30 Alsi dit wonder adden ghesien, 

Doe seide aldus die goede Vivien : 

« Ay wi! haer coninc Achenor, 

Nu sie ic wel dat Roucheflor 
Nemmermeer mach ghewonnen zijn. 

35 Spise, hernasche ende wijn 
Hebben si ghewonnen te nacht. 

Mamet ende sine cracht 
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*pat hhö betrogen in gutem ftfyin. " (') 
bUutfjeuor fpracf) : " (Sr foï fut 
40 3o fere gelagen uub gebhtmeu, 

2 )ne muf? fut lefcen ntmeu, 

SDad er ttitd fo f;at betrogeu. " 

2 )a fyrarf) 3 ? tooiend uugelogeit : 

„ 2 Bad rat ir, ïottig 3lutt>enor, 

45 JOB icf) fare 511 Stofefïor ? 

Uub fage Criaubcn 

$ad fte ïonuttc 5 » ttmetu fjaitbeit, 

Cber bad fte gemt;utt etiten ntantt 
2 )er ir recfyt befalten ïatt ? 

50 3a, foiupt; bed erbiet id> tttiefy. " 

$er fouig fprad; : „ 9itt ft bicfy, 

$)a ift ciu ritter eubfmnen fo ftarcf 
(Sr enacfyt uit cttteit paref 
3 e^cu ritter tooi gemüt, 

55 Unb fut ord tft fo giit, 

333atttt bafit rof? ntandjeu ytrbift uub trett. 
3 d) femtcit fin uit, bad ift mir teit, 

2 )er rijtter, ber barttff rijt 
Uub tuit betn grofett orf? ftrijt. 

00 3 d> metten er ttfj ber petten fontfjt. 
ftartib ir bar, ir merbent oerbompt; 

3 dj tjabc licBer bad mir fliefjeu. 


(1) Dc n*r.l. verzen 39-41 zijn niet vertaald. 
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En doech niet en twint; 

Wat hi seit en is niet dan wint; 

40 Die hem gheloeft is sonder raet, 

Want van hem is ons comen dit quaet * 
Achenor seide : « Men salne blouwen 
So sere, hem sal sijn leven rouwen, 

Dat hi ons dus heeft bedroghen. » 

45 Doe antworde Vivien, die deghen : 

« Wat radijs, haer coninc Achenoer, 

Of ic vare te Rochefloer? 
linde segghc Orianden 
Dat si comc in unv handen, 

50 Oft dal si gheivinne enen man. 

Die haer recht behouden canf » 

'Ja, cornt, des erbiedic mi. » 

Die coninc sprac : « Nu sic vore di, 
Daer es een ridder binnen so starc, 

55 Hine acht niet in een pare 
Tien mdderen 7vet ghemoet; 

Ende sijn ors es so goet 
Dat ons menighen verbeet. 

Ic en kens niet, dat is mi teef, 

60 Den ridder, die der op rijf 
Ende mittèn groten orse strijt. 

Ic wane, hi uter hellen eoemt. 

Voerdi daer, ghi wert verdoemt; 

Ic hebbe liever dat 7 vi vlien ». 
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„ s Jtel)tt, ^ere ïottig ", fprad? $t;oieu, 

„ @8 toere unb grofje fdjaube, 

65 2)ajj toir fn§ fcfyieben uft bcin tanbe. 

2>er |)ere, ber eb atteb I>at gemaft, 

©ot itttr oertijden frafft unb meifterfcfyafft, 
2>ab eb ntir jtttn beften foï ergatt; 

3)en fatnpff toil id; t;utmer beftait. 

70 üDïit utoeru urtob, f;erre 9luttjenor, 

©o toit id> gein 9?ofeflor 
JBaren, unb fut tttoer bot. 
gftn^en toir fu§, fo toeren toir fot; 

2)ab toer unb tafter, unb fdjianbe 
75 SDÏan fpred» ttber tjuubert jare int tanbe. 
SSorbe icf> bertooutten, fottig f;ere, 

©o ftiefjent ir mit groter ere, 

Unb petten micfyet rccf>t. " 

Stuttyeuor fet>t : „ 3» t>ec^t 
80 ©efteref net) ber eb f>at ntacfyt. 

2tu 20'ïadjmet ober an fut frafft 
£ioff icf> uiefyt, er ift oerbort; 

C?t quant brottefen unb oerfmort, 

©in Ijitff ift gattfc eiu toid>t; 

85 $<f) gteuben nummer an iue uitfyt; 

Saffent unb gteuben an ïeroigant 
SBerben i$ (>cre ooit biefent tanbe, 
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65 « Neen, neen! > sprac Vi vieu 
« Her coninc, dal ware scande, 
Sciedewi dus uten lande. 

Die Here, die alle dinc ghavracht, 
Sal mi verlenen sulke cracht, 

70 Dat mi ten besten sal vergaai. 

Den camp moet ic emmer bestaen. 
Met uwen orlof, here Achenoer, 

So willic te Rochefloer 
Varen, ende zijn u messa/gier. 

75 Vloewi dus scande//Xr hier. 

Men souds wel tellen /'achter 
Over hondert jaer hier achter. 

Al ware ic verwonnen, coninc here, 
Ghi mocht dan vli en mit groter ere, 
80 Het waer dan (mekel) recht. -> 
Achenoer seide : « Int ghevecht 
Moet u sterken, dies hevet macht; 

An Mamet ende an sine cracht 
Hope ic niet, hi es verdoert. 

85 Hi quam al droneken ende versmoort'; 
Ware hi een luttelkijn .... 

Hi soude ons te •. 

Laet ons gheloven aen Tervogant, 
Want hi is here van dit lant. 
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3d) tooit 2Jïadnnct tiin ocrfincfen 
3fnS ntere, unb erbrincten; 

90 ®r quant in ber geBere, 

2lfó er unfer troft toere, 

Unb toecte tnicty, ba tdj fticff, 
aparte tut er rieff : 

3tant uff, ïoitig 2ïut|>enor, 

95 @8 muf? berftncfen Slofeflor 
Unb bar untB ein rntyte jtoar! 

2>a$ fage i<$ bir oor toare, 

Unb nocfy ftet bie ftat unoetf ouden; 
d8 fc^ein tooi ba$ er toa$ broudcu. 
100 „ ©UBt gefout ", fpracfy Sfyoien, 

„ Unb bife fac$ gan id> Beften, 

Unb lurfelitfy toiebev Ieren, 

2)e8 l>off id>, ganlj mit eren. " 

2llfo retjt SBioien 
105 3u 9ïofeflor in bein, 

Unb atö er qttant in ben fale, 
Spracfy $t;tneu& biefe jate, 

©tolfclitfy ate ein tegen fin : 

„ 2111e bie Ijie inn fin 
110 Sïïüjj Bevitten ïeroigant! 

2tntf>em>r l;at mtcf> f;er gefant 
3» uc$, frautoe toolgenuït, 

Unb gm§t ü$ al8 fmê Ijerfcen Briit, 
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90 Ic sal Mamet doen versincken 

In die see, ende doen verdrincken, 
Dat hi ons dus ont eert. 

Hi quam hier staen met gebeert, 
Ende wecte mi, daer ic sliep. 

95 Herde lude dat hi riep : 

« Staet op, coninc Achehoer; 

Ic sal verdrinken Ro chefloer, 

Ende datter is een mile naer. 

Dit helde ic al over waer, 
ioo Ende noch isset niet versoncken; 
Het schijnt wel dat hi is droncken. 
« Blijft gesont », sprac Vivien, 

« Ende dese saké ga ic besicn, 

Ende corte/ike weder keren, 

105 Des hope ic, mit groter eren ». 

Also reet Vivien 
Te Rochefloer in dien, 

Ende als hi quaïn in die salc 
Sprac Vivien dese tale 
110 Stoutelike als een deghen fijn : 

« Alle die hier in sijn. 

Moet behoeden Tervogant ! 

Achenoer heeft mi hier ghesant 
Hi doet u, vrouwe, groot saluut 
115 Ende groet ti als sine bruut. 
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Unb alk? fut ftünbtmue, 

115 2)er mit l>crb unb mit ft;ime 
2ang jijt tid; f>at geim;nnt. 

ÊS ift tuonber baS er uit entftmnt 
$urd) tttocru tuitten, fraittoe güt. 

2Botteut ir lafieu ntuern utiit 
120 ©iuS teilS blibett ittib feitden, 

Unb ettefy eins gitten frautnen hebenden 
3nie ju feuten utneru troft, 

®er iue jemmerlid; uerroft, 

Unb fut ftyiute l>art beftuert; 

125 SBatttt er au ucfy uit begert 
®auu ere ttitb alles güt, 

Unb folt bttrd) fntS f;ertjen blut 
©tornen unb ttfj lafeu. 

(Spa, fratttoe, luie mogeut ir beu ge^affeu, 
130 ÜDer nd? folieer eren gau! 

Ud; embüt ber tugentljafftig ntaiut, 

2llS ber uff fitten lif uit en acf>t; 

Unb f>aj>t ir ju iute tuiden unb ntatfyt, 
9)ne ju minuten, als id; l;att erjelt, 

135 ©o tuerbe non nd> ertuelt, 

2)ent utner tjerfj bas troftlid; gau, 

Unb feubent enten uff jeiteu plan 
2)er itd; befalt mit ftrijt. 
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Ende als sine vriendinne, 

Die mit herten ende mit zinne 
Langhen tijt u heeft ghemint. 

Hefs wonder , hine wert ontsint 
120 Dor uwen witte, die coninc goet. 
Wilt ghi laten uwen moet 
Een deel bliven ende sinken, 

Ende u eens goets, vrouwe, ^dinken, 
Hem te sendene uwen troost, 

125 Die hem jammerlike heft gheboost, 
Ende sine sinne akstroweert. 

Want hi an u ;ziet en gheert 
Dan alle ere ende al goet, 

Ende soude dor u sijn herten bloet 
130 Storten ende uteldXen. 

Ay, vrouwe, hoe moechdine haten, 

Die u selieer eren jan! 

U ontbiet die edel man 
Als die sijns lives niet en acht, 

135 Ende hebdi te heme wille noch macht, 
Hem van minnen te gheven respons, 
So kies dien ghi bet jons 
Ende van edelheden u dineX greyn, 
Ende sendet enen op een plein, 

140 Die u met stride behouden can. 
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Selder tutber bent crflagett ftj 

140 Uub oom fantpff erBlicfyt ftn farBe, 

$ag ber Moer etoigüdteu barBe; 

®er ba gefigt mit getotymte, 

2)aê bent BliBe ïaitbc uub moer nttyiut; 

2)iö iê alles ba$ cr Bcgert. " 

145 Orianbe fpratfy : „ SDïir ift uirtoert 

3tn gntfett uub fut geBott. 

3d) fpred^e baS fouber fpot: 

Söerbe tntc, ba$ but Bejtoangf, 

£e$ fol et uttr fageu flemen band. 

150 SBott ber nahtre Btn iel; : 

2Ber ba t)aBeu foll uttel;, 

®er utitfl tutd; Baf erfennen batnt er t^fttj 

dhtnmter bet id; t;ute gute, 

Otentotute er tutd; top! ntit ftrijt. 

155 21Ber tr, ber fut Bot fijt, 

JDÏett bas als ttityii l;er^ nttr fet>t; 

(?S toer otllid;t bent fouig uugeretyt 
% 

3u fyredteit, baS $ugt utt;u ntftt. 
. . (O 

160 ,<peS er fitubeu ber uttjmiett ftral, 

5Dcr ooit ttd> toerb Principal; 

SDÏodtt er fttf) ftfyantcu atlejijt. 


(1) Volgens het rijm en het getal ontbrekende verzen, is er een 
vers hier uitgevallen. 
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Eest dat Ai .... en ran 
Ende Ai in den carnpe sterve, 

Dai Ai uus ewc/ike derve/ 

Die in den strijt macA venvinnen, 

145 Hem b/ive t/ant ende uwe minne; 
Dit es al dat Ai begeert ». 

Oriande sprac : « Ic hebbe onweert 
Sine groete ende sijn gebot. 

Dit seggic u al sonder spot : 

150 Come ic in uvter bedwanc, 

Des sonde Ai mi ^^gen clenen danc. 
Van naturen ben ic so vri, 

Die mi iville hebben, hi moet mi 
Bat kennen dan hi doet; 

155 Ncmmenneer dadic hem goet, 
Ghewonne hi mi in den strijt. 

Maer ghi, die sijn bode sijt, 

Radet mi als mijn hert mi seit; 

Het ware den coninc onghereit 
160 Te sp reken e, dat tughet mijn moet, 
Also als ghi selve doet (O 
Haddi vonden der minnen stracl. 

Die van u wert principael, 

So mocht hi hem scamen alletijt; 


(1) Door het uitvallen van een vers in de vertaling, is de zin hier te 
raden. 


Digitized by tjOOQLe 



— I IO — 

Gë ift fd>abe ba« ir ein f;etbeu fijt 
Stytneu anttoortcn ir began 
165 „ ^ïaitlüe, laffent timer prifeu ftan! 

©olicfy ptift, foltcfy lobe 
©luget nut bent minbe toot uff; 

2Bauu man fagt ntit ein bt;fpel: 

„ ^iubeb mont fpricfyt feiten toet " 

170 ©agent fie mol, fie metyuettfê uid;t. 

Sllfo, frattme, ift ud; gcfd>id;t. 

2)aran f>alt id; ettbe nod) tntttcl. “ 

2)tc frattme fpvad) : „ $ifj ift et;tt tt;ttel, 
2) ar abc man tul toennerefen mag; 

175 fabelt muf? id; armen tag, 

£)b id) fet;t mit avger bat. " 
ityl'ieuë fprad; : „ Oebent fovter rat 
Unb gebent ntir autmort ooit ber fad>, 
tt(« ir ce i'crftonbet im;nc fpr ad;; 

180 j£co mag id; uit emberen. " 

Xo fprad) aJialagtf mit eren : 

„ £>erc ritter, ir fijt ftoltj, 

Iid;tcr bantt ein bollj, 

Unb tooit nature gnt jtt ftrijt; 

185 Xaë cmf'fant id; tut .ju jijt, 

®a ir tttid) ftngt uff ber fyeibe. 

33ij mt;ner Griftcnljeit! 
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lós Hets scade dat ghi een heiden sijt. » 

Doe antworde Vivien zaen : 

« Vrouwe, laet u prisen staen! 

Sulc prijs ende sulc lof 
Waeyt mitten winde of; 

170 Want men seit in een bispel : 

Viants mont seit selden wel! 

Al segghen si wel, sine menents niet 
Recht also is u ghesciet; 

Daer in houde icker of wel luttel. » 

175 Oriande sprac : « Dats .i. tittel, 

Daer men vele in merken mach; 

Maer ic moet hebben quaden dach, 

Of iet segghe in enighen quade. » 

Vivien sprac : «Nu werct bi rade, 

180 Ende gheeft mi antworden van den saken 
Daer wi nu te hant of spraken; 
lc en wils niet achtergaen. » 

Madelghijs antworde zaen : 

« Her ridder, ic kenne u wel; 

185 Van naturen sidi fel 

In wighe, des bin ic vroet, 

Ende daet mi cume over voet 
Van minen perde op die heide; 

Ende bi mire kerstenheide. 
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3d> gert gein ud) nie feilt ubel bat 
mtyner coitfciencien rat, 

190 3cf) en motfyt itrf> gctfmn feilt tetyt. " 

„ ®aé ift utir tiet ", Ütyoiené feijt, 

„ 2)aé ir utir ba uit ett bat; 

(Sr ié boet) ged, ber ba lat 
Sin müt git ftan, ba er tttag 
195 „ iöij 35ent, ber ba ertuefyt ben tag, " 
Sprad; ber fittte SJÏatagip, 

„ Utitfc baé bit fo fütte bifjt, 

Soltcut ir begebett utoem tjereu. 

3ct) h?i( ud? fo tf)üu eren, 

200 !£ic t;e gefcf)icf> et)tticf>ent ïttantt. " 

" 3a " fprad> ityoieité, „ fo tocr id? bantt 
©in oerretter ungetnttoc, 

$aé id) milten fyerren breekt in beu ruïne! 

2>aé ett fat niet gefd>iett! 

205 Sit'er mid) bitneft ", fpraefy 5tyt'icn, 

„ ®aé iet) ttnber fmetje^eter fontinen; 

2>aé en tttad; ttd; atten uit gefrotttuten ". 
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190 En wilde ic u doen gheen quaet; 

Want in mire concientie staet 
Dat ic u soude doen gheen grief. » 
Vivien seide : « Hets mi lief. 

Dat ghi mi niet en daet; 

195 Hi es dul, so wie so laet 

Sinen viant te slaen daer hi mochte. » 

« Bi den Here, die mi ghewrochte, » 
Sprac die vrome Madelghijs, 

« Om dattu so scone sijs, 

200 Wiltu begheven dinen here, 

Di sal ghescien die meeste ere 
Die noyt ghesciede enighen man. » 

Doe sprac Vivien : « So waer ic dan 
Een verrader, .i. valsch dief, 

205 Brochtic minen here in sulc grief; 

Dat en sal niet gescien! 

Maer mi dincke », sprac Vivien, 

« Dat ic bin onder smekers comen; 
Maer het en mach u allen niet vromen ». 
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®er Bott [rad) jnr fel&cit ftuut : 

„ (28 ift ïoot l'icr^ig tage 

2) a cr toart in einer tage 
©efangen mit brin rittrat nnoerfetyen, 

5 2)ie ntiijjten and) gefengnijj pflegen. 
SDïit ime in eincut toatbc 
2lm jagen, at$ it$ f>aBe Be[>atbe, 

2Baï< er inö fïonigS t>cre t'crfycfjct 
Unb bantit nijbcr getcgct. 

10 9ln fyatt ft'artc geftooren 
2Mj fntcr fronen jn foren 

3) aét cr toottc ttjnn tjcucfcn ben tegen, 
StBcr bie gcfted;t fint bar gegeit. 
Militant, ftner ftvcftcr fint, 
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r FRAGMENT DE WIND. 


Hs. te Leiden (Maatschappij der Nederlandsche 
Letterkunde, n° 201) : Uitgegeven door 
Verdam, (1876), Taal- en Letterbode, d. VI, 
blz. 127-134, verzen 406-692. 


Die bode sprac ter se/ver stout : 
« IIets nu wet veertich dage 
Dat hi was in ene lage 
Gevangen al onvêrsien, 

5 Daer hi voer met ridders drien 
Jagen in een foreest, 

Wast in sconinx here verheest; 
Ende als hi hadde gejaget, 

Was hi gevaen ende geplaget 
10 Nu hevet die coninc gezworen 
Bi siere crone al te voren, 

Dat hi hangen sal den degen, 
Maer de princen sijnre jegen. 
Roelant, sire suster kijnt. 
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15 £)at ben tyerfeogen tye gcmtjuut 
SBijjte ber $aroler bon ^arifj 
2>afj ir, Ijere SDtfalagiff, 

5De« tyerfcogen fonc toeret, 

Sr folt nod> mee merben crferct. 

20 2)eê tin id> jmar toot ml§. " 

„ ?af?ent ïmë beretjbett ", fara<§ Süftalagif? j 
„ ®ot, ber bon maffer rnacfyt min, 

5Dcr ntitf? in unfer ^eïff fttt " 

„ Sinten! " farad) 33^)bien. 

25 Sllba ntofat man ï>an geften 
SÖÏangen ftofaen mattn 
©in l;aritafd> jie^ett an, 

Unb bic fd)ilt reïen fort. 

Sltte bic genteen bon ber pfort 
30 ®ateu alle, fonber man, 

SBapen unb Iwntafd) att 
Unb mart ein grof? gerore, 

$ij bent gebott jit 9tofeflore, 

SDer ebelett fraumcit Crianbe. 

35 ©ie fant tt§ in irent lanbe 
Utn entrettunge ferre ttnb na. 

S’nr^lifactt maren altba 
SJÏee ban briffig tufent tnann, 

.frjelme uff getipt, fjaljjberg an. 
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15 Heift den grave oyt gemint. 

Maer, wiste Karei van Parijs 
Dat ghi, here Madelgijs, 

Shertogen zone waerd, 

De hertoghe ware noch mee verzwaert; 

20 Dies bem ic te voren wijs ». 

«Nu reden wi ons », sprac Madelgijs, 

« God, die van watre maecte wijn, 

Moete in onse ilede sijn ». 

« Amen! » sprac Vivien. 

25 Daer mocht men menigen halsberch zien, 
Ende scilden reken vort, • 

Want al tcommun van der port 
Wapendem ende was in roere, 

Bi den gebode der vrouwe van Roesefloere, 
30 Die men hiet Oriande. 

Soe sende bin haren lande 
Om socoers, verre ende naer. 

Cortelike was vergadert daer 
Meer dan xx m man, 

35 Die alle hadden halsberch an. 


(1) Het mhd. heeft hier 3 verzen meer (26, 27, 30). 
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40 Urlop nam ÜDÏalagijj, ber lieve, 

Sou Cviaitbeit, bic toetyute fere 
2 )ao cr ooit ir fdteibcn folt, 

Uub fut oater folictyeit filterden bolt. 
Setrubt toa« SpoiettO, fut bviibev ; 
45 i)iod> ift tr beiber mt'ibcr 
3» oil gröffenu ttiigcfell, 

25a« beibe gebrttber fttcl 
(Ein toort uit ooit cit itujHeit. 

2 ujj fint fte beibe tiff gefejjeit. 

50 9)ïetyfter 9)oert ttitb Salbarifi, 
StyOieuO ttitb 5[>{atagi§ 

9 tybcu oort, bic attbent alle tta, 
SBatttt ftc gevit loeren ba 
Salbe foiitmeu 511 ivo oatero riitocn, 
55 £cit fie gerit tooltcu fdjautoen. 
Settartcit ïottttbe cr uit bqtoiitgeit; 
^turner ging cö fintlid; fyrittgeti, 

3 o baO SDïalagift, ber (tere, 
^iutfgc^eit mt>leu oor toao ober tttere 
(iO 3tt et; 111 tag entvijtteu. 

St)Oieuè fatit itad; iiitc mit fijtteii, 

2 o er aller neft uiodit itacf) iitte. 
giiitff itttile, td) ftdtev bilt, 

2 t?a 0 St)OienO, tao ift toar, 
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Madelgijs nam orlof, die here, 

An Oriande; soe weende zere. 

Dat hi van haer sceiden soude 
Ende sijn vader doghede suk onghedoude. 
40 Bedroeft was Vivien, sijn broeder; 

Noch es hare beider moeder 
In vee! groteren ongevalle. 

Dat die beide gebroeder alle 
Niet een woorf daer af en weten. 

45 Dus sijn de heren up geseten, 

Meester Yverd ende Baldar/)>, 

Vivien ende 'Slade/gijs, 

Reden voren ende dander naer, 

Alstie geme waren daer, 

50 Ende haren vader scomew/. 

Die gevaen lach met ontrouwen. 

Beyaert constem niet bed win gen, 

Hine ginc emmer vaste springen, 

So dat Madelgijs, die here, 

55 Vijf milen voren was, of ie me re, 

Bin enen daghe vor tgereden. 

Vivien quam met hzesticheden. 

Als hi best mochte varen naer. 

Vijf milen vor there daer, 

60 So was Vivien, de ridder vri; 
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65 ®cn fyerren entrijten jtoar. 

2lBer metier 2>ert, ber tegen frij, 

Unb 33atbari§ BtiBcu baBij. 

2>er £ere ban 9tofeftov 
Unb 2)ïatagi§ bic toarcu oor, 

70 ©o fcvre bag er fteit rem omen 
Sr toere gein s DïontycIlier lommen, 

35a bag I;ere lag oor ber ftat. 
üDïatagijj ioag gar mat 
$on rijbeit toorben, unb tititbe. 

75 Sr erBeifjt unb f)ielt ftd) in fnibc 
2>eu tag bur$, one alle fd>ame; 

Unb alg ber abcut quatite, 

.Sïante Ütyoieng init grofjcr l;te 
Unb fant futen Bntbcr inbcr toile, 

80 ©ifcenbe jn ber fart, 

Unb brucfcnt bon ftueif? beu guten iöctyart, 

Unb fprad) : „ 3tu fijft bicfe uadjt ntir gctruioc, 
Uff bag td) bie füu(;eit fcfyautoc. 

©lacf) unb Bij?, gcBe ine ben jale. " 

85 35ag ro§ ncl;gt unb oerftoub eg loalc. 

Sg fcfmmct tuit bent ntoitbe fere. 

35a fpracfy ÜDÏatagif, ber ïjerre : 

„ ®mber, tugeultafftigcr mau, 

5öe^>beut beg f;ereg fort au. 
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Baldarijs ende Yverd bleven bi 
Den here van RochefWr, 

Ende Madelgijs voren voer 
So verre, dat hi heift ver nomen 
65 Dat hi bi Moncleir es co men. 

There lach al omme de sfeide. 
Madelgijs beette sonder beide, 

Als die van ridene was moede., 

Ende hilt hem in sine hoede 
70 Dien dach al duren ture. 

Als het was nacht ter ure, 

So quam Vivien geraden 

Met sporen met groter haes ticheiden, 

Ende vant sinen broeder da er. 

75 Hi bete neder, dit es tvaer; 

Van den zwete droged/ sijn paert. 
Madelgijs seide : « Horstuut, Beyacrt, 
In deser nacht si mi getrouwe, 

Ende laet mi dine coen heit scouwen. 
80 S/act ende bijt, gevet hem den ta/c ». 
Het ors neide ende verstout iva/e, 

Dat scumcde inittcn monde zere. 

Doe sprac Madelgijs, die here : 

« Broeder, doechde/ihe man, 

85 So sc ie re ah there es comen an, 
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90 $kt;art unb icf>, bed fijt toifj, 

Sollen bun et>u püngifj, 

SBaitt Schart ift fo fnell, 

34 entrijt inc tooi, toeren fte uo<fy fo feil 
33ifj bad id; $u ud; fonteu in bte ftat „ 
95 Üfybteud ba fagt : 

„ Slutoe, lieber bruber uttnt, 

2 Bie tooi ir biint fd;iu 
$ad ir tnir getrutoent uit toot. 
üUïit iu$ 511 faru uff bad fold id) fol. 
100 ®ad ir au nticfy toolleut ftrijteu. 

2Sad- ba gcfd)id;t, id; toil bij utoer fijtcn. 
gareu in bie bettaligen. 

2 mii id) uit o on betn libe faüigen 
2 ltd oit folcfcd ald ir, 

105 Srubcr, fo toiffent er ntir. 

3a, tütoe S3ei;art all fui frafft, 

(Sinent toint id; baruff uit en ad)t. 

Slber, fouber alled blibcit, 

So uil ir fonueut entliben 
110 SDÏit bem fpcre unb init bent branbe, 

SOiir eugebrcd; anue unb f>anb. 

3 d; toitl ald toil ald ir, 

3 »t tob ftagen, ja en fijt bir 
©roffer uod; • letiger bami icfy mag fm, 
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Beyaert ende ic, des sijt wijs, 

Sullen doen een pongijs; 

Want Bcyacii es so snel, 

Ic can hem allen ontriden wel, 

90 Tes ic sal comen in de stede. > 

Doe sprac Vivien ende seide : 

« Bi Mameth, nu ben ic vroeder, 
Dal ghi mi qualike getrout, broeder, 
Dat ghi «mder mi wilt riden. 

95 Wals gesciet, ic sal beriden 

Aen moer siden in de bataelgen 0 ). 
Ne doe ic niet van den live faelgen 
Als o vele volcs alse ghi, 

Broeder, so verwitet mi. 

100 Ja, doet Beyaert sine cracht, 

Het ne si een Zwijnt niet geacht, 

So vele stelt ghi sonder blijf, 

Alse ghi moocht ontnemen tlijf 
Van den want met uwen brande, 

105 Mine gebreke aerme ende hande. 

Ic wille, alse vele als ghi 

Te doof s/aen, jane sidi 

Groter noch ouder dan ic mach sijn; 


(1) De 5 mnl. verzen (92-96) zijn gerekt tot 7 mhd. (96-102). 
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115 34 kt' 1 bod) merer ein lufeetïin, 
gieter briiber, barnt ir fijt. 

9iü farcnt oor in ben ftrijt, 

3(lfo folleut ir mogen fcï>en 
SBelc^cr gitJitfc^eu int8 jtoetyn giterft fol flicl;cn. " 
120 2)ïalagi§ fpra4 : „ Sritber, nn folgcnt mir, 

34 faten t'or, nn folgent ntir I;er n«4 ir. " 
Sfyoieug fpra4 : „ $rttber, i4 fat; 

2affcut ittrê ^uitben ttitfet gefall. " 

©nfj fceftonbcn fte gro§ toonber. 

125 $ie fonne toa# lange mtber, 

Unb bie f4üttoad>t toaét kfefjt, 

3D?aïagig (enger uit enlefct, 

Sr Ijietoe baó f;orë mit ben fyorn. 

©o mo4t man 33et>art f;oru 
130 bommen lanffcn in ber gcbere 
@Ü4 alê cé! tyonbert orf? tocre. 

2llfo fere bommelt ftn lanffcn 
9J?alagi§ . . in ben Ijtifen, 

Uff bie ba baten f4ilttoa4t, 

135 Unb SBetyart bei§ mit grojjer ma4t 
Unb flng mit jegli4em fü§ 

©o baé bie Stiften mtfüjj 
2$ott bent felbe miiften flien. 

3Tiit et;m gefcf>ret) quant 3?t>toien 
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Ic bem doch mere .i. litelkijn, 
iio Lieve broe der, dan ghi sijt 
Nu, vaert voren in den strijt. 

A/so su/di wogen sien 
Wie van ons beden eerst sal vlien ». 

Doe seide Madelgijs : « Dat si! 

115 Ic vare voren, nu volget mi ». 

Doe seide Vivien : « Broe der, ic sal; 

Geve ons die here God goet geval. » 

Si doe Stonden grot wonder. 

Die sonne was lange onder, 

120 Ende die sciltwachte was beset, 

Madelgijs langer niet en let 
Hi < en sloech dat ors mit sporen. 

Aldus mochte men Beyaert horen 
Comen lopen in der gebaren 
125 Of daer hondert orsse waren, 

So sere donderde sijn loop. 

Madelgijs slouch in den hoop, 

Die daer daden die sciltwachte. 

Beyaert beet voren ende slouch bachten, (') 
130 Dat si van den passé vlien. 

Met enen huwe quam Vivien, 


(1) Dit mnl. vers wordt vertaald door 3 mhd. (135-7). 
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140 2ttt Mof? gegogen fut ftoert, 

Uub ftug tt>a«S er begert 
®eibe pferb unb aud) inatt. 
fflïatagif? uub 3tybieti8 rijben an 
Xae grof? fjerê fo frctylicf), 

145 Xaë alte« ba8 fjerc fur(}ticf> 

Uub atte baë fotcf uugerütoig toart. 

®ie rteffcu atte : „ (Sin fcfrtoarfc pfert, 
Uub eiu tufet bar «ff fi^t, 
ipat itito atl rerrabeu bifc. 

150 Xa8 pfert tyat time beu tufet; 

®o grof?, fo ftarcf, fo fuett 
Sn quaut uie feittö iu bij? taub. 

®iu augcit brouueu atfl eiu braitb; 

Sr f(cd)t faft uub biffct; 

155 3ef;eut toic e8 baö t;cre buret) rtyffet, 
XaS Unr c8 t;abcu atte taftcr. 

Siu aubcr nad) ime ift rit rafter 
$tu ritterfcbaft eiu feru. 

3ct) tooit ba« toir auberftoo toereu, 

160 Se fic uub atte ioerbeu fcf>enben " 
'Jitcmau gctorft yt iuc tvcubeu; 

3ie ftct;cu uub ticffcu iue ba8 fctt. 
Xicfc iitcvc quant iu bab gcgctt, 

Xa ifarctc bcr fouig tag. 


Digitized by v^ooQle 



127 


Al baer getruct sijn zwerd. 

Hi slouch doot dat hi begherd, 

Bede paert ende man. 

135 Madelgijs reet voren ende Vivien an, 

Dat al gont here in roere ward. (') 

Si riepen alle : « .i. paert zwart 
Ende .i. viant diere up sit, 

Die doet algader dit! 

140 Dat paert slacht den duvel wel. 

50 grot, so starc ende so fel 
Quam noit geen in dit lant. 

Sine ogen blaken als een brant; 

Het slaet bede ende bijt; 

145 Siet hoe hi there dor rijt, 

Dat wijs alle hebben lachten > 

Doe sprac .i. ander : « Die gonder achter 
Comt, es noch vele felre. » 

Doe sprac daer .i. : « Ic wilden, wi elre 
150 Waren, eer si ons scenden. » 

Hem ne dorste niemen geënden; 

51 vloen ende lieten hem hebben tfelt. 
Deise niemare quam int getelt, 

Daer Karei die coninc in lach. 

(1) Vertaling van dit vers door 3 mlul. (144-6). 
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165 9£u tyorcut mad SDïalagif bflag. 

(Sr fad^ ba ftau eiiteit Farre 

•Dïit min gelabeu, er mad uit ein uarre. 

iöetyart er baratt ftneit. 

®a qmam 511 tynte Sfymett, 

170 2 )er gar [ere baruntb fad)t. 
töetyart }og mit alt fitter rnacfyt, 

Itub bet ben Farcen tauffen ttber bats feit. 
Ütytoiend, bcr ftd> fmtber tyielt 
SDÏit futcrn fmert gejogett baren, 

175 Cb tynte t>cman folget natjer 

2 ) ad er ine bcfd;üt mit ma<$t. 

ÜDÏatagif beu min brad;t 

3 u bie ftat, bed fte maren fro; 
llub uff ber aubreu fijteu bo 
180 SBirb Sïartc fut I;aben grof en jortt, 

3 ) cr futen min f;att oertorn. 

(Sr fyracfy : „ 28ad fot uufer fut ? 

(£ot man fu§ nemen ttnfern min, 

2 tt$ie an ïutfer fijten? 

185 (Sd ift fc^aubc bad mir bad tijbteu! " 
®a fyrad; v Jiav>mcd ooit iPctyertant : 

„ £ere Fouig, alle bie f)ie fmt beFaut 
(Sn petten uit bie Frafft 
3 tt ermereu mit alter macfjt. 
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155 Nu hort, wat Madelgijs plach : 

Hi sach gonder ene kerre 

Met wine geladen, den Vranken verre. 

Beyaerde hi der in spien. 

Doe cam totem Vivien 
160 Die herdc sere der om lacht; 

Beyaert toech mit al sine macht 
Endc deel die kerre lopen over t/clt . 
Vivien y die hem achter helt 
Mit sinen swert getogen baer, 

o o J 

165 Of hem iemen volgede naer, 

Dat hi bescud doen mochte. 

Madelgijs dien wijn brochte 
In die stat, des waren si blide; 

De coninc drouve of ander side. (') 
170 Hi seide : « Wat sal dit sijn? 

Sal men dus onsen wijn 
Nemen vor onsen ogen? 

Het es scande, dat wijt gedogen. » 
Doe sprac Dunamel van Bayvier : 

175 « Here coninc, alle die sijn hier 
Diene haddent gene macht 
Te beweerne met hare cracht. 

(1) Dit vers is vertaald door 3 mhd. (179-181). 
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190 £>ettent ir gefeljen baS [ttjarfe pfert, 

£ere ïonig, tr toerent erfert 
2üö toot getoeft atë bie fyie fut, 

Unb fjettent getafceu ittoern toitt 
(Sntfüren fonber utoern band. 

195 Soft ict> ba« ï>an getijteu. 

Unb ats er ben ïarren ^att Befrijtteu, 

@o toere er Batbe getoeft entrect. 

3a, tjere ïonig, ^ett e« nieman getoert; 

2tBer ba fyinbeit tyiett ein ftfyatd, 

200 2)a8 ber tüfel fare in futen Batd. 

nie ett facf> ïeinen fo fett, 

Unb ba« pfert ift fo fnett 
2)a$ er ju fcf>ribe fonber toang, 

Sot fprittg jtoeufeig füft tang; 

205 @o but er brifftg unb ntere 
©« i« fo tang, ïouig fycrre, 

®a« bar uff ftfcett fott, Bij fant Sofjaun, 

Sot toier ritter, unb petten fte aü tooien an. 
®in augen fiiren ats ein gtutoeubig Brant; 
210 ÊS i$ ftdjer ein Bofer ftant 
Sa8 er Bijffet unb ftet, 

Sa tnatt ju ftrijt geet, 

®a« fint atteS Bofe fabelt. 

2Jterdettt toie fott man genaden 
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Haddi gesien dat zwerte paert, 

Here coninc, ghi hat vervaert 
180 Alse wel geweist als die hier sijn, 
Ende hat gelaten uwen wijn 
Ontvoeren, nemmer uwen danc. » 

Die coninc seide : « So waric cranc, 
Soudic dat hebben ghesien; 

185 Ende als hi tpaert inspien, 

Mochte menne zaen hebben onteert. » 
«Ja, here, hat niemene beweert 
Maer daer was mede .i. felloen, 
Machtich zere in sijn doen. 

190 Noit ne sach ic genen so fel. 

Tzwerte paert es so snel, 

Dat het scrijt sonder wanc 
Tere scerde .xx. voete lanc, 

So doet het .xxx. ofte mere. 

195 Het es so lanc, coninc here, 

Datter up souden sitten, bi sente Jhan, 
Vier ridders, ende hare wapine an. 
Sine ogen blaken als .i. brant : 

Sine gelike noit man vant 
200 Wat hi bijt ende s/act, 

Waer men ten stridc gact, 

Dat sijn alle bose saken. 

Mcrke hoe menne sal genaken, 
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215 2)me, fo ed ficfitet fo fere. 

2)a fprad; Sarte, ber fiere : 

„ SDÏicfi biincït, ir fijt erfert. 

(Ein pfert ift ein pfert; 

9ta<$ utoer rebe mag bad gefcfiien 
220 !£>a0 toir itff breien uub flien. 

2lber bad ift gar ein braiim. " 

SRotant fpracf> : „ 9iu fioreut, of;em, 

£)b ir uit gteubeut bad man end) fept 
2$on bem fetbem pfert bie ioarf;cit, 

225 0o talent uud erbeiben bid uff beu ftrijt; 
Uub ift er bad ir tooran fijt, 

28ir tooüeu ucf> gem fotgen uacp ; 

2lber atte fcfiaube uub fcfmtacfi 
üöïüjj iute toibcrfaren, 

230 3)er in beu ftrijt bie flücf>t ju erft but fparen. 
,jpeve fottig, opeint uub ticber fiere, 

$ad fo( man mogen mercfeu fere 
Utoer grog fuufjeit uub fijt. 

9ted;tent ir, toir feiten mit; 

235 2lber, fornmer 05ot ficrrc ïouig, fo fd;iev 
3r ftietjeut, fo flieficu and; toir; 

£)ad fag id; ud; ju biefer fart. 

0cl;eut ir bad or§, bad bofe pfert, 

Utoer pcrp ud; anberd riet; 
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Als hi vecht so sere. » 

.205 Doe sprac Karei, die rike here : 

« Mi dijnct, hier es menich vervaert 
Een paert nes waer .i. paert; 

Na uwer tale, dijnke mien, 

Souden wi upbreken ende vlien. 

2io Maer dit es algader droom. » 
Roelant seide : « Hordijt, hoorn? 

Of ghi niet ghelovet die zede 
Van den paerde entie waerhede, 

So weiten ombeiden strijts, 

215 Ende eist, dattu voren sijts» 

Wi sullen u alle volgen achter; 

Mer alle scande ende allen lachter 
Moet hi hebben, die eerst sal vlien. 
Here coninc, dan sal men sien 
220 Uwe grote coenheide. (') 

Vechti voren, wi vechten mede; 
Maer, bi Gode, coninc vri, 

Vliedi voren, so vlien wi, 

Dat segic u metter vaerd; 

225 Sagedi tors, tfelle paert, 

Uwe tale ware al niet; 


(1) Die 4 mul. verzen zijn tot 6 mhd. gerekt. 
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240 Regent tt, hut tochten nit. " 

2)er fontg fpradj gat untoerfcf>oft : 

„ üDït^ bftmïet j)te enftj ntir ntentan f>oft; 

©ie ffufjen affe, toiften ftc toar : 

3ïcfy tyan gelegen tyte bruten jat 
245 ©oft t<$ nu jiefjeu fjetynt toert, 

25urc^ eineu ritter nnb bur<$ ein pfert; 

2) a8 toet mtnue f;er(jett ftoere. " 

9ïofant fpra<$ : „ jare ntere 
£)a« tt ^ant gelegen 

250 ©egen betn gratoen, bent füuen tegen, 

SGBaS fjant ir getoonnen baran? 

3) et grat>e ift je ein gnt ntan, 

Uttb bet ncf> tyat uicfyt mtyffetan. 

3)te gerec^ticEeit ïoitt ittfy ffan, 

255 Unb barju un# aöe mit 
£)S jtn Britber itcf> mtffebet, 

2Ba« mo<$t baS bet Btyberntan. 

«Bij bent f>enen, bet tttye feinen petten getoan, 
|jerre ïotttg, i(fy tooit e8 toetttg dagen, 

260 ift tafter in ben tageu; 

mag atl toeft toof ntercfen, 

5Da« tott tttoer uitrent ^efffett ftercfen. " 

5Da toarb bet ïonig etjontet fere, 

Unb ftoitr Bij @ot bent petten, 
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Vliedi voren, wine vechten niet » £) 

Doe sprac Karei, die coninc stout : 

« Mi dijnct, hier nes mi niem en hout; 

230 Si vloen alle, wistsi waer : 

Ic hebbe hier gelegen menich j aer. 

Soudic nu trecken achterwaerd 
Dor enen ridder, dor een paert, 

Dat ware mi al te zwaer. » 

235 Roelant sprac : « Al deise jaer. 

Die ghi hier hebt gelegen 

Jegen den grave, den coenen deigen. 

Wat hebdire gewonnen an? 

De grave es emmer een goet man 
240 Ende die u niet heeft misdaen. c 2 v, « 

Die gerechticheit sal u sleten, 

Ende dacr toe ons allen mede. 

Of sijn broeder u misscide 
Wat mochte des die goede man. 

245 Bi den vader, die mi gewan, 

Coninc, ic sout litel dagen, 

Al haddijs lachter omme dagen; 

Ende hets sonde, diet wille merken. 

Dat wi u onrecht helpen sterken. » 

250 Doe wert Karei gram sere, 

Ende zwoer bi Gode, Onsen Here, 
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265 (Sr en gug nummer ftynbertoert, 

®r |ott beu ritter unb bab pfert 
®efd>autoeu unb u§ rijten, 

Unb fet&er mit pmc ftrijtcn. 

Mutant fprad; : „ $ab ift mir tept 
270 Unb ïompt ber itd) babon t>t, 

25ab ïompt bon utoeru gteber. " 

9ïu fere id; gein iDïompctier toeber 
3u herren SDïafagife 

Unb git bem ritter Spoten bon groffem prifj, 
275 2)er ertid> toarb empfaugen; 

3Ub ber grabe ^att berftanbeu 
'2)ab fie toaren ftncr ftoefter ïittber, 

®a toarb ir freube groffcr unb uit mpnberj 
SOÏit freüben fie bvüitden unb afjen. 

280 2l6er ber grabe toab itffer maffen 
33etrübt umb bic ftoefter ftu, 

2)ab fie toab in fotid>cr pin 
Setaben fonber faiigeu. 

(Sr getorft eb in uit getcgeu bor aügeu. 

285 (Sr gebaat toot bab bic Söaroite 
SfBeren bon t;er^eu atfo fiine, 
petten fie eb gctoijjt fonber fparen 
©ie toeren att baf;iii gefarn, 

Unb er bet ine font 
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Hine trake nemmermee achterwaert, 
Hine soude den ridder ende sijn paert 
Bescouwen int striden, 

255 Ende selve jegen hem riden. 

Roelant seide : « Hets mi lief; 

Maer, coninc, comter u of grief, 

Dat comt bi u selven wale. » 

Nu keric te Moncleir in de zale, 

260 Toten here Madelgise, 

Ende tote Viviene goet van prise, 

Die eerlike waren ontfaen; 

Ende alstie grave hadde verstaen, 

Dat het waren sire suster kijnder, 

265 Was bliscap ende feeste ginder. 

Bede van dranke ende van ate. 

Maer de grave was litermaten 
Drouve om de suster sine, 

Dat soe van den coninc Yvorine 
270 Geleit was in so zwaer dogen. 

Hine dorst niet leggen vor ogen (I > 
Van sire suster sonder sparen, 

Omdat si hem souden ontvaren, 

Maer hi maecte beden cont, 


(1) Dit mnl. vers is vertaald door 3 mhd. 
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290 S£)a8 ber I?er(jog tooit Gsgcrmout 
3r (eiber fatter toet gefangen. 
üOïatagijj fpracfy : „ (Sr toerist nit langer, 
Nummer nui§ fin $arte fabelt band, 

SSBann üf> t)ite uff ein jijt jtoang 
295 3u ^Jari§ in ber ftet; 

2)toert, mem of;ent, toaö ba mit, 

2) aê er mit lafter müft feren; 

®effelben gücfien toü i<$ itte uocfy (eren. " 

2)a [pradj ber gratoe fc^ier 
300 „ Sïütoe, toift er baê ir toerent f>ier, 

3) aö urtoge toer un8 natye geteben. 
®rü^en jare (jan toir geftrijbeu, 

Unb toaê ba« attcö burcf> bie urfafy 
StnberS $at er ïeine facf> 

305 SDarat ba« 2)toert toa« bantit bereit. " 

®a fptad) fOïaïagi§ „ 9fu bet;t, 

©tyeint, unb fijt ju gemacfy, 

33on biefem urlöge bin id; bie fa$; 

Stber, ttynu td; eê S'avte nit eugetben, 

310 2)aö er t>ie uff biefen feïben 
£>at getegcn bruten jare 
2)ïit ettidjen bingen bie ime fo ftoar 
(Soüen gan, er toir gefcfyeut 
Êe baun bas ttrütge toirt tooöent 
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2 75 Dattie hertoge Buen van Eggermont, 
Haerleder vader, was gevaen. 

Madelgijs seide : « Hi sal ontgaen. 
Nemmer moets Karei hebben danc, 
Want ickene up .i. tijt so dwanc 
280 Te Parijs in die stede; 

Yverd, mijn hoorn, ivas daer mede ; 

Dat hi mit lachtcr moeste keren; 
Desrhelike wil ic hem noch Ieren. » 

o 

Doe seide de grave scier : 

285 « Ay, of Karei wiste, dat ghi waert hier, 
Torloghe ware onna leden. 

Menich jaer hebwi gestreden; 

Ende al was het dor dit doen, 

Hine hadde up mi ander ocusoen, 

290 Dan dat Yverd daer was mede. » 
Madelgijs sprac ende seide : 

« Here hoorn, nu sijt te ghemake, 

Van deiser orloge ben ic zake, 

Ende ic salt Karle doen ontgelden, 

295 Datti hier achter velden 

Heift gelegen so menich jaer, 

Met dijngen, die hem so naer 
Sullen gaen, hi weit gescent, 

Ende torloge wert gheënt 
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315 SDïit mijjpcit mtb mit maften. 

9tn buut uttg bie gunnen toermaepten; 

Unfer perc fompt gar batbe; 

$toert, ntpit opeiut, mit tuten mauigfatt 
Uub tooit 9iofeflur S3a(bari§. 

320 3cp poffen ju ©ot, mir fotten prijj 
^Bejagen iu fineer jijt. 

Sit mtg bev ïonig gekit ftrijt, 

3<p niacpen pme nod; fottiep fepart 
Uub ntpite gut to§ Separt, 

325 SDag mir ireit ukrmiit fotleu brilden. 
iBptoieiig, ntpit bruter, fot uoep ti’ufen 
3n ire fotd paümeu uf ber majjen. “ 

SBptoiettg fpratp : „ Dpeitt, iep toerben bag uit tafen 
@0 toertijpe mir ©ot uitere! " 

330 ®a mart ju beu jpnuett getuget fere 
Uub [apen mot gebattetgiert 
®it fotdeë fepotte gejiert. 

SDÏatagijj fup mapcut ju fert 
Uub fafj batb uff fut gut pfert, 

335 £)ag ftard mag uub fnett. 

33ptoieng mag aud; gemapeut mot. 

©ie rijtten ufj beibe jitfaiiieit. 

©ot ber Jperre getepbe fte. Sluteit! 

Unb atg fte maren ufj ber fteet 
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300 Bede mit vroescepen ende mit crachten. 
Nu doet ons ten tinne wachten 
Onse here, alst naect der stede; 

Yverd, mijn oom, comter mede 
Ende van Roecefloer Baldarijs. 

305 Ic hope an Gode, wi sullen prijs 
Bejagen in corter tijt 
Wille ons die coninc levren strijt, 

Ic maker in sulken scart, 

Ic ende mijn ors Beyart, 

310 Dat wi haer overmoet sullen stelpen. 
Vivien, mijn broeder, sal mi helpen, 

Want hi cant wel utermaten. » 

Vivien sprac : « Of iet sal laten, 

50 moete mi God onteren. » 

315 Doe was ten tinne versien dat here 
Comende wel gebatelgiert. 

Madelgijs niet ne viert; 

Hi wapendem ende sat ter vaerd 
Up dat rike ors Beyaert, 

320 Dat was stère ende sur/. 

Vivien was 00c gewapent wel. 

51 reden ute beide te samen. 

God die Here geleidese. Amen! 

Ende als si waren ut er stede, 
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340 Duarn ber grabe unb fut foW met 
SBeretyt ujj ber flat berbedt; 

2>cr ïonig toaö ba ertoedt, 

Unb ftn foïd atteö gef^art; 
SDÏalagtjj unb 23ctyart 
345 kanten juber u§ ber ftat, u. f. tb. 
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325 Quam de grave ende sijn volc mede 
Gereit uter stat verdect; 

De coninc was daer verweet, 

Ende sijn volc al gescaert; 
Madelgijs ende Beyaert 
330 Quanten getogelike uter stede, enz. 
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®o fprac ©piet, ber tegen ftn : 

„ 2$on pme bin id> erferet Kern; 

Só) foï ine fefjen toot atteitt, 

Uub gebett ime fitten fterbtagf). " 

5 2)er ritter uff ©piet fad;, 

Unb fpra<$ : „ ©toig nnfetiger fnecf)t! 

2Sic tocitcfht fatten bie rec^t 

@egen bent riefett? ©r ift (o gvo§ bon not. 

©r ftuge ud> ntit ber fttfe bot, 

10 2)ao bit genefeft nimmermeer! " 

©piet fprad; : „ aperte ritter, 

3d; ontfec^e ine uit ein Ijare, 

Unb toere er jtoir atfo grof? 

Otot ber <ncrre foï tttir ttetffen bad, 

15 id; ftn uitbat red; ba baf? : 
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Dat ic sine overdaet sal stelpen. 

Daer af so hebbic cleenen vaer. 

.rudder . erf vorvoets daer 

Die daer quam van Ysanen, 

5 . . . .en ghelaten vele tranen, 

. . . . rudder dat . . . aerf 

.bedaerf 

. . peis. . . .' were . . . die. . . 

. . .Ie.gevaen. (>) 


(i) Hoewel deze verzen bijna onleesbaar zijn, ban men echter genoeg- 
zaam merken dat de Inwerking, door den mhd. vertaler benuttigd, 
tamelijk van ons mul. fragment verschilt. 


Digitized by' 


Google 







— 146 — 


2)aS $off 4 ju ®ot bon ^Jarabifc 
2>a fpra<$en SfybtenS unb SDïalagtfj : 

„ ftafjeut unS bereiten ju ber fart, 

Unbang f>aber bcr eS lenger fjoart " 

20 „ Sinten! " fpracfy ber Jjerjog bon Sgerinont, 
Unb §a^mt)n au$ ju ber [tont, 

Unb rteff lut ju ber fteet : 

„ ®tj SJot! 4 totl autfy met! " 

®o§ fatten fte etttS gebad;ten, 

25 3u fecurfen, als fte erft moeten, 

2)fauen, baê fd^one toif. 

®piët qtoam bor fottber büf; 

Sr ï»aë bajjffer unb fuett. 

Se fte f4 bereiteu ett, 

30 2Baë er lommen ju ber Joaffage, 

3ur brmfen unb ju ber Bofeu rtybage; 
h *s* jD« Ijat er gelegen manden tag. 

SS toaS jtn bater, ber ba lag, 

Unb bte Bofe paffage ïjelt, 

35 25ett er bot flan tbirt uff bem feit 
Sr lag in ftjme eigenen totïL 
Sptët qtoam jnr ^forten ftitt, 

SDa er tne bon ferrett fad£, 

Uff ctym pfolben baS er lag; 

40 Uttber fttte tycityt eiu ïufftit 
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io « Laet ons gkereeden onse vaert 
Godsat hebbe diet langer spaert » 

« Amen / » sprac die herc van Eggermont 
Haymijn oec ghereet up stont, 

Ende riep lude tol de steide : 

15 « Bi Got! ic ivillc oec varen mede! » 

Dus hadden si een ghedochte, 

Te jwcoirsene, alsi eerst mochte, 

Ysanen, dat scoene wijf. 

Spyët quarn voren,' sonder blijf; 

20 Hi w as dapper ende snel. 

Eer dat si hem gheree den wel, 

Was hi comen lote der rivagen 
Ter brugge, daer die quade passage 
Hadde ghelegpxen meneghen dach. 

25 Het was sin vader diet te houden plach, 
Also ais die histone telt, 

Dien hi doot sal slaen upt velt 
Hi lach daer ter selver wile. 

Spyët quam ter porten stile, 

30 Diene van verre zach * 

Up enen pollet, daer hi lach, 

Onder sijn hovet een cussijn. 
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Site ©piet, ber tegen ftn, 

2$or ime burdp bie pfort rept, . 

35a [prang er uff unb fpracp gperept : 

„ £>orefhi, toidpt, beit a beit, 

45 SBapin ijl eg bar ir rijt? 
iSermalabijt rnüftu ftn! 

©ebe Balbe per ben jol mpit. " , 

©piet fpracp : „ SBag ift bag? 

3icp gebe gern, tonfte iep toag 
50 3)er jol toer unb moept ftn. " 

„ 35ag fag id; ud;, " fpvap ber ©arrajiu, 
„ ©ujent npber ir follent abetpün 
$lepber, pofen unb fepitn 
Unb toag ud; rurt uff bie put; 

55 Site ir bag pabt getpan [tilt unb ubertiit, 
SBil i(p ttep geben ein fure, 

Untb bag ir fijt ein dein ftgure, 

3)ie iep nie ïcptit man embot 
Sr bet tnptten mille, ober bot 
60 ©Itup iep pne, alg er eg nit tpnit tooit. 

Slii fufe balbe unb paft 

SSag bir bag liebft fij ju oerliefen : 

35ag gebe iep bie ju ïiefen, 

Spn fttfj, ein pant, 

65 £)ber ein aug, oor ein pfant, 
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ifnde alse Spyët, die deghen fijn, . 
Voer hem dor die duere leet, 

35 Spraxic hi up ende riep ghereet : 

« Hore stuut, wicht, ombijt! ombijt! 
Werwaert es dat ghi rijt? 

J^rmaledijt moetstu sijn. 

Gheei hare ghereet die tolxve mijn ». 
40 ^yët seide': « Wat es dat? 

Ic gaefee u gheme, wistic wat 
Die tolne ware ende mocht sijn. » 

« Dat seggie di, » sprac die Sarrasijn; 
« Stappans saltu ave doen 
45 Cleedre, hosen ende scocn, 

Ende wat di roert aen die huut; 

Alstu dat hebs ghedaen overluut 
Wil ic di gheven ene cuere, 

Bedi dattu best ene cleene figuere, 

50 Die ic nie gheenen man en boet. 

In hads mijn ghevouch . . . 

So wat ic dan hebben wou de. 

Nu kies ghereet, entat houde, 

Wattu liefst hebs te verliesen, 

55 Dat ghevic di selven te kiese», 

So enen voet, so ene hant, 

So een oghe, teenen pant, 
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£>ber ein ore, ba8 is !ure; 

ÜDïicfy jamert bid> cleane figure. " o» 

2)o ©piet ju bent riefen feit : 

„ 2>et ben jolt erft ï;etre lept, 

70 £ange gebett unb lange empfatt, 

2)et ntü§ in ber petten ftan. 

3d; gebe ud; uit eptt fabe, 

Unband fjabc ber tnir bie fure gabe. 

(5$ ijl ein jol ber ntir uit fmadet. 

75 ©ebe icfy ud; mt;u ftepber, id) btibe nacfct, 
Ober gebe id> ud; fn§ ober tjant, 

2>ad toete mir ju ftocre ein pfant; 

©ebe id; epn attge, fo toere tcf> btint, 

2)ad tocr ein jemmerüd; etteitb; 

80 ©ebe icfy ucfy epttS tttpner oren, 

2)a ftonbe mir bon getopmt joren 
Unb ftoereïeit, met mir uit üeb 
2Kan toorbe fagcn i^> toerb in bieb. 

2)iefe fiire ift f;arte fraug; 

85 3d> en toei§ ir ucfy teil ten band, 

9tod) bin be« beraben tricot, 

2>a@ icfy ud) ^iebott gebe id>tj 
Slber tooften ir mid;8 ertajjen, 

©o toüft id;s ud; band fagen ba ba§, 


(i) De mnJ. verzen 60-61 zijn niet vertaald. 
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So een ore; dit es die cuere. 

Mids dattu sijs ene cleene fi guere, 

60 So willic dit voerdeel ghevew/ 

Dune ghecriges meer, semm ijn leven! » 
Doe sprac Spyët ende seide : 

« Die dese tolne eerst hier leide 
Ende heeft ghegeven ende ont iaën, 

65 Die moet in die helle staen. 

Ic en gave u niet een caf 
Godsat hebbe mi die cuere ga/ 

Hets ene tolne ongeraect. 

Gavic mine cleeder, so blevic naect; 

70 Ende gavic voet ofte hant, 

Dat ware mi alte zwaer een pant; 

Ofte een oghe, so waric bl ent. 

Dat ware mi alte zware ellent; 

Ende gavic een van minen oren, 

75 Mi stonder af te hebbene toren; 

Men soude mi tien openbare 
Dat ic een bursesnidere w are. 

Dese cuere es harde cranc; 

Ic en weets u gheenen dane, 

80 No ic en ben beraden niet 
Dat ic u hier af gave yet 
Wildijs mi al up verlaten, 

So weet ic danc der bat en 
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90 Uttb tooften ir forter, fjerte ©arrajin, 

2Rtr Breien bamt bic armen ntyn, 

3r fottent toettig baran geto^mten, 

SBottent ir ftrijtó mit mir Beginnen. 

55a fpracB bcr refe. preuS, 

95 35er toas ge^eifjeu gfortunenS : 

„ Untoerbig toitfyt, t»a$ Ijat ud£ erfrautot, 

35a$ ir mir fo fere brautoet ? " 

35er riefe ftief? an fin fingerfin 
Unb rnetynt in bem ftynne fin 
100 35a8 ine ©piet nit fott feljen. 

©pn f toert öon flanel $ug, muft ba gcfc^ef;ett r 
Unb ftug nacty ©piet cinen ftag. 

©piet ba8 erfad^, 

©pang er uff fijt toon bent ftafjen 
105 ©tnen ïotBen f>at er toertragen, 

Unb Pg ben rcfen uff ben arme fin, 

35aS ^inte fut ftoert ftetjetin, 

Sftufjt empfaHen ufj ber !>ant, 

Unb ftel er toor ime in ben fant. 

110 ber refe ben flag etttpfteng, 

35a rieff er : „ (Spa! jenterücpeö bing, 

2)ïpn per$ uBerïompt nummer ben rutoen 
35a« midp baS ïtein hncpt pat jurBtutoen, 

Uttb mir ben arme uacp jurBrodpen. 
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Ende wildi anders, Sarrasijn, 

85 Mine ghebreke die colve mijn; 

Ghi sult lettel an mi winne», 

Wildi strijt up mi beginne». » 

Doe sprac die ruese preus, 

Hi was gheheeten Fortuneiu : 

90 « Onsalich wicht, wats dattu meens, 
Dattu mi dus seere teens! » 

Die ruese stac aen sijn vingherlijn, 

Ende meende in den sinne sijn 
Dat hem Spyët niet soude sien. 

95 Hi tooch sijn stalijn swert mettien, 

Ende slouch na Spyët enen slacht 
Alse Spyët dat ghesach, 

Spranc hi besiden uten slaghen. 

Sine colve heeft hi verdraghen; 
joo Hi slouèh den ruese upten arem sijn, 
Dat hem sijn zwert stalijn 
Moe ste vallen uter hant 
Hi was gheleghen vor hem int zant 
Metten slaghe, die hi ontfinc, 

105 Die ruese riep : « Ay, aerminc! 

Het mach mi harde seere rouwen 
DaX. mi dit wicht dus heeft teblouwen, 
Etide mijn arem wel naer tebroken! 
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115 SeBe idj tang, e8 toirt geroken! 

£>ett tnicf) erftagen bod> ejm man, 

2) e8 rutoeö toere ju genefen bamt; 

9tu Bui tcfy BetraBt fonber toane, 

SDa8 nticfy geftagen $at een gnane; 

120 Sïo^tan molt er ftcfy uffgeBen, 

3$ entfnett ine attc tnt>n teBen. " 

©piet fprad) : „ 3r fottent berftan 
DB iet) mit beften Bin ein gnan, 

Unb oB icf> nit ftj mannes toert. 

125 ©tant uff, unb jietyent utoet ftoert, 

Unb tafjent un§ furiën biefen ftrijt! 

3) a« ir grof? mib ftaref fijt, 

3)e8 mogent ir toot fut fro; 
üftodjbanne geBe i<$ nit ein ftro 

130 UtnB utoet frafft, toie toot ir fijt grof?; 
©ot, ber burc£> mid) nacfet unb Btof? 
©emartett toart, toirt mfy Beftoeren! 

2l6er toottent ir ucf> ju ©ot ïeren 
©o moct)t i<B uct> gnebig fin! 

135 „ ^Pffij btcf>! " fpraify ber ©arrajin, 

„ Untoerbig toiefyt, toe« rumeftu bi<$ 
Unb toeneftu uBertotmben nticf)? 

|jaftu mir einen ftag gegeBen, 

3)aS toirt bir ïoften bin teBen. 
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Mach ic leven, het wert ghewroken! 
i io Haddc mi doch ghesleghen een man, 
Des nmwen mocht ic ghenesen dan. 
Nu bem ic drouve, sonder waen, 
OmddX mi ghesleghen heeft een naen; 
AWhtan wildi hem up gheven, 

115 Ic onthildene al mijn leven. » 

Spy'è t seide : « Ghi sult verstaen 
Of ic int vechten bem een aen, 

Ende of ic iet mans bem waert. 

Stani up, ghereet u zwaert, 

120 Ende laet ons curten desen strijt! 

Dat ghi groot ende stère sijt, 

Des mogedi sijn wel vro. 

Ic en gave niet een stro 
Om «we cracht alsoe groot. 

125 God, die dor mi staerf die doot, 

Sal mi helpen ende u deeren. 

Wildi u ter Gods wet bekeeren, 

So mochtic uwes ghenadech sijn! » 

« Ei di! » sprac die Sarrasijn, 

130 « Onwert, wat segget ghie? 

Wat menstu hier verwinnen mie? 
Hebs tu mi enen slach ghegheven, 

Hel sal di costen dijn leven. 
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140 35oc$ fo toonbert mici> ebt fa<$, 

2) arumB t<$ Btn fo ungemadf», 

35a$ bu itttc^ moget fyetyen 

35a8 modf>t nte menf<$e mee gefetye^en, 

35a$ mt<$ ïonbe gefe^en fonber tr. " 

145 35a« fpracf» @piët, ber begen fier : 

„ 3r foft u<$ Beleren, toerent ir toife unb gut, 
Unb an ©ot fefcen utoen mut, 

S)er nttr bie gnabe $at geBen, 

, Ober eö ïoft u<$ jtoare baS teBen. " 

150 35a fpradf> ffortemeuS : „ ^Bfftj! pfftcfy! 
Sftacfymet, mtyn $erre fot btcf> 

<5<$enben tn btefen lamp ff! " 

©fnët fora$ : „ 5Da« toer fcfjantyff, 

SBant er en $at ïein ma<f>t. 

155 3df> geBe nit umB aïïe ftne Irafft 
35a8 toert toon etner Botton. " 

3) a fj>ra<$ ber refe : „ £>tïff 2Koïjon! " 

@in ftoert $üB «ff ber tegen 

2KU bent arme bamit er toaö gefïagen, 

160 Unb ging «ff @f>iët ^autoen. 

35a mod^t man ©pieten fd^autoen 
Sinter bann etn fogelin, 

SS$a$ er ftug ber ©arrajin, 

@r en ïonbe ftn geraden nid^t. 
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Doch mi wondert ene zake, £ 

135 Daer ic of bem tonghemake, 

Datt u mi moges ghesien, 

Dan mochte noyt manne ghescien 
Dat hi mi zach, sonder ghi. » 

Spyët seide, die deghen vri : 

140 « Ghi soudt u bekeren, waert ghi goet, 

Ende aen Gode setten uwen moet, 

Die mi die ghenadc heeft ghegheven. 

Of het costet u dat leven. » 

Doe seide Fortuneus : « Fif fi! 

145 Mamet, mijn here, sal di 
Scenden in desen camp! » 

Spyët seide : « Dat zvare scamp. 

Want hine heeft negheene macht! 

Ic en gave om sine cracht * v, /■. 

150 Niet tfaliant van eenen bottoene! » 

Doe sprac die ruese : « Nu helpt Mahoen! » 

Sijn zwert hief up die felle deghen, 

Metter hant die niet was ghesleghen, 

Ende ginc na Spyëtte houwen. 

155 Daer mocht men Spyëtte scouwe, 

Lichter dan .i. vogelkijn; 

So wat hi slouch den Sarrasijn, 

Hine mochtene gheraken niet, 
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165 2)e$ $at er in tjerken t>erbrie§, 

Unb ©piet toaö fonber fpar, 

Unb fprang er tyere enbe bar, 

©üft enttoei4 er nff ge^aben. 

©inen ïotben f>att er «ff ge^aben, 

170 Unb flug ber argen ©arrafin 
§ inben ju ben fcf>utteren gitt, 

2)aS er jur erben nt>bcr jeig 
3n amacf)t ftoere, unb ftoeig 
®a ju Kgen ein gute toile, 

175 907an mod>t tocï gangen f>an ein mpte. 
®a fj>rang bic refe nff mit eint fprung : 
„ £)itt ïertoigant! eS ift ber titfeï jong, 
jDa« ntir but bie ïleiit creature! 

£>ett eö getoonnen menf4K4 figure, 

180 34 en toere fo§ entan nic^t. 

£>ptff ©ot, toaö ijl g^efc^id^t? 

34 mag nit tenger ïeben. 

®en botftag !>au i4 entfeben. 

©üffer frünb, nü befc^cibe mi4 : 

185 SDinen namen fag mir, beê bat icfj bi4, 
Unb toie bin toatter unb muter fjepjjen 
2)ie btd> ju mir per ïeren Keffen. 

©age mir cê, nff ebetïeit; 

34 Kg ubertoonben unb geben feijb. 
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Dies haddi int kerte verdriet 
160 Ende Spyët was sonder vaer; 

Hi spranc nu hier ende nu daer, 
Altoos was hi uten slaghen. 

Sine colve heeft hi verdraghen, 

Ende slouch den wreeden Sarrasijn 
165 Bachten tusscen die scouderen sijn. 

Dat hi ter erden neder seech 
Al in onmacht, ende zweech 
Ter maten wel, son der gile, 

Dat men ghegaen had de .i. nn\e. 

170 Doe sprac die ruese . . . e blonc 

« Dat mach wel sijn des duve ls jonr, 
Dat voer mi heeft dese «venture. 

Hadt ghewonnen meinscen figure, 

Het ne ware dustaen niet. 

175 Ay lacen! wats mi ghesciet? 

Ic en mach niet la ngher leven; 

Dien dootslach hebb ic beseven. 

Soete vrient, nu secht mi 
Dine name, dies biddic di, 

180 Ende hoe dijn vader entijn moeder hiet. 
Ic en wils di verlaten niet; 

Secht mi up edelhede. 

Ic bem verwonnen, ic gheve di vrede. 
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190 2Bav bu toeft, magjht tooi gan. 

$tnen namen gtb mtr ju toerffon. " 
anttoort ber begen fin : 

„ Sptyët i9 ber name nttyn; 

2Jh;u muter, totfe toon ft>nn, 

195 Unb ^etyjjet 2)fane, bie efttynne, n. f. to. 
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Daer du wils, moghestu gaen. 
185 Dine name doe mi verstaen ». 

Doe antwordde die deghen ijn : 
« Spyët es die name mijn; 

Mijn moeder es vroet van zinne, 
Ende heet Crisiole, die elvinne. 
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Deze verzen zijn in het 
Heldelbergek Handschrift niet voorhanden. 
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2 dc FRAGMENT SERRURE. 


Gedrukt Mone(i838), Ucbersicht, bl. 43 en Ver¬ 
dam (1876), Taal- en Letterbode•, d. VI, 
bl z. 147. 


Ay God! ende hoe jamerlike 
Meslieten hem die Turken daer, 

Want de steenen waren zwaer, 

Die vielen up haer bolle. 

5 Entie buten quamen alle 

Slouch Madelghijs doot metten zwerde : 
Maer de andre heeren werde 
Yloen alle te haren pawelioenen 
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SttttïBiföw lan5f#tfï 

9 i° 340 
f 260 b°* 263 . 


(©piet frra<$ : „ S3m icf> tooi fmat? 
3dt> toil \d)ier ttd; matteren 
SDÏit fyilf ttnferS $errett, 

Unb geBctt tt<$ folic^en fmeffen, 

5 3r foüent tttoer felBê bergeffen 
$ar 5 u friiitt ttitb mag. " 

®ïefu« toa§ groj? mtb uit trag; 

(5* giettg ju <3 piet toert, 

Uub 2 piet bon inte !ert 
10 Unb fprattg ï;ier mtb bar. 

„ SDÏacfymet gek bir ein ru<$ jare! " 
®ptad; SïrefuS, „ untoerbeS toid;t, 
2)aS bit t'ift fo gar li$t; 

SBatttt id; bid; Wetten flan, 

15 2o Bifht gar fd;icr barBan 
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2 de FRAGMENT DE WIND. 


Hs. te Leiden (Maatschappij van Nederl. Letter¬ 
kunde, n r 202). Gedrukt Verdam (1876), Taal - 
en Letterbode,d.W,b\z. 135-141,verzen 693-954. 

Spyët seide : « Al bem ic smal, 

Ic sal u sciere matteren, 

Bi der hulpe Gods, Ons Heren, 

Ende u geven sulke smeten, 

5 Ghi sult selven al vergeiten, 

Ende vrient ende maech. » 

Cresseus, die grot was ende niet traech, 
Ginc te Spyëtte waerd, 

Ende Spyët trac achterwaerd, 

10 Ende liep nu hier ende daer; 

« Wat! Mamet gheve u .i. quaet jaer! » 
Sprac Cresseus, « onsalich wicht, 

Dat ghi sijt aldus licht 
Als ic di wane slaen, 

15 Bestu mi wel sciere ontgaen, 
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(Snttanffen mtb entyupffcft; 

Se bu tttttfy fcannod) nkrbot'betft, 

Sot e@ büfy foftcn beat tip. " 

„ 3 a, ud) ba$ fetBcr toerfd;rib, " 

20 Sv^ad; Syiet, bev tegen fnet. 

•Sïrefitö, bev refe feil, 

Vieff nad> 3pièt f>er mtb bar; 

3 piët tjat fiu dein far, 

®a 8 er iite erl;oten folt. 

25 3« teft fict AtrcfnS ttt ben molt 
So gar nnfanfft ttkr ein ftcin, 

2 )aö cv trad; fnt rentes Beiit. 

2 )a er fitg jitr erben tag, 

>Kteff er tüt : „ 2 lntoe mtb ad;! 

50 :)tn tjan tcfy mt;tt kilt jttrbrocfyen, 
'Jtnmmermee ioerbe td; geroken; 

tjat mtr getan big mid;t! 

£aö ttkr mag ift ntee baant tid>t 
ü)cr t;ntc geaatad;t tjat ftneat fprottg, 

1)5 'Dïag met fnt beb tufcld jitng. " 

3pict lieff oor itte ftan, 

Uttb fpreu^ : „ Siiefe, met fot tttid) fait V 
3 r ftj bedoren t;mermcr " 

„ Content intr naf;cr! " fpracfy er, 

40 „ 3t fottent nttd) fortcr 511 bot ftan. " 
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Ende ontlopen ende onthubbelt; 

Eer ghi mi nochtan ondrubbelt, 

Sal het u costen tlijf. » 

« Ja u, vul keytijf, » 

20 Sprac Spyët, de degen snel. 

Cresseus, de ruese fel, 

Liep na Spyëtte hier ende daer; 

Maer Spyët hadde clenen vaer, 

Dat hine achterhalen soude. 

25 Tachterst vel Cresseus ter moude 
So onsochte over enen steen, 

Datti brac sijn rechter been. 

Doe hi dus ter erde lach, 

Riep hi lude : « O wy, o wach! 

30 Nu hebic mijn been tebroken, 
Nemmermeer werdic gewroken; 

Dat heift mi gedaen dit wicht! 

Mi wondert zere, wie dat dus licht 
Heift gemaect up sinen spronc. 

35 Het es recht .i. duvels jonc. > 

Doe liep Spyët vor hem staen, 

Ende seide : « Ruese, gi licht vulgaen; 
Emmermeer verloren sijt ghi. » 

« Cornet mi nader / » seide hi, 

40 « Ghi su/t mi voren te doet s/aen. » 
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2 )a ïieff ©piet tor ine flan, 

Unb 309 abe jtn bro<$, 

Unb fpracfy : " 9iiefe, beftd) bt§ to<$; 

2 Ba§ id> geftem a§, 

45 üDïagjtu toot geraben ba$, 

@0 npmmeftu mir ben lip 3 toar. " 

$a ftug er ftcf> feïber, baê ift toar, 

$on gom er nad) oertoüt, 

Sr 3 ugt n§ l>are unb fyüt. 

50 ©piet fprad) : „ 2Sa« irret btd>? 

2 )u bift entfpunet, büncfct mi($. 

£>et)! bu refter titfet arg, 

2 )a$ bü pe toorbeft fo ftarg 
®ats id) mtd) bitt uit mag entrettcn. 

55 fcpamt ftd> biUtcp SDïacpmeten 
2 )a 8 er pe tcrpieng baö! " 

„ ©toig " fpvacp ©piet „ bu ftaffeft unb tocift uit toa# r 
2 Ba« mag btcp geïrren. " 

Ü)er riefc fpratp : „ ©o toit uiteren 
60 2 ltó id> nu pan cmpfangen, 

3 ft npentan ergaugen, 

©o guten ntarnt atê iep ftj, 

©o ebeï unb fo frij, 

2 Bamt iep toaö eiuO graten fint " 

65 ©piet fpradp : „ 3 cp biu ein toint, 
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Spyët liep voer hem staen, 

Ende stac ave sijn broec, 

Ende seide : « Ruese, besie dit loec; 
Wat ic gesteren at, 

45 Mogestu wel geraden dat , 

So suldi mi nemen dat lijf. » 

Doe slouch hi hem selve, sonder blijf. 
Van grote// toren venvoet nare, 

Ende trac ute hnut ende hare. 


G 


50 Doe seide Spyët : « Wat erredi? 

Ghi sijt ontsint, so dunke mi. 

Helpe! qua de duvel arch. 

Dat ghi nemmer 7 vert so starch 
Mi te toghene dit ongerec. 

55 Dies moete hem scamcn Ma/nef 
Datti gehenoede dat! » 

« Swijch! » sprac Spyët, « du claps, in 7 veet 7vat; 
Wat mach di gedcrcn? » 

De ruese seide : « So veel oneren 


60 Als ic hier hebbe ontfaen. 


Ne was ni emanne gedaen. 

Noch so goeden man als ic si, 
Noch so eydel, noch so vri, 

Ende ic bem eens graven hint. » 
65 Spyët sprac : « Het es een 7vint; 


u * 


, fc.». 
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Uloev abct ift eerbcübt, 

O as ir uit au ©ot gtcftbt, 

Oer ooit SDfaricu ift gebortt; 

Suft ift moer abel gar oerlorn; 

70 3cfy ad>t ttd; gfid; ct;m f;out. 

34 toit ud; in forser ftont 
Uïverit (4) itcmcit, f;crc miifcrt. " 

Spiët fert ftd> oft teert, 

Uub fprad; fofj uub feit : 

75 „ ©ot, f;erc! bijber f;ei(igcu (Svifteuf;eit, 
O ie ber ftat ber fonnen rift, 

Oen alte bie toeft ju icd)t prift, 

Uub utatutyent utenfd>ett ift befent 
OaS ift tttte lattbe ooit Oriënt, 

80 3u Occibeut fcüet ftc uv>ber, 

3» Oriënt bes morgeus tobber, 

Uub ats bij bitter frafft 
©et ttere bij ber felbctt utadjt, 

So bt>t id> biet) bas bu oerfjeugeft 
85 Uub üöattar beu tufet jtinngeft 
OaS er tttir (;o(c ben folbett utt)it, 
Oaiuit icf> biefett Sarrajht 
3)?oge jtctttcu futen ftarden tip. “ 
^erftant f>er ju, titan uub mij), 

90 Oijj ift ber fyaut, ber erfterbet, 
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Uwe eydel heit es verdoe ft', 

Dat ghi ane God niet gcfoeft, 

Die van Marien es geboren; 

Dus es uwe eydelheit verforen, 

70 Ende sijt gel/jc den honde, 

Ie sal u wel in cortcr stonde 
U lijf nemen, here musaert. :> 

Spyët keert hem oostwaert 
Ende sprac dus ende seide : 

75 « God, here! bi der kersten hede, 
Daer de sonne int oosten rijst. 

Die al de were/t mit rechte prijst, 
Ende meneghen menschen es bekent. 
Dat es in den lande van Oriënt, 
80 Int ivesten valt si neder. 

Int oosten des morghens weder . 

Ende ah bi dine nacht 
God, here! bi die selve macht 
So biddic, dattu verhinghes, 

85 Ende Baltar, den duvel, dwinghes. 
Dat hi mi hale die eolve mijn, 
Waermede ic desen Sarrasijn 
Moge nemen sijn sterke lijf » 
Verstaet hier toe, man ende wijf, 
90 Dit es de viant, die dooi 
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Unb ntaitig fdtiff toerbreBetf 
3tn toaffcr ift fut ftctt, 

3tt bcm fee unb aucf> met, 

$i( fttter gefetlen, 

95 SDie alfoft bie lute qtveücu. 

SIBer btf ber mctyfter unber itte allgaber 
Cie Bij bent fuuften @ot mtferem SJaber 
2)ïet gutetn Bergen, bij? i'cvftat, 

2l($ bic fonii ju oft nff gat, 

100 Unb griijjen bie felBett ftet 
Client, ba id> toor toon fet>t, 

Unb Dccibent, ba fte gat nt>bcr, 

Unb gen Crient tymmer tvtjbcr, 

Cc$ tnorgetrê bij 05otcö frafft 
105 Unb er inanet itne Bij ber mad;t 
JPattar, ber toonet inn bent fint 
Cie 05ot tuit ber fottnett but 
(Er hier ftd>er unb frij 
S?cn alten plagen, beet fittben boir, 

110 Cic tmte int toaffcr titelt gefd>el>en, 

SBatt ©jnët toaê toon G5ot toerfeljen 
®a# er fitten folBctt getvan. 

„ 2ld; lebber! " fyrad) ber toilau; 

„ 9iü mag id> uit entgan, 

115 3<$ muf? ben bot etnpfan. 
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E>idc menich scip te nieten doet; 

Int ivater es sine stede, 

In die see, ende oec mede 
Vele sire gesellen, 

95 Die aldus die lude quellen . 

Maer dits die meester onder hem algader 
Die bi Gode omen Vader 
Met goeder herten, dit verstaet. 

Als die sonne int oest upgaet, 

IOO Ende groeten dieselve stede 

Oriënt, daer ic voren af scide, 

E?ide Occident, daer si gaet neder, 

Ende int Oriënt immer weder, 

Des morgens, bi Godes macht 
ro5 Ende hi maent bi sine cracht 
Baltar, die wonet in den vloet. 

Die God mitter sonnen doet 
Hi ware seker ende vri 
Van alre plagen, dat zanden wi, 
i io Die hem int water mochte gescien, 

Want Spyët was van Gode vorsien 
Dat hi sine colve gezv an, 

« Ay lacen! » sprac die felle man, 

« Nu en mach ic niet ontgaen , 

115 Ende moet die doet ontfaen , 
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2>icfc frote l)at ben ïotben toiber 
2 en id> toarff iirê toaffcr m;bcr. 

■eijft mir gnebig, 2fyottiu, 

3d> fyau ocvlcni ben bruter mijn, 

120 Ter bon nahtrcu toa$ prenS; 

3d; utetmcn ben ftoI(jcu 0fortumeu8 
Unb nuif? id; ftcrbeu mit let>t. " 
j£a tyradj 2piët kit : 

„ 2BUtn, l;crrc 2arra}in, 

125 Diadnuct i'crtcücfen unb 2fyotlin, 

2 o macbfht belatten bin teben, 

Ctcr id; luit btr ben botftag geben. " 

2 er riefe tyrad; : „ mag uit toefen, 

(Sc id; tr balenden, ee büb id) immer nngenefen, 
150 Si'nmmcrmc bon ine id; fuaben. " 

2piët l;att ben ïolbcn nff erl;abcn, 

2 en riefeu er mit ftng 

er fut ctoig l;ctt gettug, 

Unb imc baü getipt ju ftmfen bvad;; 

155 X’ittd; nummer feitt toort mee en f^>radt>. 
fal;cu bic bon bent caftcl. 

2 ie fprad;cit: „ Xent toid;t bient glud; unb tyeil, 

ÜDar bord; tircfuS beu bot erlang. 

ëS i$ dein, nub er fo grof et;n tot;gaut. 
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Dese crote heeft de colve weder 
Die ic tvarp int water neder. 

Sijt mi genadich, here Apollijn, 

Ic heb verloren den broeder mijn , 

120 Die van naturen was preus; 

Den eydelen ridder Fortuneus, f * 3 '■ 

Ende nu moet ic sterven mede. » 

Doe sprac Spyët ende seide : 

« Wildi noch, her Sarrasijn, 

125 Loochenen Mamet ende Apolijn, 

50 mogedi behouden tleven, 

Of ic sal u den dootslach geven. » 

Die ruese seide : « Dan sal niet sijn, 

Dat ic Mamette ende Apollijn 
130 Nemmermeer sal begeven. » 

Spyët heeft zaen verheven 

Sine colve, ende slouch 

Den ruese, ende deidem ongevouch. 

Dat hem thoft in sticken brac, 

135 Ende nemmermeer woord ne sprac. 

Dit sagen die van den castele wel. 

51 seiden : « Sie, dat wicht fel 
Heift Cresseuse nu doot. 

Hets so clene ende hi so groot. 
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140 SBannen foiut imc bic Frafft? 

9?u ift ertegen atte ttnfer mac$t. 

Unfer fjeitptmann ift erftageu bortoar. 

©tu§ ju bie pfort, toir tijben anberé fare j 
06 eö fompt, fo fht toir atte bot 
145 SBieber ftn frafft $itff feilt ©ot! 

Oarjtt ift cin frembeé berjegen, 

2)ian mag ben niift nit gefefjen; 

SBanu eé toit, baé ift met fd>in. 

SSeren ba uffeit atte bie inn fin, 

150 Sé folt tttté fcf)ier erbobct ï;an. 

©in frafft fo frepfêticfy ift getan 
Unb mod>t lept ftn, qtoent cé tjer inn, 

28ir petten tufcct baratt getopnn. “ 

9tü toarff ©piet in beu ftrotn 
155 Oen tefen, ber ba toaé ftn ofjent. 

©o§ erböt er bater unb nefen. 

3u bcé qmaut bar jn e6en 
9Jtatagi§ unb <papmijn, 

O ie fprad;cu : „ ©piet, toaé fot bi§ fut? 
160 2Bic tyabt ir gcfaren fo? “ 

©piet fprad; : „ 3d> fagé itd; nit, 

3d; f>au f>ic cittcn riefett gebot, 

Oer ftartf toaé botter not. 

Sie toot baé er tttir juget;ort, 

165 Ood> ioarff id; ine jtun toaffer u6er 6ort 
Oen fifd>cn ift er epn af;. 
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140 Ende daertoe sijn engien, 

Men macht ooc niet gesien, 

Alst wille, dits anscijn; 

Waren daer buten alle die hier sijn, 
Het soutse sciere hebben doot, 

145 Sluut de porte, het es noot. 

Mi ware leet, quaemt hier binnen; 
Wi souder litel an mogen winnen. » 
Spyët werp in den stroom 
Den ruese, ende het was sijn hoorn. 
150 Dus heift hi doot hoorn ende vader. 
Bin deser tijt quamen te gader 
Madelgijs ende Aymijn, 

Die seiden : « Spyët, degen fijn, 
Hoe hebdi gevaren nu? » 

1 55 Spyët sprac : « Ic segt u : 

Ic hebbe hier enen ruese doot. 

Die starc was ende groot. 

Nochtan dat hi mi toe behoort, 

Warp icken int water over boort. 

160 Den visschen es hi een aes. 
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tf" 2O7 v‘* ü)£u poreut toa8 «piet bet : 

(£r ertoiffcpt frepfffid) 

3In eincn peiben pleutücp, 

Unb kift inte abe bie uafe. 

5 2)er faftetan fpracp ba8 : 

„ (£r biiucft micp afl 311 mate entfint; 
yicbcr SDÏalperbut, biint utoer fint 
3£pber ffpen, unb gekit 3U effen. " 
ift 9 Magip upbcrgef effen, 

10 ©piet unb aud; .spapmpu. 

(Spa @ot! luie facpen bie ©arvajiu 
Uff ©piet, ba er faff 
SGSarnt er mad)t gro§ rabaff 
308 epu mtmitcnber in rptoel, 

15 Unb ffug 311 ffutfcn bie ptatet; 
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3 dr FRAGMENT DE WIND. 


Hs. te Leiden (Maatschappij der Nederlandsche 
Letterkunde, n r 201) : Uitgegeven door Ver¬ 
dam (1876), Taai - en Letterbode, d. VI, 
blz. 138-141, verzen 806-954. 

Nu hoort wat Spyët dede : 

Jli scoot met c roeit te vreeselike 
An enen heiden haestelike. 

En de beet hem ave die nuese. 

5 Doe sprac te heme die ruesc : 

« Hi dunct mi a/temale ontsint; 

Lieve Malperduut , doet u hint »• 4, * 

Nedersitten ende geven eten. » 

Dus es Madelgijs nedergeseten, 

10 Ende Spyët ende Aymijn. 

Ay God! hoe sagen die Sarrasijn 
Up Spyëtte, daer hi sat, 

Ende Spyët maecte grot rabat, 

Als .i. verwoet man in revele; 

15 Hi slouch te sticken die platele 
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£ie f^ifc n>arff cr, bed gteübt, 

9ïacf) ber 8arrajinen tjeupt. 

®te lakten faft unb fatten fpeï. 

®ad beqtoant 85.net toet, 

20 ®ad fie ftnd fpitd fatten füg$. 

Unb ba fie gefutten irett bud) 

SDÏit fpife unb toin ctare, 

Unb fpefyetcu uad; ftnet gebar, 

Xa fant ber brudjfefe gatt, 

25 Unb fa<f> fte fiauttiefyen an 
SBor ber tafeln, ba fie fafêen, 

®runden unb barju afjen. 

3r getajj began cr jaütocu 
Unb fad; mit futen angen 
30 Unber tre ritmen ftat^ue 
«padberg, ftoert unb tooien. 

®a rteff ber tyraut : 

" £)ifj fmt rerretter unb trntoant, 

3)te f)ic fttjent, ba tut an tijt. 

‘55 Safjent fte faf>cu, cd ift jijt, 

Unb tn ben fatten ferefer tegen. 

2lld tuc 'patymtyu bij? t>ort fegen, 

®a rieff er : „ Dreint, nu toit td; fprec^eu : 
3ie^ent ufj utoer ftoert, unb tapt uud red>en, 
40 (£e totr gefangen toerben tyt. 
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Ende werp de spise, dies geloft, 
Omtrent der Sarrasinen hoft. 

Si louger omme ende haddens spel. 
Spyëtte bequamt ooc wel, 

20 Dat hi siere handen hadde gebruuc. 

Als si aldus haren buuc 
Hadden gevult ende gedaen, 

Cam de drussate vor hem staen, 

Ende versach onder hare slavine 
25 Halsberch, zwert ende wapine. <0 
Doe riep hi lude, de tyrant : 

« Dit sijn verraders ende trawant, 

Die hier sitten in dit abijt 
Nu weitense vaen; het es tijt, 

30 Ende in den couden karker leggen. » 
Als Aymijn dit horde segghen, 

So riep hi : « Oom, nu willic spreken : 
Trect ute u zwert, laet ons wreken, 

Eer wi gevaen sijn int net. » 


(1) Dc 7 mnl. verzen (19-25) zijn vertaald door 13 mhd. (19-31). 


Digitized by v^ooole 



— 182 — 


„ £)a$ ift bag beft getan, " fpradj ©piet. 
©piet ïoifdfit uff aü ju pant; 

2)en trucf>fefi, ben tprant 
(Srftad^ er mit epnt fitpp gro§; 

45 Unb üDïaïagijj fcpofi 
9iifd> ufj fiuer ftabpne, 

Unb atfo bet aucf) £>apntpn. 

©ie jugen irc ftoert bar. 

®er faftetan ^at grof? far 
50 Unb rieff jit ben loapen 
Unber atte bie ©arrajen 
SDïit ciner htter fete : 

„ (Sö get $ie n§ bent fpite; 

£un toir ben rat, bab tint fte fan 
55 Oie brij bie. fjie ftan; 

©ie ^abcit unê ju mate gefcpent. 

S)a8 toidfit, floar(j a(ö attrament, 

3ft bon naturen feil. 

25ij? toaö baê tuiert unb niemand nber alt, 
60 3)a« 5 ortemeu ^ evflug 
Unb ftreftuS; ben nngefng 
2)aê ntttfj nu aüeê geroken fut. 

3<uttoent nep, ebeln ©arrajin, 

Ober toit bfibeu alle bot. " 

65 Unb ©piet Ijer bor beu ftfyütot feilt not, 
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35 « Witte God, hets best! » sprac Spyët. J-J 

Spyët scoot up al te hant; 

Den drussate, den tyrant, 

Stac hi met enen knive doot; 

Ende Madelgijs die scoot 
40 Gereet ute sine slavijn, 

Ende also deide Aymijn, 

Si traken hare zwerde baer. 

De castelein hadde vaer, 

Hi riep ten wapinen mit luder kele : (•) 

45 « Het gaet hier ut en spek ; 

Docivi den ract, dat ivise vaen 

Dese drie die hier staen ; '• t. * 

Si hebben ons te mak gescent. 

o 

Dit wicht, swert als een atrement, 

50 Het es van naturen fel. 

Dit was twicht, ende niemen el, 

Die Fortineuse verslouch 
Ende Cresseuse; dit onghevouch 
Moet nu al gewroken sijn. 

55 Haest u, eidele Sarrasijn, 

Of wi bliven alle doot. » 

Ende Spyët, die voren scoot, 

(1) Dit vers is vertaald door 3 mhd. (50-52). 
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Unb bet baë er Begert. 

®em ïaftelau ffug cr mit bent ftoert 
tet)u, baê er ftel; 

Unb £at>mj>n in jorn ioict; 

70 ÜDent ïaftctan er jurfteüBt 
9Dïit ftnent fioert bas tmtpt. 

2)e8 fagt ime Spiët grojjen prtp : 
£Uff Oot! toic faft oad;t ÜÖÏatagijj. 
£)er unb ba in bem faïe! 

75 3)a inaren bic ®arrajine afl, 

®o toit baö c« inonbcr ju jein 
Unb Begunben fuf> in ju feftt, 

33ij groffen fcï>arett inieber unb nort. 
ftn cnbet niemau fo grojjen mort, 

80 2ÜÖ £>at>min, ber juugcltng; 

©r ging atte« bttrd) unb empftug 
35eu Bitter tob, ben cr gerant, 

®er ftot(je tegen toot gemaft; 

2)c# mact>t bic I>t)ftorie ioife. 

85 3n et>me enbe ioa8 2)7aïagifj 
©efc^offen mit et>m ftarden j?fit, 

2)a« er jnr erben ttt>ber ftel. 
jDa rieff ber begett fut : 

„ DI;em, ©Ijeim, tyerrc ^atymitt, 

90 ©ntrettent ruidf> ju biefer ftet; 

Unb ir, KeBer Spiët, 


Digitized by v^ooQle 



- i8 5 - 


Hi deide een deel datti begerde. 

Hi slouch den castelein metten zwerde 
60 Teen been of, datti vel; 

Ende Aymijn maectem snel; 

Den castelein heifti geclooft 
Metten zwerde sijn dat hoft 
Dies seidem Spyët groten prijs. 

65 Ay God! hoe sere vacht Madelgijs 
Harenthare in de zele! 

Daer waren Sarrasijn so vele, 

Dat wonder ware te vertelne; 

Si begonsten hem te verselne 
70 Bi groten scaren weder ende vort. 
Noit man deide so grote mort, 

Als Aymijn die jongelijnc; 

Het ginc aldure ende ontfijnc 
Die bittre doot, datti gerochte. (0 
75 Int ende was Madelgijs onsochte 
Gesteken met ere piken fel, 

Datti neder ter erden vel. 

Doe riep de degen fijn : 

« Monjoye, Monyoie, Aymijn 
80 Ende Spyët, ic blive doot, 


( 1 ) Het mhd. heeft hier 2 verzen meer (82-83). 
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^elffent tttir n§ befer not, 

Cber id; Stiften ftd;er bot, 

3autoent ud; ju biefcr jijt; 

95 2)cê ift itd> not, geïoifj beS fijt, 

3d; fot ud; lofeu ujjcr pin; 

Cber id; loit ooit ben ©arrajin 
ü)ot Stiften in fciefem ftrijt: “ 

(Sin ruffen ju ber jijt 
100 Sart ooit iite loot oerftanben; 

©ie t;ttcn bar mit fiijj iinb t;anbeu. 
3l6er ber bcgctt ©piet 
SaO unberfapt, unb t;ort bcS uit, 
3*on ntand;eiu f;ciben ungejalt. 

105 üDïatagifj ba cngatt, 

©ijt er fut ruffen nit oerftiinb. 

3Itd ^apntiu, baO ftj ttd> tnnb, 
Sieberfcrt in beu ftrijt, 

3)a ïoart nff t;nc mit grojjeut ni;t 
110 ©eftagcu, baé er ju ber erbc 
9h;ber oiel gar untoerbe. 

6r toart gefangen, unb 2)ïatagijj. 

2)a fticjj ©piet mit gautsem ftijj 
©in fiugertiu au fut t;aube; 

115 3ltfo entftnpfft ber Hein topgant. 

(Sr ticff unb t;ott ben fotften ftn : 
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Ghine helpt mi uter noot. 

Stont u dus op dese tijt, 

Ic holpe u sonder respijt, 

Had ics macht, also ghi doet 
85 Ofte van den Sarrasinen moet 
Ic doof bliven in desen stride. » 
Nemare, hoe dat hi riep tien tide, 
Spyët hem niet geraken mochte. '■) 
Als Aymijn keerde, was hi onsochte 
90 Geslegen met enen zwerde, 

Datti in onmacht vel ter erde. 

Hi was gevaen, ende Madelgijs. 

Doe stac Spyët, de degen wijs, 
Tfijngerlijn an sine hant, 

95 Ende ontsloop, de wigant. 

Hi liep halen de colve sijn. 


(1) De mhd. omwerking der 10 mnl. verzen (79-88) bevat 18 ver¬ 
zen (89-106). 
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„ £)Uff ©iadmtct! " fpracfyen bie ©arrajtn, 

„ 2£ar ift baö Hein toid;t gegan, 

®er uitS biefen fd;afccn l;at getf;an, 

120 toirS mtmmenue genefett? " 

©piet fam imb fprad>: „ (Sö muf? noep attberë toefen!" 
Unb tieff, fonber effenbaren, 

2>a 9)fa(agtfj unb £>apmt>n gefangen toarett, 

Unb begunb bic mit ben ïolbett toünben 
125 ®ie eer inte in beut toeg ftonbeu. (0 

®ie ftciben rieffen : „ 28ir fuib alle toerborapt; 
®a$ lederlin mit bent fclbett fompt, 

$aë ttnS alle fot enteren. " 

2)a ïitnben fte bie jtoen ^erren, 

130 SDïalagig unb ^japntpn, 

9tit befalten, bie ©arragiit, 

Unb tieffen fie ligen gebiinben. 

©piet flug bie tmnbe 
2)a$ fte floten alle gemeptt, 

135 Unb al« e$ beu faïe l;at attein 
2)a gênant ir ©piet tnüfj 
®aS er itte enbaut l;enb ttttb ftt§. O) 


(1) Het mnl. vers 106 is niet vertaald, en de 2 volgende (107-108) 
tot een enkel mhd. (126) versmolten. 

(2) De mnl. verzen 123-124 zijn niet vertaald. 
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« Help Mamet! » riepen de Sarrasijn; 
« Waer es ons dit wicht ontgaen, 

Dat ons scade heift gedaen, 
ioo Dat wijs nemmermeer genesen? > 

Spyët quam bin desen, 

Daer Madelgijs ende Aymijn 
Alle bede gevangen sijn. 

Hi begonste metter colve slaen, 

105 Die in sinen wege staen 
Harenthare in sijn gemoet. 

Die hedine riepen metter spoet : 

« Vlien wi niet, wi sijn verdomt; 
Twicht metter colve comt, 

110 Dat ons allen sal onteren. » 

Sine mochten die twee heren 
Niet onthouden, de Sarrasine, 

Madelgise ende Aymine, 

Ende lietse liggen al gebonden. 

115 Spyët slouch gone honden 
Dat si vloen al gemene. 

Alsi de zale hadden allene, 

Doe alre erst haddi moete 
Tontbijndene handen ende voete 
I20 Van Madelgise ende van Aymine, 

Die daer lagen in groter pine. 

Ende alsi onbonden waren, 
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£)<tymtn fpra<$ : „ £>aB band bon bief ent 

ÜDag toir bom bot fut genefen; 

140 2>ag fyat Oot uttb bit geteut. 

3d> gefacf) berirten man ttie Ba§ geftau 
2 >aun ir batcut in biefer toite. " 

„ iperre £)atymtyn, nu bergiiget moer gife j 
tJtBer ba ir tagent geBunben faft 
145 Uttber mangent falfrf>ett gaft, 

2 ) aS toaO u<fy attberé 311 ntitbe. 

.sperre 2 Jïatagifj, mit ttioer ntbe 
©tngt ir tiiid; gn.tntnien f>atö. 

ÜDaS IjaBcn bic ©arragin fatfd) 

150 'JDiit irett ïiBeu bftre gttttg berfanfft, 

©nnber bie ftcf> t;ant berftaufft, 

Unb itt ben torn fint enttanffen. " 

3) ïaïagi§ fyvad; : " ©ie fottent cS Befauffett 
Se fte tiitë fo enteringen; 

155 34) fot fte tenten fttr ftngett, 
fte bon bent tcBen tnad;t. 

3a, f;aBen tvir git Bebor ein nad;t. 

Vaffcnt tntö effen gan, id; fot fd;encfen. 

3 nbcut fotten fte fid; Bcbcnden 
160 2 >aSj fte ftd; uffgeBen, 

Cber eO ïoft in atten ir teBcn, 
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Sprac Aymijn sonder sparen : 

«Nu hebt danc, Spyët, van desen. 
125 Dat 7 ui sijn van der doof genesen; 

Dat heeft God endc ghi gedaen. 

In sach nie man bet geslaen, 

Als ghi daet up dese wile. » 

« Her Aymijn, nu houdi ghile; 

130 Als ghi laecht gebonden vast 
Onder menigen feilen gast, 

Doe was u andersijns te moede. 

Her Madelgijs, met uwer roede 
Slouchdi mi in minen hals; 

135 Dat hebben die Sarrasine vals 
Met haren live al becocht, 

Sonder de gone die sijn gerocht 
In den tor ende ontlopen. » 

Madelgijs sprac : « Si sullent becopen 
140 Eer si ons sullen ontsprijnghen; 

Ic sal se leren voren sijngen 
Dat si tleven sullen laten. 

Jane hebwi ene nacht te baten. 

Laet ons gaen eiten ende drijnken. 
145 Binder tijt sulsi hem bedijnken, 

Dat si hem sullen gheven, 

Of het cost hem allen tleven, 



IQ2 


2ie in beu torn toefen. " 

©piet lieff mit bicfem 
©pife fud^en unb toin. 

165 2)ie bracht itttb 9Jïaïagi§ unb .(papmin, 

2ab ftc giengen effen. 

Unb bie ben toareu gefeffen, 

Unb mit gitten fröbelt affen, 

2a rieffen bie peibett ufj ber maffen 
170 ,fper npber unb feptbcn : 

„ (Spa, faïfd^ bieb, itnber ttcp bepbett 
.fpabt ir ititö marnoen erftan. 

©ar übel toirt eb nep berbran, 

Unb bab ir effent ttnfer fpife ". 

175 2a fpraip ©piet unb -DMagifj : 

„ (Spa, fatfcpe ptinbe, ir ©arrajiit, 
tfafjeut utoerb gtauben fep in 
ï)tit ftan au jDïacpmet, 

Unb ïerent ucp ju itnferb ©otb toet, 

180 ©o toerbent ir mtfer gefetten. " 

„ (Spa, tufeib frobe itjj ber petten " n. f. to. 
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Die daer in den tor wesen. » 

Ende Spyët liep metteisen 
150 Souken spise ende wijn, 

Ende brochtse, daer Madelgijs ende Aymijn 
Waren; si ghijngen eiten. 

Alsi aldus sijn geseiten 
Onder hem drien ende si aten, 

155 Riepen de hedine utermaten 
Neiderwert ende seiden : 

« Ay, quade glotte, onder u beden 
Hebdi ons menigen man verslagen. 

Qualike mogen wi verdragen, 

160 Dat ghi nu eit onse spise. » 

Spyët seide vor Madelgise 
Ende sprac : « Fel mastijn, 

Oft u deert, cornets toe sijn 
Ende laet staen uwen gelove 
165 An Mamet . 
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<” . 1 » yiu torent toaë SDtatagifj ber t>ere 

©agt in furjer ftont 
3um hertogen »on ©gemout: 

„ SBatter, eë ift jijt ju ju bretten 
5 $on 9)fanen uub ©gieten. 

SSatcr, ju fatnen ftc gebt uub but : 

©te ift mt>u nt>fftet, eë bindt mict> gut, 
3n unfer geflest fat ©piet etben, 

©o mag unfev fviintf^aft uit oetbetben 

10 3 to H^ en unS ll, tb b ntc "■ 

®arte ben ïouittg, ict> ftd^er 6in, 

SSBaë baë ju ï;oren let>t, 

Unb anttoort fonbet langer beit : 

'• 3‘ ,v ’ „ ®aë teer fcfyabe, bij mtmer toet, 

15 ©ott 9)fane neuten ©piet. 
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FRAGMENT BILDERDIJK 


Hs. te Leiden (Maatschappij van Nederl. Letterk., 
n r 203). Gedrukt door Bilderdijk (1824), 
Nieuwe Taal- en Dichtkundige Verscheiden¬ 
heden, d. IV, bl. 161-165; en Verdam (1876), 
Taal- en Letterbode, d. VI, blz. 142-146. 


« 




f J t a. 


Hets mijn moeye, het weit sijn wijf; 

In onse geslachte moeti herven; 

So ne mach onse vrienscap niet verderven 
Tusscen ons ende hem. » 

5 Karei den here, ic seker bem, 

Was dat te home leet, 

Ende hi antworde wel gereet : 

« Dat ware scade, bi miere wet, 

Soude Ysane trouwen Spyët 
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2>te frautoe ijl fo f>od> geBottt! 

S35a« ïjaBt tr an bein toicfyt erfont? " 
2)fane anttoort mit gebittg 
5Dcm fonig $arfe gering : 

20 „ £)ere, id> en fenn fetneu ntantt, 

25er jur Voett pe tip getoan, 

SRir en fij ©piet biet tieber. " 

SDer fontg fprad> : „ 2)e BrieBet 
Utoer fcfyone perfon, unb ertrug; 

25 §ett lï epn totdat, fo $aBt tr gnug. 

®a$ buncft inicf> an utoer $ale. 

SDut er tooi, icty gaüeS ucf>, afó idj fat " 
®a anttoort bie frautoe teert : 

„ ^jere fonig, ift nit mee ba« ucty beftoert? 

30 SWottyt tcö ertpben, Bij ntptter toet, 

©o fottent fo tfyun ba« ©piet 
(Entyeeft BetiBe u§er biefem geflapt 
©o fere entfefye iep ftn macpt 
Unb ftn fubtile funft : 

35 ©predpt tr ju ime, ift fonber gunft, 
tBon gutem groitbe ", fpraep bie frautoe. 

SDa bet ©piet fonber trutoe 
2)fane, fagt bie jefte. 

SSierjig tag toa8 ba fefte 

40 3u (Sgermont fonber rutoe. 


Digitized by v^ooQle 



— 197 — 


io De vrouwe es so wel geboren! 

Wat hebdi an .i. wicht vercoren? » 
Ysane antworde varijnc : 

« Karei, here, eydel conijnc, 

Ic ne kenne genen man 
15 Die noit ter werelt lijf gewan, 

. (•) 


I 


Hi deidem niet sire gh . . . . 

Ende al die heren comen daer. 

Twalsce seit ons, vorwaer, 

Dat man no wijf no kijnt 
20 Van Madelgise ne wisten twijnt, 

Waer dat hi was bevaren, 

Sonder degone die met hem waren. 

Al bedect hilt men daer feeste, 

XL dagen, seit die jeeste; 

25 Ende grote Karei, sijt zeker das, 
Vervaerdem zere dat hi daer was 
Tusscen den bergen, hine wiste waer, 

Ende Madelgijs dreef feeste daer, 

Metter bruut al sonder rouwe, 

30 Ende met siere moeder, der goeder vrouwe. 


(1) Van hier af verschilt de mhd. text geheel en al met den mnl.; 
de volgorde der fragmenten wordt bepaald door het verhaal der volks¬ 
boeken. 
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üftu mogent tr fjorett toon bcr frautoen, 
©on Drianbe toon 9ïofefïor, 

SEBtc ba8 tr ba8 Ijerg ftoot 
Untb ba8 9ïiatagt§, ba8 ift toar, 

45 ©8 toa8 toergangen fünffjetyn jare, 

®a8 fie tttit augcn n^e gefad). 

9fu qtoarn ftc uff ben feïBen tag 
@ein (Sgennont in bie ftat, 

2tt8 ©piet jtn toirt^fd^afft fjatt 
50 Unb $fane, bie frautoe ricf), 

3n fpihnanS totfe gü<$, 

Unb !ant in ben fate gegan. 

9118 ba8 fefl toa8 getan, 

Unb bie ïjerren faffeii mit trütoen 
55 £>et nnb barmit ben frautoen 
Xie toon guter ntt»tne fpracf>en, 

Drianbe gieng ft<f> matsen 
©or SDfatagijj, unb fet)t : 

„ 3r, tyerren, burc$ utoer tyü6f($eit ' 

60 Saffent nticfy fpietcn ba8 i<$ fan, 

6in ein frentber fpiefntait 
3cf> getotynne gente ba8 id) mag. 

3r en faljent «ie uff feinett tag 
©o gnt fpiï al8 td> fait ge^gen, 

65 SBoüent ir e8 fefjett etygen. " 
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Een peilgrijm .... ... p., 

Die grijs was ende zere oud, 

Ende gh cclcct herde crankelike. 

Oriande groetene ovescelike, 

35 Ende vraechdem wane hi quame. 

Hi seide : « Vrouwe, sonder blame, 

Ic come gegaen van over zee, 

Uten lande van Galylee, 

Daer God in starf om onse zonden, 

40 Ende daer hi met sinen wonden 
Al bloedich int graf was geleit, 

Gewonden in .i. zuver cleit. 

Dat graf custic, lieve vrouwe; 

Ghine horet nie van zulker rouwe 
45 Als in de zee es gesciet 

Nu hort, vrouwe, in liegu niet < 1 2 > 



(1) Verhaal van het Volksboek : Hoe Oriande qin% zoeken , en 
hoe zij tot Ierland kwam in S x Patricius vallei 'blz. 109) : Toen de 
heeren van Majorka heengingen, was Oriande in de zaal te Rootsefleur. 
Er kwam een arme pelgrim in het hof. 

(2) Hij maakt haar den dood van Viviaan en Madelgijs bekend; 
zij barst in tranen uit en roept : 


Digitized by VjOOQle 






— 200 — 


„ 3a totr! " fpracfy 9J?atagi§. 

SDa anttoort bic frautoe toi§ : 

„ Sfttt biint mir eiu taffet legert; 

®eê petten fie ftcf> batbe ettoegen; 

70 2)aê $o<$ fie tjerfiir mit fytrn 
©n jauBerer uttb et>n jauBerertytm, 

@<$one gemaft, nac^ tüonfc$, nad> ftij§. 

©ie fprad^ : „ ©caut £er, f)crre SDïatagijj! " 
3« bent jeuberer mit fyurte. 

75 „ Uttb ir fmt Drianbe, fttt frünbtjnne! " 
©pratfy fie ju ber jeuBerertyttnen ba. 

SEBer baö toit fjorett ïjer tta, 

SEBie fie ftd^ foltert toiberfprec^en, 

2ltö bie mit mtymtett fint entftecfyen; 

80 2öer ir rebe mt tuit ivoren, 

SDie jeuberettyntte fprad» jitboren : 


f- 3 nv ©etnrtoe muntte toon natrtren 
$at baë fjerje mt)it rtmBfatrgerr, 

SDa? i$ rrit fan gebrrren 
85 £>ere ÜDÏatagifj baö toerfoent untangen. 


Digitized by v^ooQle 



201 


. I 

« Solaes, trost ende toeverlaet ** * v ' 

Heb ic ewelike verloren, 

Ter aermer tijt w ert ic geboren. 

50 Ay, God here! wat sal mijns wesen! 

Boven al der werelt ute ilesen, 

So was mijn lief tsuptile grein, 

Ende van ridderscepe souvrein 
In eiker maniere, in eiker wijs. 

55 Ay, ovesch lief Madelgijs! 

Boven allen clerken gepurgiert, 

Ende die mi thertebloet puniert, 

Van rouwen, die ic hebbe om u! 

Ay, wrede doot! dat ghi nu 
60 Up mijn zoete lief moest comen, 

Daer omme moet u God verdomen! » (O 


(1) Verhaal van het Volksboek : « Edele vrouw *, zei daarop de 
schildknaap Migreel, « het ware niet wijselijk die reizigers in alles te 
gelooven », enz. 
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^ ju»* 


©etrutoe mtymte ift melobtye, 

2)o$ ïe^fft ftc affter lanbe 
2JÏU ber fyebeu compaitgien, 
gbete frautoe ©rianbe. 

90 2Ba« fageftu mit naturien, 

3%nne enftj ban in ïeiner toifc 
©onbic bic bont ju tragen plien 
SBerirretS fterd SDÏalagijj. 

Saffent, frautoe toeeg uub ri(f>, 

95 ^aben aiuf> bcr mannen tror, 

SDïeift mannen ju ©ot toon ertri$ 
£>ant frautoc toon Sftofeflor. 

2)u liegeft, ntj>nnc ber naturen 
3ft blut unb fein ntaref, 

100 SDie but ben armen al8 tooi befuren 
ben rieden toerborten flerct 

SKebfl fuc^t ir rntymte mit ber toelbe, 
©eibe in mannen unb in toiben. 

SDa bt) fagt, f^one bitbe, 

105 ÜDie toer! fm ber mannen ïetjtiben. 

3gti(f>er mj>nt fm genofi tyeren cleref, 
SOBann @ot ift guter jier; 
gr fyatt ben menfdjen oon ebet toeref 
©ema^t toon elementen toier. 
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« Vrouwe, u wille wart gedaen; 

Dade ickene niet, ic ware verdort » 
Sine instrumente rochti vort, 

65 Ende ginc spelen, seker sijts, 

Vor de scone vrouwe faytijts : 

« Noyale minne ende pure 
Heift u, vrouwe, tonder gedaen, 
Oriande, scone figure, 

70 Die lange dolende hebt gegaen 
Om u liefde, zoete nature, 

Die u herte al heift gevaen; 

Ghi sijt so vaste in sine latsure 
Al hat gezworen die scrifture, 

75 Ghine soudet niet of mogen dwaen. » 
Alse Nigrieel deze stampye (') 


Ende Nigrieel . . . . . 

Daer soe den coninc van Pruuschen vant, 
Die men hiet Eufragius. 

80 Oriande seide : « De here Jhesus 


(1) Had gezongen, begeeft Oriande zich op reis. 
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110 9ïad> bent frautoe, ba# bijj ijl toare, 

©o fagt bie rcbc blojj, 

3)a# ber titfy offenbare 

$en tienen ficje, ber ijl fin genojj. 

©toig! bie elementen non naturen 
115 £>an empfangen ricfy unb arme, 

©ojj mogen alle creaturen 
3ufamen mannen in liefeen arm. 

bin ubertoonnen al# ein fnectyt, 

(gbele frautoe Drianbe 
120 ©erett $an icj> toiber rc^t. 
jrautoe, erlajjt mir ber f^anbe. 

®er nit enbendt umb alle bat, 
dx ijl gei unb untoifj; 

«Bejegent tooi toar ba# toort gat, 

125 @ujje# liefe 2Magijj. 

3r fonbent mir jrautoe in eim fotjl 

Unb liejjent micfy paften unfc 4 toart ein man, 

3r lertent mic^ toifj^eit atlermeijl. 

3# ijl re<$t ba# i$ u$ tugent gan. 

130 ©pa, 9Kalagijj, j>erre cleri früt, 

©ie mo$t ir mtpn bergejjen? 

®u tyatbejl min tyerfe in einer glut, 

(£# ift toonber ba# e# nit ift jufpl^jfen. 
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Moete bewaren al dat hier si! » 

— « Wil sijt comen, vrouwe vri, » 
Seide van Pruuscen de rike here. 
Oriande dankets hem zere, 

85 Dat hise so wel onttijnc. 

Doe sach soe gonder in den rijnc 
Menigen sine handen wrijngen, 

Ende derna sach soe brijngen 
In een hemde bloot, ene vrouwe, 
90 Die was bevaen met groten rouwe, 
Ende met groter zericheide. 


« Vrouwe, ic salt u bedieden, r »y ,«. 

Te Sijnte Patrix wonen lieden, 

XIJ moneke die sijn wit, 

95 In den closter, verstaet dit, 

Ende .i. abt, dit sijn xiij; 

U staet wel vor u te siene 
Dat men u niet lede ter luere. 

Recht vor den choor leit .i. dure, 

100 Ende ene vaute, sonder waen, 

Daerin, vrouwe, moeti gaen 
XV milen onder de erde; 

Sidi besmet in die overde, 
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Slutoe pin unb qtoet 
135 £>an 4 gefyaBt funffjetyen jare; 

©pfl bit fontnten, tieBer gefetL 
5Do füjlen ftc f4 etn anber jtoar 

2)cr jeuBerer unb bic jeuBrerpnne. 

2)a fprang uff fineer flont 
140 3T?aïagi§, unb fprad) : „ ©u§e ntpnne " 
2)amit fuft ftc 4c au ben munt 

211$ Sftatagifj ttacf> fpnte gcfüg 
©ie frautbe tjatt gefiift gnttg, 

2)a fprad) er : „ 2ieB! ir fott tnir fagen 
145 SBarutnB tr mannes fletjber tragen? 

©ijt tr kuift bas 4 ucfj bon tyerfcen ntptute, 
Unb 4e Begert anber frünbitnte, 

©o lange als ir Bekapt ben lip! „ 

2)a anttoort pme baS fdione toip : 

150 „ £>ett u$ bie tieB bon tnir enfcunt, 

2ït$ baS ju etïennen giBt utoer munb, 

2Bie moct>t ir bann fo tang gejut 
SBon mir unb 4e ïein Botbetin 
Oefent bu4 t>er£e lieB unb mut 
155 3toar baS fatn bon Bofem Btüt, 

Unb 4 baS f>an ertitten jtoar, 


Digitized by 


Google 



— 207 — 


Of met enigher hooftzonde, 

105 Ghi blijfter in, ajs ic orconde. 


Judas erft hier al te lange, 

Hi heift genaden al te vele. 

Oriande ontcnochte de kele 
Van Bleckase, ende hi voer wey, 

11 o Ende Judas maecte grot gescrey, 
Grot carmijt ende grot geween. 

De vianden slougen al in een 
Up tsaerc, daer hi was geseiten. 

Nu so willic u vort doen weten 
115 Van Orianden van Roecefloer, 

Wien dat therte binnen zwoer 
Om Madelgise, den vroeden here. 
Noit minde wijf man so zere 
Als soe deide, dit es claer; 

120 Bedi seit men, ende men seit waer : 


Digitized by v^ooQle 







- 208 


33on mir getoefen fünffje^en jat 
®a« id> toon uc$ no<$ nie gehort, 

©o toit ató umb etn de^neê toort, 

160 SBtft ba« uff trutoe, tntyn triit gefett, 

Unb w ^attent ©piet, ben tegen fnett, 

331> eu<$, mtynen lieben fcott " 

2Magi§ fprcuty : „ i« nit fpot " u. f. to. 
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